International Journal of Kurdish Studies Vol.7 /1 (January 2021)

JOKS ...

International Journal of Kurdish Studies

[JOKS

v 2014

"
L

Y
R

..:;\ B

1a

Jpn

;\
¥
-

®

1
‘

”
138q

SA
-

o=ty
."‘ -

TE A A=
T L&

— ST

January 2021
= - _Vol 7(1)



International Journal of Kurdish Studies Vol.7 /1 (January 2021)

nternational Journal of Kurdish Studies

N2
I\'O ‘I‘ IJ O I<S ISSN: 2149-2751
I

T JOKS

Editor-in-Chief
Hasan KARACAN, Ph. D

English Language Editor
Aviva BUTT, (Australia)

About

International Journal of Kurdish Studies (IJOKS) is a peer-reviewed international journal
published biannually, in January and August, which accepts papers written in Turkish,
Kurdish (Kurmanci, Zazaki and Sorani), English or Russian languages.

e Opinions by the authors of articles in the journal are solely those of the author, and do not
necessarily reflect those of the journal, its editor, assistant editors, or advisory board.
Acrticles published by the journal may not be reproduced totally or in part without the

express written permission of the publisher.
e All papers in PDF format can be retrieved on our web site: http:// ijoks.com/

e © All rights reserved.

Abstracting & Indexing
v

RS ') P —

ULAKBIM

] . A ¢
JIZIN Akadeunl-:.ﬂragtu'mal;u' Indeksi 111 D R] l @
Aca rl n de x‘ CO m Directory of Research Journals Indexing st o indilis:
Turkish 3 Academic ;
JotnalPark BV [on i Eisco
ACADEMIC J ResearchBib -net ’
HOST

¢ Akademik Dizin == 3 “ ideal

L Hadomik Tuk Dorgleindeksi  smmeecrmomn,



https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475
https://orcid.org/0000-0002-8470-2450
https://orcid.org/0000-0003-4710-4475

International Journal of Kurdish Studies Vol.7 /1 (January 2021)

#IOKS ...

\«-"’J’ﬁ)l\.s . International Journal of Kurdish Studies

_—J

ADVISORY BOARD

Prof. Dr. Hasan CIFTCI (Mus Alparslan University/Turkey

Prof. Dr. Hasan TANRIVERDI (Dicle University/Turkey)

Prof. Dr. Abdullah Kurshid ABDULLAH (Salahaddin University, Iraq)

Prof. Dr. Abdurrahman ACAR (Dicle University/Turkey)

Prof. Dr. Mesut ERGIN (Dicle University/Turkey)

Prof. Dr. Kinyaz ibrahim MIRZOYEV (Abai National Pedagogical University / Kazakhstan)
Prof. Dr. Gulmira ABDIRASILOVA (Kazakh State Women's Teacher Training University / Kazakhstan)
Prof. Dr. Vecihi SONMEZ (Yiiziincii Y1l University/Turkey)

Assoc. Prof. Dr. Mustafa OZTURK (Mardin Artuklu University/Turkey)

Assoc. Prof. Dr. Giovanni BORRIELLO (Roma Tre University/Italy)

Assoc. Prof. Dr. Eva DURAN (University of Roehampton / UK)

Assoc. Prof. Dr. Hajjah Jariah Mohd JAN (University of Malaya, MALAYSIA)
Assoc. Prof. Dr. Safin Jalal FATHWLLA (Koya University /Kurdistan Region of Iraq)
Assoc. Prof. Dr. Zahir ERTEKIN (Bingdl University / Turkey)

Assoc. Prof. Dr. Muhammet OZDEMIR (Katip Celebi University/Turkey)

Asst. Prof. Dr. Murat DEMIR (Ankara Haci Bayram Veli University, Turkey)

Asst. Prof. Dr. Abdulhadi TIMURTAS(Yiziinct Y1l University/Turkey)

Asst. Prof. Dr. Joanna BOCHENSKA (Jagiellonian University, Krakoéw / Poland)
Asst. Prof. Dr. Necat KESKIN (Mardin Artuklu University/Turkey)

Asst. Prof. Dr. Omed Barzan BRZOO (Germian University /Kurdistan Region of Iraq)
Dr. Christian SINCLAIR (University of Arizona / USA)

Dr. Salah Hwayyiz RASOOL (Koya University / Kurdistan Region of Iraq)

Dr. Nawzad Anwer OMER (Koya University / Kurdistan Region of Iraq)

Dr. Amir KARIMIPOUR (University of Isfahan / IRAN)

Dr. Katya DUNAJEVA (Eotvos Lorand University, Budapest, HUNGARY)

Dr. Aviva BUTT (Australia)



International Journal of Kurdish Studies Vol.7 /1 (January 2021)

if?‘-ﬁf“:;‘
\ | I :_S ISSN: 2149-2751
==

“YOKs International Journal of Kurdish Studies

EDITORIAL

We are together for the thirteenth issue, the January issue of 2021. It is very exciting to present this
new issue of our e-journal, the International Journal of Kurdish Studies — a journal for Kurdish
Studies. Every issue provides new ambitions and motivation for us to achieve a better journal, thanks

to your fruitful and motivational support, collaboration and encouragement.

The papers in this issue are as usual listed in the Contents. They are again our contribution to the field
of Kurdish Studies. We thank the journal employees, authors, reviewers and all the others who have

contributed to the preparation process. And, we hope to meet you all again in the forthcoming issues...

Hasan KARACAN, Ph. D
Editor in Chief
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Sekizinci yiizyll cografyacis1 Ebu’l-Fida'nin Takvimu’l-Buldin kitabinda (Almanak
Ulkeleri) Kiirtler ve onlarin dag iilkeleri

Ibrahim IBRAHIM!

Received: Jul 28, 2020 Reviewed: Sep 10, 2020 Accepted: Sep 17, 2020
Oz

Islam cografyacis1 Ebu’l-Fida’min Kiirtler iizerine arastirmasi, Islami kaynaklarm “daglarin topraklari (cibal)”
olarak adlandirdigi bu tanim; hem bir yeri hem de onun kiiltiirel 6zelliklerini belirten bolgeyi irdelemektedir.
Ebu’l-Fida olarak bilinen Ebu’l-Fida Imadiiddin el-Melikii'l-Miieyyed Ismail b. ‘Al b. Mahmiid el-Eyytibi (5.
732 HS / 1331 MS), bu bolgenin islam medeniyetinin gelismesinde 6nemli oldugunu iddia etmistir. Bu ¢alisma,
Kiirtlerin Islam uygarligma yaptiklar1 katkilarinin gosterildigi kisa bir girisle baslamaktadir. Yasami boyunca
hiikiim siiren siyasi kosullar1 belirlemenin yam sira, Ebu’l-Fida’nin yasamu, yetistirilme tarzi, yazilar1 ve Islam
kiiltirtine yaptig1 katkilarin kisa bir 6zeti bulunmaktadir. Ayrica Takvimu’l-Buldan kitabindaki konular
incelendiginde; kitabin yazilmasina yol acan kosullar, kitabin yaklasimi ve yazarin Kiirtleri nasil gordigii ile
onlarmn "daglarin topraklarinda" dagilimi veya gesitli "dag tilkeleri" gibi ifadelere yer verildigi goriilmektedir.
Calismanin konusu, Kiirtlerin yasadiklar1 nemli sehirlerden, kdylerdeki yasam alanlarindan, ¢orak arazilerinden
ve kirsal yasamlarindan bahsetmeyi gerek kilmustir. Kiirtlerin ekonomik, sosyal ve dinsel yasaminin yonleri tek
tek incelenmistir.

Anahtar Kelimeler: Ebu'l-Fida (Sekizinci Yiizyil Cografyacist), Takvimu’l-Buldéan kitabi, Kiirt yerlesimi,
Daglarin bolgesi Cibal, Sekizinci yiizyil Kiirt kiiltiiriine katki

Recommended citation:

Ibrahim, 1. (2021). Sekizinci yiizy1l cografyacisi Ebu’l-Fida'nin Takvimu’l-Buldan kitabinda
(Almanak Ulkeleri) Kiirtler ve onlarin dag iilkeleri. International Journal of Kurdish Studies
7 (1), 1-21, DOI: https://doi.org/10.21600/ijoks.775229
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Kurds and their mountain homeland in the book Takvimu’l-Buldan (The Almanac of

Countries) by eighth century geographer Abu al-Fida
Abstract

The research of the Islamic geographer Abu 1-Fida' on the Kurds deals with the region that
Islamic sources refer to as “the territory of the mountains (jibal)” a description that designates
both a location and its cultural features. Ebii’l-Fida Imadiiddin el-Melikii'l-Miieyyed Ismail b.
‘All b. Mahmiid el-Eyytbi (d. 732 AH / 1331AD) known as Abt 1-Fida’ (d. 732 AH / 1331
AD) claimed that this region has been significant in the develpment of Islamic civilization.
The present study begins with an introduction briefly identifying the Kurds as such and
illustrating their contribution to Islamic civilization. As well as pinpointing the political
conditions prevailing in his lifetime, there is a short summary of the life of Abu 1-Fida’, his
upbringing, his writings, and his own contributions to Islamic culture. Under consideration is
also the book Takvimii’l-Buldan — the circumstances leading to the writing of the book, the
approach of the book, as well as how the author views the Kurds and their distribution in the
“territory of the mountains” or various “mountain countries.” The subject matter necessitates
mention of significant cities in which the Kurds were living, and their habitation in villages,
wasteland and countryside. Aspects of Kurdish economic, social and religious life are
discussed by-the-by.

Keywords: Abu’l-Fida (Eighth Century Geographer), Book Takvimu’l-Buldan, Kurdish

habitation, Territory of the mountains Jibal, Eighth century Kurdish cultural contribution

Giris

Kiirtlerin de tipki Islam tarihi ve uygarligina katki saglayan diger halklar gibi bu
alanda onemli bir yeri olmustur. Hatta genel hayat i¢inde biiylik dlciide etkili olmuslardir.
Islam tarihinin ¢esitli asamalarinda, kiiltiir, bilim, diisiince, din ya da siyaset agisindan bircok
yonden belirgin katkilarda bulunmus olan Kiirtler ikinci Abbasi Déneminde (H. 232 - 590 /
M. 847 - 1195) ve daha sonraki donemlerde kendi bolgelerinde cesitli yonetimler ve
devletcikler kurmuslardir. Bu arada Eyytbiler doneminde (M. 1174 - 1250) islam devletinin
yonetimini {istlenmiglerdir. Ayni sekilde Memlukler doneminde savas, kiiltiir, bilim ve
benzeri ¢esitli alanlarda da belirgin katkilarda bulunmuslardir. Boylece kiiltiir bilim agisindan

cesitli degerli sahsiyetler 6ne ¢ikmistir. Bunlardan biri de {inlii tarih¢i ve cografyact Ebu’l-
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Fida’dir. Ebu’l-Fida tarih ve cografya ile ilgili kitaplarinda Kiirtlerin hayati ve tarihlerini
cesitli acilardan ele almistir. Bu kitaplardan biri de Takvimu’l-Buldan’dir. Kiirtler gesitli
bolgelere dagilmis olsa da Ebu’l-Fida’nin deyimiyle Cibal Bolgesi ya da Cibal Yurdu
Kiirtlerin yasadig1 ve c¢esitli acilardan uygarhiina katki sagladigi 6nemli bolgelerden

olmustur.

1. Ebu’l-Fida’nin Takvimu’l-Buldan Kitabi

Ebuw’l-Fida H. 672 / M. 1273 yilinda Sam’da dogdu. Adi, Ismail b. Omer b. Sahinsah b.
Eyyub b. Imaduddin el Eyytbi’dir. Kendisi 6zellikle Avrupal1 arastirmacilar tarafindan Ebu’l-
Fida lakabiyla tanintyor olmasinin yani sira el-Meliku’s-Salih (Ebu’l-Fid4, t.y: 7-8; Ibn Hacar
el-Askalani, 1993: 371) ve el-Meliku’l-Mueyyed (ibn Kesir, 1988: 371) lakaplariyla da
bilinmektedir. Bu kadar ¢ok unvaninin olmasi hi¢ kuskusuz kendisinin sahip oldugu igtimai,
siyasi ve ilmi konumundan kaynaklanmaktadir. Kendisi koklii Eyytbi siilalesinden gelmekte
olup babasi el-Meliku’l-Mansir olarak bilinen Sam emiriydi. Bu da daha sonralar1 Ebu’l-
Fida’nin Memluklu sultant Sultan Nasir Kalevun tarafindan H. 710 / M. 1310 yilinda Hama
emiri olarak tayin edilmesinde etkili olmustur.? Daha sonra ikinci kez yine Memluklu sultani
Lagcin tarafindan ayni géreve getirilmis ve 6ldiigii yil olan H. 732 / M. 1331 yilina kadar bu
gorevde kalmistir (Krachkovsky, 1963: 391).

Bircok savasa katilan Ebu’l-Fida askeri yeteneklerinin yani sira ¢ocukluktan itibaren
edebiyatin ¢esitli bilimlerinde yiiksek bir diizeyde egitim almistir. Ebu’l-Fida dogdugunda
babast Sam emiriydi ve bu konumuyla onun egitiminde ve yetismesinde biiyiik rolii olmustur

(Muhammedeyn, 1999: 187; Krachkovsky, 1963: 390) .

Ebu’l-Fida kendi faaliyetleriyle yetinmeyip ayni zamanda c¢evresiyle de ilgilenerek
yazarlar ve edebiyat¢ilart maddi ve manevi olarak desteklemistir. Onlar1 kendine ve meclisine
yakin tutuyordu. Bu da bagh basia Ebu’l-Fida’nin yazdiklarinda etkili olan ¢esitli derin bilgi
ve belgelerin artmasinda katkis1 olan belli bash etkenlerden olmustur (Krachkovsky, 1963:
391).

2. Yazarm Yasadig1 Donem

Ebu’l-Fida (H. 672 - 732 / M. 1273 - 1331) yillar1 arasinda yasadi. Bu donem, (H. 648 -
922 / M. 1250 - 1517) yillart arasindaki siiren Memlukler donemi olarak bilinir. Kendisi,

2. Hama, Asi nehri iizerinde yer alan eski bir Bilad-i Sam sehridir. Su anki Suriye nin orta bastisinda yer alan
Hama hala eski tarihi ismiyle anilmakta ve su ana kadar Ebu’l-Fida’nin sehri olarak bilinmektedir.
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yonetimi iistlenerek Misir, Suriye, Hicaz ve Arap Yarimadasi’n1 kapsayan Islam diinyasinin
genis bir cografyasina egemen olan Memluklere nispet edilmektedir. Nasil ki Memlukler,

Islam diinyasinin baska bolgelerini de niifuzlarmn altina alip buralarda etkili olmuslardir.®

Bu dénemde Islam devleti tehlikelerle kars1 karsiya bulunmaktaydi. Doguda genis alanlara
egemen olan Mogollar 6zellikle biiyiik tehlike olusturmaktaydi. Ve bilhassa H. 656 / M.
1258°de Bagdat’taki Abbasi halifeligini yikip isgal etmek ilizere Sam topraklarina ve Kiigiik
Asya’ya® yonelen Mogollar, H. 658 / M. 1260’taki Ayncalut’tan sonra Memluklerle
araliklarla savas ve anlagmazliklar yasadilar. Zaman zaman sakin donemler yasansa da bu
anlasmazlik ve savaglar Ebu’l-Fida’nin Hama emiri oldugu dénemde de bitmemistir. Bizzat
kendi tarih kitab1 olan “Muhtasaru Ahbari’l-Beser”de bu olay ve gelismeleri cesitli yonleriyle
ele almistir (Ebu’l-Fida, t.y: 61-62, 84-85).

Buna ek olarak Islam devleti baska bir tehlikeyle karsi karsiya kaldi, bu da Hagh
Seferleri’ydi. Bu donemde Memlukler yonetimleri esnasinda gerceklesen bu akinlara gogiis

germede en biiyiikk rolii oynadi. Bu arada bazi sehir ve bolgeleri de Haglilardan

kurtardilar(Tokus, 1997: 181 — 183) .

Iste bu siyasal gerceklerin golgesinde yasayan Ebu’l-Fidi, bu olaylardan hicbirisi
kendisini yazmaktan alikoymasina izin vermeden kitaplarini kaleme almaya devam ediyordu.
Ebu’l-Fida H 732 / M. 1331 yilinda elli sekiz yasinda gozlerini hayata yumuncaya degin bu
151 siirdiirdii. Cenazesi giinlimiize kadar Ebu’l-Fida sehri olarak bilinen Suriye’nin Hama

sehrinde topraga verildi (Ebu’l-Fida, t.y: 8).

Ebu’l-Fida kendi doneminde yasanan olaylar1 belgelendirme roliinii iistlenmis adeta
doneminin tanmig1 olmustu. Edebiyat, tip ve bitkibilim/botanik gibi ¢esitli alanlarda bir dizi
kitap kaleme alan Ebu’l-Fida nin tarih ve cografya alanindaki kitaplarinin sira dis1 bir bilimsel
degeri bulunmaktadir. Kendisinin cografya alaninda yazdig: kitaplardan biri de Takvimu’l-

Buldan’dir (Avaz, 1995: 195-196).

3. Takvimu’l-Buldan Kitabi

% - Memluklar gesitli milletler ve halklara mensuptu. Ancak Tiirkler ve Slavlar ¢ogunlugu olusturmaktaydi. Bu
kolelerin ¢ogu savas tutsagrydi. Basta savas olmak {izere birgok konuda kendilerine bel baglanacak kisiler olarak
egitilip yetistirilmislerdir. Koleler zamanla Eyy(bi devletinde askeri giiclin 6nemli bir béliimiinii olusturmaya
basladi. Boylece siyasi yonetimi ele gegirerek Islam devletinin fiili hakimleri haline geldiler. Bakiniz: (el-Hanefi,
1975, c.1: 269-270; el-Mansiri, 1987: 26; . Ibn Haldfn, 2000, c.2: 430)

“- Kiigiik Asya, Miisliiman cografyaci ve tarihgiler tarafindan Rumeli diye adlandirilmistir. Bu isimle ilgili olarak
bakimz: (Kei Lestring, 1954: 159 — 160)
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Tiirti, konusu, yontemi ve i¢indeki bilgiler itibartyla Takvimu’l-Buldan Ebu’l-Fida’nin en
cok bilinen kitabr sayilir. Cografi bilgilere ek olarak kitapta birgok tarihi bilgi ve olay yer
almaktadir. Bu arada Kiirtlerden de s6z ederek o tarihi agamadaki varliklarina, bulunduklari

yerlere ve uygarlik alanindaki rollerine deginmektedir.

Takvimu’l-Buldan adli kitabinin girisinde Ebu’l-Fida bu kitabi kaleme alma nedenine
deginerek hedefinin kendisinden once yazilmig olan cografya kitaplarindaki bilgi
eksikliklerini gidermek, isimleri diizeltmek ve sozli edilmemis bazi 6nemli yerleri kayda
gecirmek oldugunu belirtmistir. Ancak bazi durumlarda bu miielliflerin kitaplarindan
faydalandig1 da anlasiliyor. ibn Havkal’in (6. H. 4. yy. / M. 10. yy. sonlar1) Suvaru’l-Ard adli
kitab1, Ibn Hurdazbih’in Kitabu’l-Mesalik ve’l-Memalik, yine es-Serif el-Idrisi’nin (6. H. 560
/ M. 1164) Kitabu’l-Mesalik ve’l-Memalik, Ibn Said’in (6. H. 685 / M. 1286) Kitabu’l-
Cugrafya adli kitab1 ile benzeri kitaplardan faydalandigi anlasilan Ebu’l-Fida, acik agik
kitabinmn ismini Ibn Cezle’nin (6. H. 493 / M. 1100) Kitabu Takvimu’l-Buldan fi’t-Tibb adli
kitabindan esinlenerek buldugunu belirtiyor (Ebu’l-Fida, 1840: 1-3).

Bu kitaplardan bazilar1 giinlimiizde bilinen ve arastirilmis olan kitaplar olsa da Ebu’l-
Fida’nin yararlandigi Kitabu’l-Mesalik ve’l-Memalik ve el-Muhellebi’nin (H. 4. yy. / M. 10.
yy.’da) kaleme aldig1 Kitadbu’l-Azizl gibi nice kitap kaybolup gitmistir. Ebu’l-Fida aym
zamanda bir gorgii tanigi olarak gozlemleme ve olaylart belgelendirme yontemine de
dayanmigstir. Sehirleri gezerek goziiyle gordiigii sekliyle betimleyen Ebu’l-Fida sehirlerin
genel iktisadl, mimari, igtimai durumlarin1 ve O6nemli yerlerini agiklayarak anlatmaktadir.
Yine tacirlerin yan1 sira bazi kimselerden sozlii olarak duydugu olaylara da yer veriyor (Avaz,

1995: 196 - 197).

Ebu’l-Fida’nin telifini H. 721 / M. 1321 yilinda tamamladig1 Takvimu’l-Buldan kitabini
iki boliime ayirmak miimkiindiir. Birinci boliim yeryiiziiniin boliimleri ekvator, yedi kita,
karalar ve yiiz 6l¢iimii ile ilgili betimleyici bir giris niteliginde olup astronomik cografya ile
ilgili genel bilgiler igermektedir. Bu bdliimde yeryiiziiniin denizleri, golleri ve nehirlerinin
yani sira daglarindan s6z eden yazar, 6lgii birimlerine de deginmektedir. Ikinci boliimde ise
yirmi sekiz ¢izelge yer almakta olup bu bdliimde cografi bolgelerden s6z ederek yirmi sekiz
cografi bolge seklinde tasnif etmektedir. Ayrica her bir bolgenin konum ve sinirlarini da veren
Ebu’l-Fida bu haliyle cografya biliminde ¢izelge diizenine dayanan ilk cografyacidir. Bu
kitap, cogu oryantalistlerin dikkatini ¢ekmis ve onlar tarafinda bu kitab1 o donemde kaleme

alimmis diger kitaplara oranla doneminin en iyi cografya kitab1 olarak sayilmistir. Bu kitabi
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oven oryantalistlere 0rnek olarak Fransiz oryantalist “Reinaud” verilebilir (Krachkovsky,

1963: 391-395).

4. Takvimu’l-Buldian’da Cibal Yurdu ve Kiirtler:
4.1. Cibal Yurdunun Konumu ve Sinirlari:

Ebu’l-Fida’nin yer verdigi sekliyle Cibal Yurdu ya da ¢ogu Islami tarihi ve cografi
kaynakta gectigi gibi Cibal Bolgesi, daha sonralari dogu kesiminin bizzat Sel¢uklular
tarafindan H. 6. yy. / M. 10. yy.’da Irak-1 Acem olarak adlandirilan bolge olup bu kesim
bolgenin bliyiikk boliimiinii olusturmaktadir. Buna karsilik kiigiik boliimiinii olusturan bati
kesimi Kiirdistan adiyla bilinmistir (Kei Lestring, 1954: 220; en-Nakasbendi 2011: 28). Bu
bolge, halihazirda genel olarak Iran’da Kirmansah, Bahteran ve Kurdistan (Senendec)
vilayetleriyle beraber Hemedan vilayetinin bati kesimleri ile Bati Azerbaycan vilayetinin

giiney kesimlerini i¢ine almaktadir (en-Nakasbendi 2011: 27-28; Hosnav, 2009: 105).

Bolgede hava yazlari iliman kiglar1 soguk geger. Karlarin daglarin tepelerini kapladigi
bolgenin ismi de daglarin yogunlugu dogasi ve engebeli bir bolge olmasindan gelmis olsa
gerek. Neredeyse her sehirde goriilen bu daglarin en iyi bilinenleri Rey yakinlarindaki
Denbavend daglari, Hemedan sehrine hakim bir noktada yer alan Ervend dagi, Hemedan ile
Hulvan arasinda yer alan Bisutlin dagi, Rey ve Kum arasinda yer alan Kerkeskuh olup

bolgede ¢ok sayida irmagin varligi da dikkat ¢ekmektedir (es-Sufyani, 2006: 3-6).

Biladu’l-Cebel (Cibal Yurdu) ya da Irak- Acem, Takvimu’l-Buldan kitabinda bu sekilde
gecmektedir. Kitapta ele alinan on dokuzuncu boélge olan bolgenin smirlarini Ebu’l-Fida
batisinda Azerbaycan, giineyinde Irak’m bir béliimii ve Huzistan, dogusunda Horasan ve Iran,
kuzeyinde Deylem, Kazvin ve Rey yer alir, seklinde ¢izmektedir (Ebu’l-Fida, 1840: 408). Bu
tamm Cibal Bélgesi’nin smirlarini gizen Ibn Havkal’in Suratu’l-Ard kitabindaki bilgilerle
uyusmaktadir (Ibn Havkal, 1992: 304). Bélge hélihazirda Iran’in kuzeybatisinda Urmiye
goliine kadar uzanarak oradan batidaki Irak diizliiklerinden dogudaki biiyiik Iran ¢oliine kadar
uzanarak Dogu Azerbaycan daglarini da igine alan bolgedir (Hosnav, 2009: 104). Ebu’l-Fida
Sehrizur’un merkezi saydig1 Erbil sehri gibi yeni bolgeleri de Cibal Bolgesine katmis oldugu
anlasilmaktadir (Ebu’l-Fida, 1840: 412-413).

4.2.H.4-8/ M. 10-14 Yiizyilda Kiirtlerin Cibal Yurdundaki Tarihi
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Arastirma tarihin bu asamasini ele almaktadir. Clinkli Ebu’l-Fida bu bolgeleri betimlerken
cogu zaman kendisinden dnce kaleme alinmis kitaplara dayanmaktadir. Bu kitaplar ise genel
olarak Buveyhi donemi (H. 334 - 447 / M. 946 - 1055) olarak bilinen doneme ait olup Abbasi
halifeliginin baskenti Bagdat’t basan Ahmed el-Buveyhi yonetime el koyup halifenin
yetkilerini kisitlaylp aza indirmistir. Daha dogrusu halife, Buveyhi’nin emri altinda gorev
yapan bir memura doniismistiir. Makam ve yetkileri ellerinden alinan vezirler de ayni

durumdaydi (Menimine, 1987: 52-53).

H. 334 - 335/ M. 946 - 947 tarihlerinde Cibal Bolgesi tamamen Buveyhilerin yonetimi
altina girdi. Iran’m bat1 ve giiney kesimlerine hakim olan Buveyhiler Irak’in da biiyiik
béliimiinii egemenlikleri altina girdi. Boylece Hemedan, isfahan ve Rey’in yani sira Huzistan,
Kirman, iran, Bagdat ve Basra vilayetlerini ele gegiren Buveyhilere karsi Kiirtler daha
sonralar1 amansiz bir direnis miicadelesi verdi (Puladiyan, 2013: 113-115). Oyle anlasiliyor ki
Sehrizor bolgesi Hicri dordiincii yilizyilin ilk yarisinda Buveyhi egemenliginin disinda
Kiirtlerin elinde kalmistir. Ayni1 sekilde Azerbaycan’daki Salmas bolgesi de Kiirt Cafer b.
Sukeveyh’in elinde kalmis olup Hezbani kabileleri oradaki bazi sehirlerin yonetimini elinde

bulundurmaktaydi (Hasan, 2011: 32-33).

Kiirtler, Buveyhi niifuzunun hakim oldugu donemlerde emirlikler ve devlet¢ikler meydana
getirirken bu emirlik ve devlet¢ikler daha sonralar1 Selguklu doneminde (H. 447 - 590 / 1055 -
1195) de varligini siirdiirmiistiir. Abbasi halifeliginin sonuna kadar da cesitli devletler ve
yonetimler seklinde durumlarini devam ettiler. Bununla birlikte Kiirtler o donemlerde Cibal
Bolgesinde siyasi islerin dizginlerini ele alip onciiliik etmek, hiikiimetlerini kurmak ve
etraflarin1 kusatan siyasi ve askeri siirtiismelere yapict miidahalede bulunmak suretiyle bolge
tarthine biiyiik katki saglamistir. Bu yonetimlerden arastirmamizin kapsami i¢ine giren en
onemli yonetimler Aysani Idaresi, Hasneveyh Emirligi, Anazi, Hezbani, Biiyiik Lor ve Kiigiik

Lor’dur.
4. 2. 1. Aysani Emirligi : (H. 300 - 350 / M. 912 - 961)

Kiirt kabilelerinin emelleri (H. 4 - 5. yy. / M. 9 - 10. yy.) arasinda yeserirken Kiirt
onderleri tek bir yonetim altinda toplanmaya basladi. Bu kez 6zerklik istiyorlardi ancak bu
kez olanlar, toplumsal durumlarindan ya da ekonomik kosullarindan kaynaklanan bir
ayaklanma degildi (Puladiyan, 2013: 114). Bu dénemde, tam olarak da Hicri 4. Miladi 10.
Yiizyil baslarinda Aysaniye Emirligi ad1 altinda bir emirlik ortaya ¢ikti. Yaklasik yarim yiizyil

hiikiim stiren bu emirlik Cibal Bdlgesinin bati kesimini egemenligi altina aldi. Sehrizor

International Journal of Kurdish Studies Vol.7/1 ( January 2021 ) 7




Ibrahim Sekizinci yiizyil cografyacist Ebu’l-Fida'nin Takvimu’l-Buldin...

yakinlarinda bulunan Dinever, Hemedan, Nihavend ve Samgan’dan Azerbaycan sinirlarina,

oradan da Sehrizor sinirlarina kadar egemenligini yaydi.

Kurucularmin Kiirt Berzikan kabilesine mensup oldugu, dnderlerinin de Ahmed adinda bir
sahis oldugu, Ahmed’in ise Nedad ve Ganim adlarinda iki oglu oldugu, bu ikisinden her
birinin de kendine 6zgii birlikleri ve niifuzu oldugu anlatilmaktadir. Kaynaklarda Nedad’in H.
349 / M. 960 yilinda 6ldigl, yerine de oglu Ebulgenaim Abdulvehab’in gectigi, onun da
Sazencan’in eline tutsak diistiikten sonra daha sonra deginecegimiz Hasneveyh’e teslim ettigi,
Hasneveyh’in de niifuzu altindaki her seye el koydugu belirtilmektedir. Ganim’in ise H. 350 /
M. 961 yilinda 6ldiigii, yerine de oglu Ebu Salim Deysem b. Ganim’in gectigi, merkezinin
Kisnan(?) kalesi oldugu, bu yonetimi de niifuzu altindaki her seye el koyan Ebulfeth b. El-
Amid tarafindan sona erdirildigi soylenmektedir (ibnu’l-Esir, 1987: 388).

Aysaniye idaresinin bu sekilde son buldugu anlasilmaktadir. Bu idarenin daha sonra
kaynaklarda sozii edilmezken son olarak Ibn Esir’in degindigi Géanim’in ogullarindan
Muhammed adinda bir kiginin Buveyhi doneminde H. 373 / M. 983 yilindaki olaylar
esnasinda daha sonra soziinii edecegimiz Hasneveyh emirligi kapsami i¢inde ayaklandigi
belirtilmektedir. Buveyhi emir Fahruddevle’nin goénderdigi ordu biitiin ugraslarina ragmen
ayaklanmay1 bastirmayi basaramayimca Buveyhi emiri Hasneveyh’e bdyle bir hareket ve
ayaklanmanin varligindan dolayr sitem edip kinadigi, ardindan kendisi ile barig yapmasini
emrettigi onun da H. 374 / M. 984 yilinda kendisiyle baris yaptig1 ve bu barisin H. 375 / M.
985 yilina kadar devam ettigi, ancak bu tarihte emir Fahruddevle’nin bir kez daha harekete
gecerek bu kez kendisini ortadan kaldirmay1 basardigi anlatilar arasinda gegmektedir (Ibnu’l-
Esir, 1987: 388). Tarihi gelisme ve olaylardan anlasildigi kadariyla kendileri daha sonra

anlatacagimiz Hasneveyh emirligine eklemlenmistir.
4.2.2. Hasneveyh Emirligi (H. 348 - 406 / M. 959 - 1015)

Bu emirlik, ibn Esir, Ibn Miskeveyh, Ibn Haldun basta olmak iizere birgok tarih¢inin
dikkatini ¢ekmis ama en biiylik ilgiyi Kiirt tarih¢i Serefthan Bidlisi gostermistir. Bidlisi
Serefname adli kitabinin ikinci boliimiinii Hasneveyh hanedanina ayirmis, emir ve hiikiimdar
isimlerinin yani1 sira dénemlerinde yasanan gelismelere yer vermistir (el-Bidlisi, 2006: 66-70).
Bu emirligin ortaya ¢ikisina baktigimizda emirligin Aysaniye emiri Ganim’in 6liim anindan
itibaren ortaya ¢ikmis oldugunu goriiriiz. Hasneveyh emirliginin kurucusu Berzinkani Kiirt
Hiiseyin oglu Hasneveyh, Aysaniye yonetiminin miilklerine el koyarak kendi miilkiine
katmay1 Sazincan kabilesinin yardimiyla basarirken bu sekilde Hasneveyh ailesi bolgede yeni

bir gii¢ olarak ortaya ¢ikmis oldu (Ibnu’l-Esir, 1987: 388).
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Bu emirin ismi ilk kez H. 359 / M. 969 olaylarinda gegiyor. Bu tarihte Hasneveyh fiili
olarak Cibal bolgesini egemenligi altina ald. Tlk baslarda Buveyhiler ile iyi iliskiler icindeydi.
Ta ki Buveyhi Ebu Musafir ile aralarinda goriis ayriligi ¢ikincaya kadar bu iligkiler devam
etti. Bu goriis ayriligi sonucunda yasanan savas Hasneveyh’in zaferiyle sonuglaninca
Buveyhiler kendisinden korkmaya ve c¢ekinip ona karsi tedbirler almaya basladilar

(Miskeveyh, t.y: 270).

Ibn Esir’in verdigi bilgilerden Buveyhi hiikiimdari, Hasneveyh’in Horasan’a karsi
yuriittiigii savaslarda edindigi deneyimlerden &tiirii kendisine 6zel bir konum tanmidigini,
bolgede vergi toplanmasi konusunda yaptiklarmma goéz yumdugunu, daha sonralar1 da
iistesinden gelemedigi icin kendisiyle baris yapma yoluna gittigini anliyoruz (Ibnu’l-Esir,
1987: 319). ibn Esir ayrica Hasneveyh’in H. 369 / M. 979 yilinda 6ldiigiinii, Nedad ve
Ganim’in kendi dayilar1 oldugunu, dldiigiinde ise Berzikanllardan olusan ve Berziniye
denilen bir ordunun komutani oldugunu, dliimiinden sonra ise ogullar1 arasinda anlagmazlik
ciktigini, bdylece iki gruba ayrilan ogullarindan bir kisminin Buveyhi Fahruddevle’ye destek
verdigini, diger kismmin da Adaduddevle’yi destekledigini, Adadduddevle’ni bu
anlagmazliga miidahale ederek bu bolgelere Ebunnecm Bedr’i hiikiimdar yapmayi basardigin,
onun da emirliginde isleri diizene sokmay1 basardigimi anlatmaktadir (ibnu’l-Esir, 1987: 319;
Ibn Haldun, 2000: 1095).

Serethan Bidlisi Hasneveyh hanedaninin mensuplar1 arasinda yasanan olay ve
anlagsmazliklar1 anlatiyor; “en lnliileri olan Hasneveyh oglu Bedr Bagdat’tan Nasiruddevle
lakabii almis devletinin sinirlar1 Dinever’den Ahvaz, Horasan, Mervcerd, Esedabad ve
Nihavend’e kadar ulagmistir. Bedr, biitiin bu memleketlere hakim olarak aralarinda kalan dag,

¢0l ve ovalara egemenligini yaymistir” (el-Bidlisi, 2006: 67).
4.2. 3. Anazi Emirligi (H. 381 - 511/ M. 991 - 1117)

Baz1 kaynaklarda Anan ya da Ayar diye de gecmektedir (en-Nakasbendi 2011: 134). Kiirt
Sazincani kabilesi tarafindan kurulmus Hulvan’i merkez edinmistir. Emirlik daha sonralari
Cibal Yurdu’nun biiylik bir boliimiinii kapsayacak sekilde genislemistir. Hulvan’a ek olarak
en ¢ok bilinen sehirleri Dinever, Karmesin, Esedabad, Sehrizor ve Sirma’dir. Bu emirligin ilk
ve fiili kurucusu Muhammed Ebu’l-Feth sayilmaktadir. Emirligini Hanikin’i i¢ine alarak
Bagdat’in kuzeyine ulasacak derecede genisletti. Hasneveyh emirligi ile niifuz miicadelesi
icine giren bu emirlik zamanla Hasneveyh emirligi ile ittifak kurma yoluna giderek her ikisini
cevreleyen tehlikeler karsisinda diplomatik ve askeri iliskiler gelistirdi. Ancak zamanla

Hasneveyh emirliginin gii¢c kaybetmesiyle birlikte Anaziler bu emirligi hakimiyetleri altina
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alarak egemenligi altindaki bolgeleri kendi niifuz alanlarina katmay1 basardi. Son emiri Ebu
Macid el Muhelhil doneminden itibaren tedrici olarak Selguklu egemenligine boyun edinceye
kadar bolgede hiikiim siirerek yonetimi iistlenmeye devam etti (en-Nakasbendi 2011: 134-

143, Hasan, 2011: 51-55).
4. 2. 4. Hezbani Emirligi (H. 437 - 534 / M. 1046 - 1139)

Kiirt Hezbani kabilesi Hezbani emirligi olarak bilinegelen bir emirlik kurmay1 basardi. Bu
emirlikten séz eden Ibn Esir emirlik icerisindeki i¢ siirtiismeler ile Musul’daki Akililer ile
yasadiklar1 anlasmazliklara deginiyor (ibnu’l-Esir, 1987: 41-42). Emirligin merkezi Ebu’l-
Fida’nin Cibal Yurdu'nda Sehrizor vilayetinin merkezi olarak gordiigii Erbil’deydi (Ebu’l-
Fida, 1840: 413).

Hezbani emirliginin en iinlii emirleri Hezbani Musa oglu Isa (H. 437 / M. 1046), Hezbani
Musek oglu Ebulhasan (H. 440 / M. 1049) ve Hezbani Musek oglu Ebuali idi. Bu Ebuali H. 5.

M. 11. Yiizyilin ikinci yaris1 baglarina kadar hiikiim stirmiistiir.

Selguklular bolgeyi egemenlikleri altina almay1 bagardiginda bu Selguklular ile Hezbaniler
arasinda iyi iligkiler oldugu anlasiliyor. Bu emirlik H. 534 / M. 1139 yilina kadar hiikiim
stirmiis, sonunda Zengi devletinin eline gecmistir. Bu arada Hezbanilerin s6z konusu bolge
disinda kuzey ve kuzeybati istikametinde ¢esitli emirlikler kurdugu biliniyor. Ayrica
Hezbaniler Eyylbi devletini de kurmus zira Eyytbiler bu kabileye dayandiriliyor (Tevfik,
2007: 23, 83, 115, 134; Hasan, 2011: 55-56).

4.2.5. Biiyiik Lor Emirligi (H. 543 - 827 / M. 1148 - 1424)

Loristan bolgesi Zagros daglarinin ortasinda giineyden Huzistan, kuzeyden Kiirdistan

arasinda yer almaktadir.

Tarihgiler Lor s6zcligii konusunda goriis ayriligina diismiis olup en dogrusunu; “Lor, lam

zamme, vav siikiin, sonundaki ra da muhmeldir” diyen Ebu’l-Fida sdylemistir (Ebu’l-Fida,
1840: 312-313).

Kiirtler Selguklu egemenligi doneminde Loristan’da egemen idareler, atabeylikler kurmay1
basarm1§t1r.5 Onlardan One c¢ikan emirler ve komutanlar olmustur. Kurulan en Onemli

emirlikler Biiyiik Lor (H. 543 - 827 / M. 1148 - 1424) ve Kii¢iik Lor (H. 591 - 1005/ M. 1195

>- Atabekler Atabekin cogulu olup Tiirkge iki sozciikte olusmaktadir. Ata, yani baba ya da egitici ve Bek yani
bey ve emir. Bu durumda kelimenin anlami emirin egiticisi oluyor. Daha sonralar1 baska anlamlarda
kullanilmaya bagladi. Sultan, bag vezir ve Selguklularla ve giiglii beylerle yakinligi bulunan ileri gelen emirler
anlaminda. Memluklu déneminde ise ayn1 zamanda ordu komutanligini iistlenen kimselere verilen bir lakap
olmugstur. Boylece Askeri Atabek unvani yayginlik kazanmigtir. Bakiniz : (Hasan ve Sabbag 1999: 14)
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- 1596) seklinde karsimiza g¢ikmaktadir. Biiyiik Lor ayn1 zamanda Fazlaviye olarak da
bilinmektedir. Ilk baglarda Bedr tarafindan yonetilirken daha sonra yerini Muhammed
Hursid’i veziri olarak tayin eden oglu Nasiruddin Muhammed yerini aldi. H. 500 7 M. 1106
dolaylarinda Summak Dagi’ndan yaklagik 400 Kiirt ailesi go¢ ederek Loristan’a yerlesti.6
Muhammed Hursid kabilelerinin korumasi altina giren bu aileler Hursit’ten takdir ve ilgi
gordii. Baglarindaki onderleri ise Ebi Nasr el Fazlavi denen bir kisiydi (el-Bidlisi, 2006: 125-
140; Davudi, 2010: 61-62). Her iki oglu Ali ve Muhammed 6ne ¢ikarken Muhammed’in
Selguklu Salgarli ailesi nezdinde 6zel bir konumu vardi. Cesaretiyle 6ne ¢ikan Muhammed bu
ailenin takdirini kazanmistir. Daha sonralar1 Atabek Sungur’un destegiyle Loristan’t ele
geciren oglu Ebu Tahir (H. 543 - 556 / M. 1148 - 1161) yerini aldi. Ardindan bagimsizligini
ilan etti ve hayatinin sonuna kadar yonetimde kald1 (H. 555/ 1115). Ondan sonra yerini oglu
Hezar Esb aldi. Emirlik onun doéneminde biiyiik bir gelisme yasadi. Bunun {izerine bir kez
daha Summak dagindan gelen birgok Kiirt kabilesi i¢in ¢ekim odagi haline geldi. Bu da Hezar
Esb ve kardeslerinin giicline gii¢ kattr. Onlar da emirliklerinin sinirlarin1 genisletme yoluna
gittiler. Oliimiine kadar ydnetimde kalan Hezar Esb’den sonra bazi ogullarmin yani sira bazi
aile mensuplar1 yonetimi devraldi. Ta ki H. 827 / M. 1423 yilinda son hiikiimdarlar1 Beseng(?)
Yusuf Sah oglu Ahmed oglu Ebu Said oglu Sah Hiiseyin Beseng oglu Huseng oglu Kavus
oglu Giyaseddin tarafindan oldiiriildii. Onlar peslerinden zaferle sanla dolu bir iin birakarak
giderken (el-Bidlisi, 2006: 125-140; Davudi, 2010: 64-78). Timurleng’in oglu Timurleng oglu
Sah oglu sultan Ibrahim’in saldirisina ugrayan Giyaseddin’in yonetimi uzun siirmedi. Sultan
[brahim hem Giyaseddin hem de Falavilerin ydnetimini nihai olarak sona erdirince yonetim

bu kez Bahtiyari hanedaninin eline gegti (Zeki, 1948, c.2: 148).
4. 2.6 - Kiiciik Lor Emirligi (H. 543 - 827 / M. 1148 - 1424)

Kiigiik Lor asireti ve kabileleri san ve konum olarak Biiylik Lor’dan geri degildi. Sayica
kalabalik olan bu kabile ve asiretler dogrudan halifenin yonetimine bagliydi. Bu durum H.
550 / M. 1155 yilina kadar devam etti. Bu tarihte ise Sel¢uklular Husameddin Sevheli’yi onlar

icin hiikiimdar tayin etti.

Hursid’in her iki oglu Muhammed ve Kerami Lorilerden Cengrevi kavmine yaklasarak
hizmetlerine girdiler. Boylece her ikisini san1 yiiceldi. Ardindan Hursid’in Sucauddin denen

baska bir oglu 6ne ¢ikt1. Iste bu Sucauddin kisa siire icerisinde yonetimi ele gegirerek Kiigiik

® Summak Dagy, su an Suriye’nin idlib ilindeki Harim dagimin kuzey bat: yamacini olusturmaktadir. Bu isimle
anilmasinin nedeni ise burada ¢ok sayida sumak agacinin bulunmasidir. Bu dag halihazirda Barisa adiyla
bilinmektedir.
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Lor’un hiikiimdar1 oldu. Selguklularla ¢atisma igine giren Sucauddin adaletli ve insafli biri
olarak tanindi. Tirklerin akinlarini geri piiskiirtmeyi ve egemenlikleri altindaji bolgeleri ele
gegirmeyi basaran oglu Bedr’in yani sira yegeni Seyfuddin’i veliaht ilan etti. Daha sonra
yaklasik 30 yil siiren bir yonetimden sonra hastalanip 6lmeden (H. 621 / M. 1224) 6nce oglu
Bedr 6ldiirtildii. Bunun {izerine yerine yegeni Hursid oglu Nureddin oglu Seyfeddin Rustem
aldi. Eskiya ve geteleri bertaraf ettikten sonra doneminde iktisadi bir kalkinma yasandi. Ancak
diismanlar kardesi Serafettin Ebu Bekir ile isbirligi yaparak kendisine komplo kurdu. O da
cok ge¢meden iktidar ve yonetim ugruna kardesini 6ldiirdii (el-Bidlisi, 2006: 141-146).

Serethan bu hanedanin mensuplar1 ve hiikiimdarlarinin yasadigi dramatik olaylar1 ve
Selguklularm yani sira Mogollar ve Osmanlilarla iliskilerini anlatiyor. Oyle anlasiliyor ki bu
emirlik Serathan Bidlis1 donemine, H¢ 1005 / M. 1597 yilina kadar ayakta kalmig. Dort yiizyil
ayakta kalan bu emirligin tarihi ile ilgili s6z uzayip gidiyor. Nitekim Serethan Bidlisi de
kitabinda bu emirlikten uzun uzadiya s6z ediyor(el-Bidlisi, 2006: 147-172). Emirlik, harekete
gegerek egwemenligi altina alan Safevi sultani Birinci Sah Abbas doneminde H. 1006 / M.

1598 yilinda ortadan kaldirildi (Zeki, 1948, c.2: 165).
4. 3. Takvimu’l-Buldan’da Cibal Yurdu:

Takvimu’l-Buldan’da bu bdlgenin cesitli yonleri ele alinmaktadir. Ister sehir, kdy, kasaba,
kale, cars1 ve benzerlerini betimlemek suretiyle mimari agidan ister o bolge insaninin ticaret,
sanayi ve tarim alanlarindaki c¢esitli faaliyetlerine ve ekonomik durumlarina deginmektedir.
Ayrica Ebu’l-Fida taife, kavim ve kabilelerden, oOzelliklerinden ve bazi1 gelenek ve
goreneklerinden s6z etmek suretiyle bolgenin toplumsal durumuna da az da olsa deginmeyi

g6z ard1 etmemistir.

Cibal bolgesinde irili ufakli birgok sehir, koy ve kasaba bulunurken bolgede ayrica otlak
arayarak bir yerden diger bir yere konarak goc¢ eden kabileler de bulunuyordu. Ebu’l-Fida
bolgede bir¢ok uygarlik merkezinden ve birgok sehrin isminden de s6z ediyor. Bu sehirlerin
onemine degindikten sonra hacim ve bilyiliklik olarak tasnif etme yoluna gidiyor. Onun
verdigi bilgiye gore Cibal bolgesindeki en Onemli biliyiik kentlerin basinda; Hemedéan,
Dinever, Isfahan, Kum sehirleri gelmektedir. Daha sonra yukaridaki kentlere nazaran daha
kiiciik olan Kasan, Nihavend, Erbil, Ruzraver sehirlerinden s6z edilmektedir. Eserin

devaminda burada adin1 anmayacagimiz irili ufakli bagka sehrin adin1 anmaktadir (Ebu’l-Fida,

1840: 408-423).
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Ebu’l-Fida Bu kent ve kasabalar1 tanitirken baska cografyacilarin kitaplarindan alintilama
yaptigim1 agikliyor. Ozellikle ibn Havkal, Yakut el-Hamevi, Ebu Said ve el-Muhellebi’nin
kitaplarindan faydalandigini belirten Ebu’l-Fida bazen bu bilgilere bir sey eklemeyi tercih
etmemektedir. Ebu’l-Fida’in tanittigr ve Kiirtlerin yasadigi ya da bulundugu sehirlerden

sunlar1 sayabiliriz:

4. 3. 1. isfahan

Ebu’l-Fida Isfahan’a bu ismin verilis nedenini agiklayarak bunu bazi raviler ya da halktan
duymus oldugunu belirtiyor. Ona gore Acem buraya Sibahan der ki bu da iki parca ya da
kelimeden olusan bir isimdir. Siba yani asker ve han yani ¢ogul takisi. Daha sonralar
Arapgaya gecerek Asbahan denmistir. Kisralarin fran’, Kirman ve Ayvaz’daki ordulari
hazirlik donemlerinde burada toplanirdi. Cilinkii burasi askeri harekat dncesi ve sonrasinda

asker ve savascilarin toplanma yeriydi (Ebu’l-Fida, 1840: 422-423).

Oyle anlasiliyor ki Isfahan &nemli bir stratejik merkezdi. Belki de bu nedenle
Miisliimanlar ta Rasit halifeler doneminden baslayarak bu sehre 6nem vermistir. Cibal
bolgesinin giineydogu kesiminde yer alan sehir Iran’mn ortasinda bulunmaktadir (es-Sufyant,
2006: 12-13). isfahan ayrica basta ipek ve pamuktan yapilanlar1 olmak iizere elbiseleriyle de
iin salmistir. Bu elbiselerin Irak, diger daglik bolgeler, Horasan ve Huzistan’a sevkiyati
yapilirdr (Ibn Havkal, 1992: 309). Bu sehir Cibal yurdu sehirlerini tanitan cografyacilar ilgi
odag1 olmustur. Ornek olarak Yakibi (6. H. 284 / M. 897) Isfahan’in iki sehirden olustugunu
belirterek, birincisine Ci, ikincisine Yahudiye dendigini ve bir¢ok semtten olustugunu ifade
ediyor.® Bu semtler iginde Kiirtlere ait semtler de bulunuyor ki Kiirtler Kamidan semti ile

Fahman semtinde yogun bir sekilde yasiyordu (el-Yakabi, t.y: 85-86).

Ibn Havkal da Isfahan’1 tanitmis olup Ebu’l-Fida yazdiklarindan bir kismini nakletmistir.
O da Isfahan’in iki sehsrden olustugunu, bunlardan birine Yahudiye dendigini, bunun da
biiyiik olan1 oldugunu, ikincisinin ise Sehristan olarak bilindigini, bunun da Yakibi’nin Ci
diye sundugu yer oldugunu belirtmistir. Ebu’l Fida, buradaki binalarin ¢amurdan yapildigini
belirterek Cibal bolgesindeki en verimli sehrin burasi oldugunu, sehrin ayrica zenginlik,

ticaret, bolluk ve tarim iiriinleri acisindan en sansl sehir konumunda bulundugunu (ibn

’- Kisralarin tekili Kisra olup Pers imparatorlarinin tasidig1 lakaptir.

8. Resatik kelimesinin tekili ristak olup idari bir kavramdir. Anlam ise sehre bagh tarim bolgesidir. Lisanu’l-
Arab sozliigiinde sevad, yani verimli tarim arazisi anlamin geldigi gegmektedir. Bakiniz, (Ibn Manzur, 1999, ¢.5:
208).
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Havkal, 1992: 309) soyliiyor. Ayrica Isfahan dolaylarinda Kiirt sehri (Hosnav, 2009: 125; Ibn
Havkal, 1992: 246) diye adlandirilan bir sehrin ismi verilerek bu sehrin etraftaki bazi
sehirlerden daha biiyiik ve topraklar1 daha verimli oldugu, evleri camurdan yapilmis ve ¢ok
sayida saray barindirdig1 belirtiliyor. Ibn Havkal, isfahan yakinlarindaki Kiirt Mazincanlara
da deginiyor (Ibn Havkal, 1992: 236, 247).

Tarihi kaynaklara doniis yaptigimizda, isfahan’daki Kiirt varligindan Hicri iigiincii yiizyil
sonlar1 ve dordiincii ylizy1l baglar1 / Miladi 10. Yiizyildan itibaren s6z edilmeye baslandig:
goriilmektedir. H. 295 / M. 908 yilinda Isfahan hiikiimdar1 Kiirt Abdullah b. ibrahim es-Sami
Isfahan vilayetine bagli kdylerden birinde ayaklanarak hilafetten ayrilmak isteyince bu
ayaklanma on binlerce Kiirdiin yan1 sira baska halklardan bir¢ok kisinin destegini alir. Ancak
halife Muktedir (H. 295 - 320 / M 908 - 932) ayaklanmayi bastirmasi igin Mansur b. Abdullah
b. Mansur komutasinda bir ordu génderdi. Mansur uzlagmay: tercih ederek uzlasmaya vardi.
Ikisi birlikte Bagdat’a vardiklarinda Kiirt Abdullah halifeden takdir gérdii. Hem kendisi hem
de ogluna ¢esitli hediyeler sunan halife onu Fars ve Kirman vilayetlerine vali olarak tayin etti.
Buna karsilik Abdullah da askeri birliklerini dagittir ve (H. 297 / M. 910). Abdullah H. 300 /
M. 913 yilinda azledilinceye kadar bu gorevde kalir (Puladiyan, 2013: 96-97).

4.3.2. Hemedan

Hemedan ve diger sehirler olan Dinever, Nihavend ve Esedabad bundan dnce soziinii
ettigimiz Kiirt Hasneveyh emirliginin egemenligi altima girdi (Puladiyan, 2013: 126).
Hemedén, kervan yollar iizerinde yer almasindan kaynaklanan ticari konumu nedeniyle iin
salmig bir sehir oldugu anlasiliyor. Hemedani lakapli bir¢ok bilgin ve yargic ¢ikaran sehir
ozellikle Hicri dordiincii / Miladi 10. yiizyilda sehir bir¢ok sahsiyet ¢ikarmistir (es-Sufyant,
2006: 17-18).

Ebu’l-Fida sehri tanitirken der ki “... Hemedan Cibal yurdunun ortasinda yer alir... Biiylik
bir sehir olup dort kapist bulunmaktadir... ayrica sehirde bol miktarda su, bag bahge ve tarla
var...” (Ebu’l-Fida, 1840: 417). Kendisi kitabinda bunu Ibn Havkal’den naklettigini
belirtiyor. Nitekim Ibn Havkal de Hemedan’1 tanitirken; biiyiik bir sehir olup suru ve varosu
var, ayrica dort adet demir kapis1 var, binalar1 ise ¢amurdan yapilmis olup sayica ¢oktur,
sehirde nehirler, agaglar ve ¢ok sayida mahsul bulunuyor. Oyle ki yil boyu sehirde fiyatlar
diisiik oluyor. Ayrica ¢ok sayida kiigiikbag hayvan barindirtyor ki sonug¢ olarak biiyilik
miktarda siit ve siit iiriinii {iretiyor. Halk1 ise terbiyeleri ve comertlikleriyle biliniyor (ibn

Havkal, 1992: 306).
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4. 3. 3. Dinever

Dinever, Kiirt Hiiseyin oglu Hasnaveyh tarafindan kurulan emirlige baskentlik yapmustir.
Hasneveyh’in oliimiinden sonra yonetim oglu Bedr’e geg¢mistir (H. 368 - 405 / M. 979 -
1015). (Puladiyan, 2013: 125) Ebu’l-Fida bu sehir ile ilgili bir¢ok kaynaktan alinti
yapmaktadir. Sehrin verimli topraklarindan ve sulariin ¢oklugundan s6z ederek cografyaci
Ibn-i Said’ten (Ebu’l-Fida, 1840: 414-415) naklettigine gore bu sehir, Hemedan sehrinden
pek farki bulunmamaktadir. Aym sekilde Ibn Havkal’den de alinti yaparak Dinever’in
Hemedan’in iigte ikisi kadar bir sey oldugunu belirtir. Ibn Havkal, topraklarmim verimli
oldugunu, meyve ve tarim mahsullerinin de bereketli oldugunu anlatir. Halkinin huyu suyuna
gelince sehir halkinin Hemedan halkindan daha iyi huylu oldugunu, edebiyat ve bilim
alaninda da onlardan daha ileride oldugunu sdyliiyor. Sehirden Muhammed Abdullah b.
Kuteybe ed-Dinveri ve Ebu Hanife basta olmak iizere bir¢ok yazar ve bilgin ¢cikmistir (Ibn
Havkal, 1992: 308).

4. 3. 4. Sehrizor Suhreverd Erbil:

Ebu’l-Fida Sehrizor’un kiiciik bir sehir olmakla birlikte verimli topraklara ve ¢ok sayida
ticarethaneye sahip oldugunu soyliiyor. Konum olarak Musul ile Hemedan arasinda yer
aldigini soyledigi Sehrizor’un bu isimle isimlendirilme nedenini agikliyor. Sehri kuran Zor b.
Zahhak oldugu i¢in sehre Sehrizor denmistir. Manast ise Zor’un sehri oluyor. Baskalarindan
alint1 yapmak suretiyle halkinin kaba ve kotii ahlakli oldugunu belirtiyor. Ancak bu
nitelemeyi yapma gerekgesini vermiyor (Ebu’l-Fida, 1840: 412-413). Ebu’l-Fida’nin baz1
bilgileri kendisinden aldigi ibn Havkal sehirle ilgili olarak Sehrizor halkinmn g¢ogunun
Kiirtlerden olustugunu soyliiyor. Sehrin miladi 10. Yiizyilda 6zerk yonetime sahip oldugu
anlasilirken Ibn Havkal sehirde sultan tarafindan gérevlendirilmis bir emir bulunmadig gibi
mallarina bakacak bir gorevli de olmadigini anlatiyor. Ayni sekilde sehri zengin ve liiks
hayatin siirdiigii bir sehir olarak niteleyen Ibn Havkal fiyatlarin sehirde ¢ok diisiik oldugunu,
1y1 bir konumda yer aldigini, topraklarinin verimli ve genis oldugunu, dolayisiyla bunun da
harika bir goriintii olusturdugunu kaydediyor (Ibn Havkal, 1992: 314). H. 4 / M. 10. yiizy1l
cografyacilarindan Ebu’d-Dulf Sehrizor’da Kiirtlere ait ¢cok sayida ¢iftlik bulundugunu, buna
ek olarak sayilart altmig bini bulan (Tevfik, 2007: 23, 83, 115, 134) Kiirt kabileleri Celaliler,
Hakemiler ve Sevliyeliler i¢in kisin konakladiklar1 kiglak oldugunu soyliiyor (Ebu’d-Delf,
1962: 58).
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Aym sekilde Suhreverd sehri de Ebu’l-Fida ve ibn Havkal’e gore Sehrizor’a benziyor.
Sahip oldugu nimetler agisindan da iki sehir arasinda pek fark bulunmamaktadir. Ayn1 sekilde
yiizOl¢imii agisindan da birbirinden pek farki olmayan her iki sehir de korunakli ve surlarla
cevrilidir. Ibn Havkal ayrica Suhreverd sehrinde yasayan halkin cogunlugunun Kiirt oldugunu
kaydediyor (Ebu’l-Fida, 1840: 412-413; ibn Havkal, 1992: 314). Ebu’l-Fida Erbil sehrini de
Cibal bolgesine katiyor. Sehri de Sehrizor bolgesinin merkezi sayarak biiylik bir sehir olarak
niteliyor ancak genel olarak tahrip edildigini, sehirde yiiksek bir tepe iizerinde kale
bulundugunu, sehrin bir surla ¢evrili oldugunu, ayrica daglara yakin oldugunu ve sehre su
saglayan kanallarin yani sira bir cami ve bir adet hiikiimet konagi bulundugunu anlatiyor

(Ebu’l-Fida, 1840:: 413).
4.3.5. Ebher

Bu sehir, Kiirtlerin bulundugu sehirlerden biri sayilmistir. Kiirtler yasadiklar1 bu sehirde
iktisadi, siyasi ve ictimai hayata katki saglamistir. Ibn Havkal sehri bolgenin biiyiik ve énde
gelen sehirlerinden biri seklinde niteliyor. Ayrica Kiirtlerin sehrin yani sira sehrin etrafindaki
bolgelere yerlesmis oldugunu, sehrin degisime ugramasinda O6nemli bir etken olduklarini
sdylerken baska kaynaklarda da bu bilgileri dogrulayan veriler yer almaktadir (ibn Havkal,
1992: 314; es-Sufyani, 2006: 66). Ebu’l-Fida da sehri nitelerken bagkalarindan alinti yapma
yoluna gidiyor. Sehrin dag tarafindan Kazvin ve Zencan arasinda soyleyerek Isfahan

dolaylarinda yer alan Ebher adl1 bir beldeden s6z etmektedir (Ebu’l-Fida, 1840: 418-419).
4. 3. 6. Nihavend

Ebu’l-Fida’nin anlattigina gore burasi Cibal bolgesinde yer alan sehirlerdendir. Kitabu’l-
Elbab’tan naklen biraz da kuskuyla sehri kuranin Nuh peygamber oldugunu belirtiyor. Sehir
isminin aslinda Nuh oldugunu, daha sonralari ha’nin yumusadigini sdyliiyor. Bir dag iizerinde
kurulu olan sehirde bag bahge ve nehirler var (Ebu’l-Fida, 1840: 417). Aym sekilde Ibn
Havkal’den naklen sehrin kalitesiyle one cikan ve Irak’a sevkiyati yapilan ¢ok sayida
meyveye ev sahipligi yaptigin soyliiyor. Her ne kadar Ebu’l-Fida, Nihavend’de Kiirtler ya da
baska halklarin varligindan s6z etmezse de Nihavend’te Kiirtler yasamistir. Zira bagka
cografya kitaplarinda da Kiirtlerin varhig: bu sehirde gegmektedir. Ornegin Yakut el-Hamevi
(6. H. 622 / M. 1225) Nihavend yakinlarinda bir kale bulundugunu, Sermah denen bu kalenin
Ebu Eyylb’a ait oldugunu ve bazi Kiirtler tarafindan yapildigini belirtiyor (el-Bagdadi, 1977,
c.3: 377, (Tevfik, 2007: 134-136).

4.3.7. Lor
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Loristan’da Kiirt varlig1, birgok kaynaga gore tarihin eskiligi kadar eskidir. Cesitli Islami
donemlerde Kiirtler Loristan’da emirliklerini kurmay1 bagsarmislardir. Bu durum birgok tarihg¢i

ve cografyaci tarafindan dile getirilmistir (Davudi, 2010: 24-25; (Tevfik, 2007: 134-136).

Cografyacilar Lor’u Cibal bolgesi ya da Huzistan bolgesine katma ya da bash basina bir
bolge olup olmadigr ya da Biiylik Lor’un Huzistan bdlgesine, Kiiglik Lor’un ise Cibal
bolgesine ya da kendi deyimleriyle Irak-1 Acem’e bagli oldugu konusunda goriis ayriligina
diismiis olsa da buradaki Kiirt varligi konusunda anlagmazliga diismemislerdir. Dolayisiyla
bolgenin bir Kiirt bolgesi oldugunu, en azindan halkinin ¢ogunlugunun Kiirt oldugunu

vurgulamiglardir (Kei Lestring, 1954: 235).

Ebu’l-Fida’ya gore Lor bolgesi verimli bir bdlge olup daha ¢ok daglik bir bolgedir. ilk
baslarda Huzistan’a bagli iken daha sonralar1 Ibn Havkal’m verdigi bilgiye gére ayrilmustir.
Ibn Havkal Lor bdlgesinin ilk baslarda Huzistan’a bagli oldugunu daha sonralara Cibal
bolgesine baglandigin1 sdyliiyor. Ebu’l-Fida Lor daginda Kiirtlerin yiiksek bir yogunlukta
yerlesmis oldugunu belirtirken Ibn Havkal de aym1 bilgiyi veriyor (Ebu’l-Fida, 1840: 312-313;
Ibn Havkal, 1992: 231-232).

4, 3. 8. Saymara

Cibal bolgesinde yer alan giizel sehirlerdendir. Bol miktarda ekin olan sehirde agaglar da
¢ok olup sehir ¢ok sayidaki pmar ve su kaynaklariyla meshurdur. Nehirleri sehri ve kdylerini
sulamaktadir. Ebu’l-Fida, basta In Havkal olmak iizere baska cografyacilardan naklen sehrin
ozelliklerinden s6z etmektedir. Ancak burada yasayan halklardan s6z etmemektedir (Ebu’l-
Fida, 1840: 413). Buna karsilik Yakibi gibi baska cografyacilar halkinin ¢esitli milliyetlere
mensup oldugunu bu halklardan birinin de Kiirtler oldugunu belirtiyor (el-Yakabi, t.y: 72).

4. 3. 9. Hulvan

Ebu’l-Fida, Hulvan’n dagm Irak’a bakan yamacinda oldugunu yapisinin tag ve ¢amur
oldugunu ve karin hig kesilmedigini sdyliiyor. Sehir nar1 ve inciriyle meshur olup bunu da ibn
Havkal’den nakletmektedir (Ebu’l-Fida, 1840: 306-307; Ibn Havkal, 1992: 220-213). Ebu’l-
Fida, Hulvan’1 Irak bolgesi igerisinde tasnif etmektedir. Irak’in daglarla olan son sinirin1 teskil
etmektedir. Bununla birlikte sehri Cibal bolgesi igerisinde tasnif edenler oldugunu da
soyliiyor. Nitekim buranin daglik bir yapisi var ve bu yapisiyla Irak’tan ¢ok Cibal bolgesine
yakin oluyor. Hulvan sehrinin Irak ile dag bolgesi arasinda yer almasi bazilarimin onu Irak

bolgesi igerisinde gormesine neden olmustur. Bazilar1 da bu nedenle onu Cibal bolgesi
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icerisinde gormiistiir. Halki da Arap ve Acem, Farslar ve Kiirtlerden olusan bir karisim olarak

gosterilmistir (Ebu’l-Fida, 1840: 306-307).

Ebu’l-Fida’nin Cibal bdlgesi igerisinde tasnif ettigi baska yerler de bulunuyor. Bu yerler
biiyiiklik, genislik, énem ya da yasayan Kiirt oram1 agisindan degismektedir. Bunlar,
Kasrullusus, Kasrisirin, Karmasin, Seyravan, Esedabad, Zencan, Brucerd, Save, Kazvin, Abe,
Cerbazkan, Kum, Talikan, Kasan, Kerec, Erdistan, Huvar, Rey ve benzeri diger yerlerdir.
Kendisi bunlan cesitli ¢gizelgelerde tasnif etmistir. Lafiz ve konum olarak da belirlemis
olmakla birlikte nakil sekli rivayet olmakta ve s6z konusu bolge ile ilgili bilgileri

belirlemektedir (Ebu’l-Fida, 1840: 408).

Sonug¢

Ebu’l-Fida’nin Takvimu’l-Buldan adli kitab1 islam diinyas1 beseri ve tabii cografyasi hatta
bazi tarih arastirmalart agisindan 6nemli kitaplardan sayilmaktadir. Ayni sekilde Kiirtlerin
dagilimi, bulunduklar1 yerleri ve uygarlik acisindan tasidiklari 6zellikleri anlama agisindan
onemli kitaplardandir. Ozellikle s6z konusu dénemde Kiirtler ile ilgili ya da Kiirtler ve
yasadiklar1 yerleri geregi gibi anlatan kaynaklarin az olmasi nedeniyle Ebu’l-Fida’nin
Takvimu’l-Buldan adl kitabi, yine kendisine ait olan el-Muhtasar fi Ahbari’l-Beser adli tarih
kitabina da dayanak teskil etmektedir. Hatta ayn1 donemde yasamis tarihgilerin yani sira
kendisinden sonra yasamis tarihgilerin kitaplar1 ile ilgili arastirmalara dayanak teskil

etmektedir. Arastirmada ulasmis oldugumuz sonuglari su sekilde 6zetleyebiliriz:

1- Takvimu’l-Buldéan adl kitabin kapsam alani i¢ine giren H. 4. / M. 10. Yiizyildan H. 8. /
M. 14. Yiizyila kadar uzanan donem icerisinde Kiirtler ile ilgili olaylar ve Kiirtlerin yasadigi
bolgelerin, 6zellikle de Islam kiiltiirii kitaplarinda bilindigi sekliyle Cibal bolgesinin

anlasilmasi.

2- Revand, Zerendi, Nevbahar gibi kiicilik sehir, kdy ve kasabalarin taninmasi kabile, kdy
ve sehir hayatinin eslestirilmesi, Cibal bolgesi de dahil olmak iizere bolgenin sehir ve
koylerindeki idari iligkilerin yapisi, aralarindaki mesafelerin 6grenilmesi, buna ek olarak
mimari yapisinin da anlasilarak camiler, Kessaf kalesi, Eznave, Erbil ve Kasrullusus gibi
kaleler, Kazvin hisar1 gibi hisarlar, Save pazarlar1 gibi ¢ars1 pazarlar, kopriiler, manastirlar ve

mabetler basta olmak tizere bazilarinin isim ve 6zelliklerinin verilmesi.
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3- Kiirtlerin Cibal bolgesindeki genis cografi dagilimlari, yasadiklar1 birgok yerde siyasi
otoriteyi ellerinde bulundurmalarina ragmen Kiirt ictimai hayatinin daha ¢ok agiret ve kabile

yapisina sahip olmasi.

4- Cibal bolgesindeki onemli yerler ve daglarin taninmasi; Bisutun, Mavsan, Bavend,
Semirem, Lor, Derbavend, Ervend gibi. Nehirler, Zap ve Seyrevan gibi. Buna ek olarak sz

konusu yerlerde hakim olan ikliminin grenilmesi.

5- Bolgeler ile Cibal bolgesi iletisim ve ticari iliskilerin yani sira alis verisi yapilan kumas,
maden, gida maddeleri, bitkisel ya da hayvansal iirlinler gibi ticari emtia ve mallarin
taninmasi. Buna ek olarak sanayi, tarim ve s6z konusu memleketlerde uygulanan vergi

siyasetinin 6grenilmesi.

6- Kiirtlerin ¢esitli bolgelerde kendi muhitlerinde bulunan Araplar, Farslar ve Tiirklerin
yant sira diger komsu halklar ile olan iliskileri, 6zellikle Takvimu’l-Buldan adli kitapta gecen
cogu yerde gesitli halklarin bir arada yasamasi énem tasimaktadir. Islam’mn disinda bélgede
yaygin olan Zertiistliik, Hristiyanlik ve Yahudilik gibi egemen inanglarin yani sira Cibal

bolgesinin disinda olsa da Harran’daki Sabiilik gibi birgok mezhebim 6grenilmesi.

7- Ebu’l-Fida Kiirtlerin Cibal bolgesi disindaki bolgelerde de kendilerinden ve
varliklarindan s6z ederek Akru’l-Hamidiye adli kalenin korunakli bir kale oldugunu ve Musul
bolgesinde yer aldigini1 anlatarak s6z konusu bolgede yasayan Kiirt Hamidiye kabilelerinden
de sdz etmektedir. Bu arada Fen kalesinden de s6z ederek s6z konusu kalenin Cezire-yi Ibn
Omer’e yakin oldugunu ve Besnevi Kiirtlerinin kalelerinden oldugunu sdyleyerek Suriye’de

bulunan Husnu’l-Ekrad’tan da s6z etmektedir.
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1. INTRODUCTION

The consumer is generally considered to be the person purchasing a produced good.
An individual being a consumer throughout their life span is an environmental element that
marketing managers cannot control (Solomon, Russell-Bennett, & Previte, 2012; Dal, Oral, &
Korkmaz, 2018). Consumers are the first to be affected by environmental changes but their
effects cannot be easily understood (Featherstone, 2010). Therefore, marketing managers in
developed countries assign great importance to consumer research in order to accurately
anticipate these effects (Islamoglu, 2006). As consumerism is unique to individuals,
consumptionttempts to include the goods and services that individuals consume to continue
their lives (De Mooij, 2019). Consumption of goods and services constitutes the most
important feature of being a consumer in order to meet individual social, cultural, and
economic needs (Walker, Chang, Powell, & Grantham-McGregor, 2005; Oberseder,
Schlegelmilch, & Murphy, 2013). When considered from a different perspective, many
factors influence consumption habits, preferences, and decisions, including family, internet
use, economic values, social environment, and advertisements (Gajjar, 2013; Cizreliogullari,
Babayigit, & Altun, 2018).

According to Duesenberry’s relative income theory, individual and family
consumption habits are linked to the relative income of some members in their family (Palley,
2010). This means that unbalanced family income distribution increases overall consumption
while balanced family income distribution reduces consumption (Edwards, 2014). Modern
needs are constantly developing, and people show behavioral changes alongside these
developments (Ozsungur & Giiven, 2016). Cultural and social group characteristics, as well as
the related ideas and capacity for consumption, greatly influence the likelihood of purchase
(Stet & Rosu, 2012). Individuals generally adopt group consumption behaviors in order to be

included and maintain their place (Englis & Solomon, 1995; Durmaz & Durmaz, 2014).

Responsible and conscious consumers are crucial to increase living standards and
develop society (Bemporad & Baranowski, 2007). As conscious people are aware of their
own behaviors, they can criticize themselves for mistakes and alter their actions (Khare,
2014). Consumption can be controlled through a combination of consciousness, awareness,
and education, resulting in an actively positive consumer that affects positive changes in
society and the economy (Zureik & Mowshowitz, 2005). German sociologist Ulrich Beck,

who discusses how to deal with the risks posed by consumption, has put forward the
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“conscious modernization theory,” which advocates for the need to be conscious about all
aspects of consumption. According to this theory, the basis of knowledge, consciousness,
criticism, questioning, and participation in the decision-making process is the beginning of

modernization, which affects consumption behavior (Beck, 2005; Fourie, 2012).

Based on the assumption that future youth may unequally benefit or be deprived of
resources, this paper aims to create a model by determining consumption behaviors of today’s
university-age youth and examining them alongside their level of knowledge about the
concept of consumption habits. Understanding this relationship enables us to obtain positive
data about their consumption habits. Through this study, this relationship is explored and the
main objectives, in which hypotheses are proposed, and existing research is highlighted. In
addition, the drivers of consumption among university-age young people are tested. There is
not much research on this topic in the literature, which is why this study constitutes a unique

and beneficial addition to the literature and to future research.

2. CONCEPTUAL FRAMEWORK AND HYPOTHESIS

It is clear that young people generally prefer branded products, as they care about their
social and environmental status and others’ opinions; as a result, they often choose widely
consumed products (Eastman & Eastman, 2011; Goldsmith & Clark, 2012; Eastman & Liu,
2012; Millan & Mittal, 2017). Thus, it is fair to say that consumption behavior affects
individual consumption behaviors (de Bruijn, Keer, Conner, & Rhodes, 2012). Since
consumption behavior is purposeful, individuals adopting consumption habits buy products
and services with them in mind. Purchased products and services serve as potential solutions.
Individuals who do not have such consumption purposes cannot show consumption behaviors
(Penpece, 2006; Platania, Rapisarda, & Rizzo, 2016). Individual consumption behaviors are
affected by many factors, such as family, friends, social circles, social environment, school,
and newspaper. (Cakir, Cakir, & Giilsah, 2010). Of these, family is the most important
environmental factor driving individual consumption behavior (Moschis, Moore, & Smith,
1984). Therefore, the individual is expected to understand the economy at an early age;
childhood experiences guide adulthood preferences (Ozsungur & Giiven, 2017). In addition,
social motivation affects consumption behavior; recent studies indicate that lower-class
citizens aim to enter the elite society of consumers in higher social classes. Thus, they
consume expensive products in order to gain social approval and status (Hayta, 2008; Vel,
Captain, Al-Abbas, & Al Hashemi, 2011; Heinonen, 2011).
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Some of the factors that contribute to students’ awareness of consumption are
spending plans, take advantage of a product’s implementation, using limited resources
efficiently, and saving money (Makela & Peters, 2004; Ersoy, 2008). Students isolate
themselves from societal power to question the purpose of consumption and save themselves
from existential concerns. They use consumption as a tool to protect their intellectual and
emotional interactions (Ersoy & Nazik, 2006; Uysal, 2017). Individual consumption habits
and cultures dictate purchases, which are sometimes considered to be inaccurate needs
(Chaplin & Lowrey, 2010). In that case, individuals view consumption as a critical approach
and integrate their individual consumption habits into the economic system. (Saygili, 2011;
Bugday & Babaogul, 2016). While examining individual knowledge levels about
consumption behavior and how it is influenced by family attitudes, there was a significant
degree of variance (Carruth & Skinner, 2001; Aydemir, 2005; Grenhgj, 2006). Families who
shop with their children enable them to learn about and gain experience with consumerism,
making them a more conscious individual (Grossbart, Carlson, & Walsh, 1991). Teenagers
generally do not care much about how families use money. Families often avoid teaching their
children how to manage money as they are mostly keen on emotional relationships between
parents and children. This escape prevents the necessary attainment of consumption
awareness (Ersoy & Sariabdullahoglu, 2010; Velioglu, Cifci, Dolarslan, Kiyan, & Karsu,
2013; Polat & Unisen, 2016). Some families, on the other hand, expect their children to learn
through observation instead of teaching them through proper parental education (Celik, 2015).
Positive family incentives help children become effective and conscious consumers (Gajjar,
2013; Altintag, Altun, & Cizreliogullar, 2020). In contrast, if the family imposes negative
penalties, their children may not learn about consumerism or develop healthy consumption
behavior (Grenhej, 2006; Ozsungur & Giiven, 2017). Families giving children opportunities
to act on their own encourages them to become conscious consumers by the time they reach
university (Polat & Unisen, 2016). Evidently, family factors significantly influence
knowledge levels and behavioral habits (Ozabaci & Ozmen, 2005). Additionally, drastic
advancements in social media have led to changes in the marketing communications
landscape—consumer views have been empowered (Cizreliogullari, Uwajeh, & Babayigit,
2019). As a result, environmental factors play a crucial role in the socialization of young
people as consumers. They indicate that individuals should look up to role models on how to
use products, be conscious of brands, and learn before buying.
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2.1. Research Hypothesis and Model

In accordance with the purpose of this research and the research method, a conceptual model

was created in Figure 1 and hypotheses were developed:

H1: There is a significant relationship between student knowledge of consumption behaviors

and gender.

H2: There is a significant relationship between student knowledge of consumption behaviors

and family income level.

H3: There is a significant relationship between student knowledge of consumption behaviors

and employment status.
H4: The family factor positively affects student consumption behaviors and knowledge.

H5: The friend factor, which determines student consumption habits, positively affects student

consumption behaviors and knowledge.

H6: The location and environment element, which is the external factors that determine

student consumption habits, positively affects student consumption behaviors and knowledge.

H7: the social media factor positively affects student consumption behaviors and knowledge.

Family | Gender
“ H4
H1,/
Friends [~ H5
Consumption ) e e — H2 Income
Habits And P Behavilz) o | — Level of
Knowledge Level — H6 . Families
Living Place | -~~~ 4
and [ 3
Environment H7// H3
- *] Employment
Socxgl Status
Media

Figure 1. Conceptual model
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3. METHODS

The aim of the study is to propose solutions based on the findings about the level of
consumption knowledge among Dicle University students in the Kurdish Language and
Culture, and English Language Education departments. The sub-problems of this study
determine the method of research within the framework of gender differences that may affect
level of knowledge, behavioral characteristics, educational status, family income status, and
external environmental factors. The population of the study is Dicle University students; the
sample consists of 180 students in the Kurdish Language and Culture and English Language
Education departments. A total of 30 students enrolled in the Kurdish Language and Culture
department and 130 ones out of 160 students studying at the deparment of English Language
Education were selected at Dicle University. The sample was selected using a simple-random-
sampling method, as the sampling error was easy to determine. In order to attain results within
the scope of the 95% confidence interval and 5% confidence level (Bastiirk & Tastepe, 2013),
the sample size was determined to be approximately 100, considering the number of students
enrolled in previous periods. A total of 150 questionnaires were distributed by the researcher
and 130 questionnaires were returned for analysis, constituting an 86% response rate. The
data collection tool entailed delivering questionnaires to each participant in a random order.
Data collection management was applied by asking closed-ended and semi-structured
questions. Participation in the study was voluntary, and the identity of the participants was
kept confidential. No audio or video recordings were made without permission. The
questionnaire scale was created by compiling the data collection methods from previous
studies in accordance with the purpose and scope of this study. The survey consists of three
parts. The first part evaluated demographic characteristics, including gender, department,
class, family income level, and employment status. The second part consisted of 15 questions
about how university students define themselves regarding consumer behavior. A five-point
Likert-like scale (1 = Strongly Disagree; 2 = Disagree; 3 = Undecided, 4 = Agree, 5 =
Strongly Agree) was used. The third part of the survey used a three-point Likert-like scale (1
= less; 2 = a little; 3 = very) to ask about external factors (family, social media, friends, place,
and environment) related to the level of consumption knowledge. Data analysis consisted of
frequency and percentage distributions, explanatory factor analyses, t-tests, and regression

analyses conducted through SPSS 22.

4. RESULTS
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As seen in Table 1, frequency distributions were determined by asking the participants about

the gender of the university student, which department he / she is in, what grade he / she is in,

his/her family's income level and whether he / she is employed or not. Of the 130 people who

participated in the survey, 86 were male and 44 were female. By department, 98 were from

English Language Education and 32 were from Kurdish Language and Culture. By grade, 47

were in the third grade, 32 were in the second grade, 26 were in the fourth grade, and 25 were

in the first grade. By family income level, 60 were at the medium level, 43 were at the low

level, and 27 were at the high level. Finally, by employment, 56 were employed at the time

while 74 were not.

Table 1. Demographic Information of Participants

Questions Demographic Variables Analysis
Frequency Percentage %
What is your gender? Male 86 63.2
Female 44 33.8
What is your department? Kurdish Language and Culture 32 24.6
English Language Education 98 75.4
First year 25 19.2
Which class are you in? Second year 32 24.6
Third year 47 36.2
Forth year 26 20.0
Low 43 33.1
What is your family income level? Middle 60 46.1
High 27 20.8
Do you work at a job? I am working 56 43.1
I am not working 74 56.9
Total 130 100
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Table 2 looks at the association between family income level and employment. We found that
31 of the 43 students from low-income families were employed while 12 were not; 15 of the
60 students from a middle-income family were employed while 45 were not; 7 of the 27
students from a high-income family were employed while 20 were. These rates highlight the

fact that students from each income level worked a job while studying.

Table 2: Student employment status by family income level

Employment
Working Not Working
Low 31 12
Family Income Level Middle 18 45
High 7 20
Total 56 74

Table 3 looks at the association between department and employment. We found that 23 of
the 32 students enrolled in the Kurdish Language and Culture department were employed
while 9 were not; in contrast, On the other hand, 33 of the 98 students enrolled in the English

Language Education department were employed while 65 were not.

Table 3: Student employment status by department

Do You Work at a Job?
Working Not Working
Department Kurdish Language and 23 9
Culture
English Language 33 65
Education
Total 56 74

Before testing the hypotheses, skewness and kurtosis values were examined to ensure that the
data was correctly distributed. The mean and standard deviation values of the consumption
behavior scale were also determined. When the skewness and kurtosis ratios are between -1
and 1, the data shows a normal distribution (Bai & Ng, 2005; Celik & Senoglu, 2012); Kim
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(2013) is slightly more lenient, with a normal range between -1.5 and 1.5. As shown in Table
4, it was appropriate to carry out parametric tests to test hypotheses due to the distortion and
kurtosis values of some of the participants. When viewed from another perspective, and
regarding the answers of the following questions “When | want to buy clothes, | pay attention
to the price”; “I pay attention to whether | really need something | want to buy”; and “I don 't
think there should be limits on spending for my social life,” it is clear that unstable aspects
prevail. In contrast, it is clear that students answering questions about other consumer
behaviors tend to participate in questions of average values. The highest average is X =
4.08/SS = 0.801 with “I don’t think there should be limits on spending for my health” while
the lowest average is X = 3.16/SS = 1.25 with “I don’t think there should be limits on
spending for my social life.” Based on the average values, while students believe that
expenditure is warranted for consumption on education, health, and nutrition, some students
are not conscious consumers regarding whether they need to buy a product and prices paid for

clothes.

Table 4. Descriptive analysis of variables that determine student consumption behavior

Variables X SS Skewness Kurtosis
Q1. The most important reason for making money is to be able to | 4.06 1.02 -.980 215
survive.

Q2. I pay attention to whether I really need something I want to | 3.36 1.28 -.085 -1.000
buy.

Q3. First, I find out the price of the things I will buy. 3.99 1.02 -.968 .597
Q4. When I want to buy clothes, I pay attention to the price. 3.87 1.10 -.675 -.395
Q5. I don’t think my spending is commensurate with my income. 3.21 1.20 -.072 =732
Q6. I don’t think there should be limits on spending for my | 4.04 1.05 -.885 -.134
nutrition.

Q7. 1 don’t think there should be limits on spending for my health. 4.08 .801 -.070 1,250
Q8. I don’t think there should be limits on spending for my social | 3.16 1.25 -.225 -1.017
life.

Q9. I don’t think I will ever save money for education. 3.99. 1.02 -.965 594
Q10. I consider investing in advance to realize my future dreams. 3.67 1.40 -.725 =778
Q11. In my opinion, the consumer should be conscientious. 4.04 1.02 -.842 -.111
Q12. T think consumers should be careful with their resources. 3.87 1.05 -.605 -.166
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Q13. 1 think we will face resource shortage problems in the future. 3.80 1.22 -.745 -.742
Q14. 1 believe everything I buy is something I need. 3.65 1.32 -.866 -.404
Q15. I think I can manage my money. 3.75 1.15 -.716 -.333

Exploratory factor analysis was applied in this study using the Varimax rotation in the
statistical analysis of the consumption behavior scale. The Kaiser-Meyer-Olkin (KMO)
adequacy measurement was used to gauge the applicability of the exploratory factor analysis
and Bartlett’s sphericity test to tests of the main mass integrity (Williams, Onsman, & Brown,
2010). According to the analysis results in Table 5, Bartlett’s test value was found to be 1649,
23, valid at the level of 0.00 significance. In other words, there is a relationship between the
variables in the main mass. A KMO ratio of over 60 percent is desirable; as shown in Table 2,
the result of the KMO test was 88.4 percent, indicating a strong relationship. A factor
consisting of 15 items with an eigenvalue greater than 1 was obtained. Propositions with
factor loadings over 0.500 were considered. Based on these results from the exploratory factor
analysis, we found that the expressions were collected under one factor and the cumulative
variance rate was 35.335 percent with an eigenvalue of 5.184 and a Cronbach-Alpha value
(from the reliability test) of 0.896.

Table 5. Factor analysis of student consumption behavior

Variables
Factor
Loading

Q1. The most important reason for making money is to be able to survive. 750
Q2. I pay attention to whether I really need something I want to buy. 772
Q3. First, I find out the price of the things I will buy. 728
Q4. When I want to buy clothes, I pay attention to the price. 682
Q5. I don’t think my spending is commensurate with my income. .676
Q6. I don’t think there should be limits on spending for my nutrition. .695
Q7. I don’t think there should be limits on spending for my health. 615
Q8. I don’t think there should be limits on spending for my social life. 587
Q9. I don’t think I will ever save money for education. 798
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Q10. I consider investing in advance to realize my future dreams. .596
Q11. In my opinion, the consumer should be conscientious. .805
Q12. I think consumers should be careful with their resources. .645
Q13. I think we will face resource shortage problems in the future. 578
Q14. I believe everything I buy is something I need. .668
Q15. I think I can manage my money. .745
Variance (%) 35.335
EFA Eigenvalue 5.184
Kaiser-Mayer-Olkin (KMO) test 0.884
Bartlett’s Test of Sphericity 1649.23
Reliability Analysis Cronbach’s Alpha | 0.896

Independent t-test analysis was conducted to determine the relationship between the consumer

behavior and gender of the participants. Multiple regression analysis was applied to support

this analysis and determine the hypothesis results. The results shown in Table 6 indicate a

significant difference at the level of t = 0.05: 150 = 2.750, p <0.05 in the relationship between

gender and student consumption habits.

Table 6. T-test analysis of the relationship between gender and consumption behavior.

N Levene’s Test T-Test
Student consumption F Sig t df Sig. (2- tailed)
behavior
Male 86
Female 44 2.809 .010 2.750* 150 .045

Note: *Significance level p<0.05

Regression analysis was conducted to test the degree of significance between the external

determinants of consumption behavior and knowledge level and the degree of significance

between family income level and employment status. As shown in Table 7, the consumption

behavior of students is a result of multiple regression analysis between family income level

International Journal of Kurdish Studies Vol.7/1 ( January 2021 )

32




Babayigit, Cizreliogullart & Altun An Investigation into Knowledge of the Concept...

and employment status, t = 6.457, p <0. There is a significant relationship at the 05 level. In
addition, there is a significant relationship between consumption behavior and family income

level at t = 5.524, p <0.05.

Table 7. Regression analysis

Variable

B Std. Error t Sig.
Dependent Variable:
Student Consumption Behavior
Family Income Level ,360 ,050 5,524* ,005
Employment Status 829 ,115 6,457 ,000
R 0.325
SE 0.585
F 54.163

Note: *Significance level p<0.05

The factors thought to influence consumption habits and knowledge level of participants are
family, friends, social media, and place/environment. As shown in Table 8, the t-test reveals a
significant and positive relationship between some of the external factors and both
consumption habits and consumption knowledge. The t value in the table is 2.338 and the p-
value is less than 0.05, meaning there is a significant and positive relationship between family
and consumption behavior. In addition, there is a positive and significant relationship between
social media and consumption behavior, as revealed by a t value of 3.018 and p-value of 0.00.
However, this significant relationship does not appear to exist for friends or
place/environment, as the p-value is higher than 0.05.

Table 8. Regression analysis

Variables
B Std. Error t Sig.
Dependent Variable:
Student Consumption Behaviours
Family ,285 ,078 2,338** ,025
Living Place and Environment ,107 ,047 1,910 ,076
Friends ,024 ,065 -164 ,546
Social Media 317 118 3,018 ,000
R 0.216
SE 0.449
F 3.821

Note: *Significance level p<0.001; **Significance level p<0.05

As a result of the above multiple regression and t-test analyses, Table 9 shows the
significance levels of H1, H2, H3, H4, and H7; they were accepted because their p-values
were below p <0.05. It is clear that family and social media play significant roles in

determining student consumption behavior. Gender, family income level, and employment
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status are also shown to influence on student consumption behavior. H5 and H6, in contrast,

are rejected; their p-values exceed p <0.05, meaning significance cannot be verified.

Table 9. Hypothesis test

Hypothesis P-Value Status

H1: There is a significant relationship between student knowledge of consumption P=0.045 Accepted
behaviors and gender. (p<0.05)

H2: There is a significant relationship between student knowledge of consumption P=0.005 Accepted
behaviors and family income level. (P<0.05)

H3: There is a significant relationship between student knowledge of consumption P=0.000 Accepted
behaviors and employment status. (P<0.05)

H4: The family factorpositively affects student consumption behaviors and P=0.025 Accepted
knowledge. (p<0.05)

H5: The friend factorpositively affects student consumption behaviors and P=0.076 Rejected
knowledge. P>0.05

H6: The location and environment elementpositively affects student consumption P=0.546 Rejected
behaviors and knowledge. (p>0.05)

H7: the social media factor positively affects student consumption behaviors and P=0.000 Accepted
knowledge. (P<0.05)

5. CONCLUSION AND DISCUSSION

This study was conducted mostly by associating consumption habits and knowledge of some

of the students enrolled in the departments of Kurdish Language and Culture and English

Language Education at the University of Dicle with various external drivers. In this context, a

survey was carried out among 130 of the 180 university students enrolled in these two

departments. Among these students, gender and family income were shown to play an

important role in obtaining information about consumption behavior. Both family and social

media platforms were shown to significantly and positively affect consumption behavior.

However, we found that neither friends nor living environment had a significant impact on

consumption behavior. These results suggest that modern technological development, the

increasing population, and the unstable and exaggerated consumption resources are cause for
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concern. The conceptual model and hypotheses created by this research suggest that

diminishing resources may be unequally in the future.

The change process is already happening very quickly. The main problem is that consumers
do not have sufficient resources or know how to use the resources they do have. As
consumers, students should be able to meet their own needs to improve their quality of life by
using their resources consciously. In this way, students gain knowledge about and skills in
consumption as they purchase goods and services. However, the knowledge and skills gained
are constantly changing due to environmental factors. The education that students receive
from external factors (e.g. social media, friends, place environment) can be important factors
in protecting students’ values and integrating them more easily. This study aimed to draw
attention to the effect of childhood preferences and basing behaviors on adulthood preferences
and behavioral characteristics. An early understanding of the economy allows for childhood
experiences to shape adulthood preferences. Experiences and talents developed during

childhood serve an important function in shaping consumption habits later in life.

Amid the modern excess of consumption, the effects of group purchasing behaviors are
obvious; hence, important environmental factors are crucial in the acquisition of consumption
habits. In order to comprehend the importance of education as a consumer, it is necessary for
children to learn at an early age. For the benefit of society and the economy, consumers
should be conscious; thus, comprehensive information distribution and awareness-raising
activities that appeal to a wide audience are crucial. If the general mindset changes, there will
be positive changes in overall purchasing behaviors. Educational institutions should work to
raise consumer consciousness. In order to balance the level of consumption, we must question
our own consumption behaviors and make rational, conscious decisions while shopping. In
this way, by preserving the social and ecological environment, we will be able to leave a
healthy world for the next generation.

Hopefully, this paper will spur future research on consumer behavior. In addition to its
evaluation of existing theories, this paper can also be advantageous in terms of collecting
information about young people in the education sector and what influences their
consumption behaviors. Future studies on this subject should apply this methodology to larger

samples; in this sense, this study will serve as a springboard for future studies.
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Bu ¢alismanin amaci, degisik diizeylerde cereyan eden devlet i¢i ve uluslararasi ¢atigmalara ii¢lincii taraflarca
miidahale edilmesi ve ihtilaf giderme-azaltma siire¢lerinin yiiriitiilmesi agisindan 6nemli bir yere sahip oldugu
varsayilan arabuluculuk mekanizmasini kavramsal ve teorik diizeyde tahlil etmektir. Makale, arabuluculugun
temel bazi varsayimlarina degindikten sonra kimlerin ya da hangi kurumlarin arabuluculuk faaliyeti yiiriitme
kapasitesine sahip olduklar1 tartismasin1 yapmaktadir. Miiteakiben, arabuluculuga neden ihtiya¢ duyuldugu
konusu catigmalarin igerigi ve 6zgiin kosullart goz oniinde bulundurularak “g¢ikmaz yol” kavrami araciligiyla
incelenmektedir. Arabuluculuk faaliyetinin ¢atigan taraflarin hangi temel ihtiyaglarii giderdigi, catismalarin
hangi asamasinda gerekli oldugu ve taraflarca neden kabul edildigi gibi hususlar ise “kosullarin olgunlasmasi”
ve “miizakere dncesi donem” ekseni etrafinda ele alinmaktadir. Ote yandan, tarafsiz, giice dayali, dahili/harici ve
kolaylastiric1 gibi arabuluculuk modelleri bazi vakalar esliginde tahlil edilmektedir. Calismanin son kisminda ise
arabuluculugun hangi durumlarda basarili olabilecegi konusu bazi 6neriler 1s18inda normatif bir bakis agisi ile
ele alinmaktadir. Calismada, bilhassa uzun siireli ¢atismalar sonucunda taraflar arasinda olusan giivensizligin
yarattigl ¢ikmazin asilmasit ve diyalog-miizakere ortami yaratilmasi bakimindan arabuluculugun fonksiyonel
oldugu sonucuna varilmaktadir. Dogru zaman ve dogru yontem tatbik edildigi takdirde, arabuluculuk
mekanizmasi yalnizca arizi ¢oziimlerin tiretilmesine yonelik degil, taraflarin ¢atismanin belirleyici nedenlerini
bizatihi kendi perspektifleriyle bertaraf ederek uzun vadede ulasacaklar: adil ve siirdiiriilebilir bir barisa katki
sunma islevi gorebilmektedir.
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Baris
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Caglayan Devlet i¢i ve Devletlerarasi Catismalarda Arabuluculuk
Mediation in Intra-State and Inter-State Conflicts

Abstract

This study aims to examine mediation as a conflict resolution tool at a conceptual and theoretical level. After
making some basic assumptions about mediation, it discusses who or which organizations can mediate between
the parties to a conflict. Subsequently, it seeks an answer to the question of why mediation is a particularly
suitable method in conflict transformation and peace building. To do so, it uses Zartman’s concept of “mutually
hurting stalemate” taking into consideration the nature and content of the conflict. The questions of what basic
needs are met through mediation mechanism, at what stage of conflicts it might be effective and under what
conditions it is accepted by the parties will be reviewed around the notions "ripe moment" and "pre-negotiation
phase". In the study, some mediation models such as neutral/impartial, mediators with muscle, internal-external
and facilitation will also be analysed in the context of the conflict to which they are related. In the last part, the
extent to which mediation can be considered successful will be studied from a normative perspective. The study
basically argues that mediation is effective in order to overcome the impasse created by the deep distrust
between the parties and create a constructive dialogue. When applied with right method in “ripe moment”,
mediation not only produces provisional solutions, but also contribute to a sustainable peace that the parties to
the conflict will be able to achieve by eliminating root causes of the conflict with their own efforts.

Keywords: Mediation, Conflict Resolution, Ripe Moment, Mutually Hurting Stalemate, Stable Peace

Giris

Insanlik tarihi boyunca kadim bir gelenege sahip oldugu diisiiniilen arabuluculuk
mekanizmasi, bugiin yeryliziiniin farkli noktalarinda yasanan ¢atismalarin yatistirilmasinda,
hatta sonlandirilmasinda artan bigimde kullanilmaya devam etmektedir. Arabuluculuk, sahada
uygulanisindaki artiga paralel olarak hem Baris ve Catisma Coziimii ¢aligmalar literatiiriinde
hem de uluslararasi iliskiler, devletlerarasi hukuk, uluslararasi ceza hukuku gibi farkl
interdisipliner alanlarda genis bir yer edinmeye baslamistir. Bu makale, Baris ve Catisma
Coztimii Calismalart literatiiriindeki son donemdeki ¢alismalart gz Oniinde bulundurarak
arabuluculugun bazi temel sorular 1s1ginda kuramsal ve teorik incelemesini yapmay1
hedeflemektedir. Bu gergevede bazi sorulara cevap aranacaktir: Arabuluculugun kavramsal
olarak ne ifade ettigi, neden ve nasil baslatildigi, hangi hususlarin arabuluculuk siirecini
etkiledigi, ne tiir arabuluculuklarin hangi catismalara uygun oldugu, catismanin tigiincii bir
tarafin miidahalesine ne zaman uygun hale geldigi, miidahalenin seklinin nasil olmasi
gerektigi, hangi arabuluculuk stratejilerinin daha etkili oldugu, arabulucu olma gorevi goren
aktorlerin nasil davranmalar1 gerektigi, taraflarla ne tiir iliski icine girdikleri, catisma
baglaminda taraflarin davraniglarini nasil etkiledikleri, basarili arabuluculuklar i¢in belirli 6n
kosullara ihtiya¢ duyulup duyulmadigi gibi sorular bunlardan bazilaridir. Bu sorularin
birbirlerinden bagimsiz ve ayr1 degil de, birbirleriyle yakin iliski i¢inde olduklarini iddia

etmek elbette ki giic olmayacaktir.
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Bu kapsamda, g¢alismanin birinci boliimiinde oncelikle arabuluculugun igerigine,
formuna, kim tarafindan ve nasil gerceklestirildigine bagli olarak tanimi yapilacak, ardindan
genel karakteristigi itibariyle arabulucunun tasimasi gereken belli baslt baz1 6zellikler iizerine
genel bir c¢ergeve cizilecektir. Catisma ve kriz durumlarinda kimlerin arabuluculuk
yapabilecegi hususu ise bireyler, devletler ve kurumlar bazinda ikinci boliimiin odak noktasini
olusturacaktir. Uciincii ve dordiincii kisimlarda, arabuluculuk faaliyetinin hangi temel
ihtiyaclar1 giderdigi, catismalarin hangi agsamasinda gerekli oldugu ve taraflarca neden kabul
edildigi sorulari, “kosullarin olgunlagsmasi” ve “miizakere Oncesi donem” ekseni etrafinda
gozden gecirilecektir. Miiteakiben, arabuluculugun baris siireclerinin degisik asamalariyla
ilgili olarak tarafsiz, zora dayali, dahili-harici ve kolaylastiric1 gibi farkli versiyonlar ilgili
olduklar ¢atisma baglaminda detayli bir sekilde incelenecektir. Son kisimda arabuluculugun

hangi durumlarda basarili sayilabilecegi konusu ise normatif bir bakis agisiyla ele alinacaktir.
1. Arabulucugun Tanim Ve Temel Nitelikleri

Diinyanin farkli bolgelerinde meydana gelen devlet igi (intra-state) ya da devletler
aras1 (inter-state) c¢atismalarin ¢oziimiinde uzun siiredir kullanilagelen arabuluculuk
mekanizmasi, bizatihi modern ulus-devlet olgusundan daha eski ve koklii bir gegmise sahiptir.
Antik Yunan tarih¢isi Thucydides’in, M.O. 5. yiizyilda Sparta ile Atina arasinda yasanan ve
30 yil siiren Peloponez Savasi’ni anlattigi “Peloponez Savasi Tarihi” adli eseri,
arabuluculugun uluslararasi iligkiler tarihinde uzun bir yeri oldugunu gostermesi bakimindan
onemli bir 6rnektir (Crocker, Hampson, Aall, 1999, s.5). Dolayisiyla, giiniimiizde modern
catigsmalar etrafinda konumlandirilan ve kavramsallastirilan “arabuluculugun” yeni bir olgu
olmadigini belirtmeye gerek yoktur. Soguk Savas sonrast donemde artan bir ilgi ile
yayginlagsa da arabuluculuk insanlik tarihi boyunca farkli konseptlerde ve bi¢imlerde yogun
olarak kullanilmis ve catigmalar var oldugu siirece de hayatimizda yer edinmeye devam
edecektir. Catigmalarin gidisatin1 ve sonucunu etkileme kapasitesine sahip olmasi nedeniyle,
arabuluculuk son yillarda Baris ve Catisma Coziimii ¢alismalar literatiirii basta olmak tlizere
farkli disiplinlerden 6zel bir ilgi gdrmeye baslamistir. Etnisite, din, mezhep, smif ve kiiltiir
temelli ihtilafli konularin artisina paralel olarak, arabuluculuk ile ilgili yapilan ¢aligmalarin
sayisinda kayda deger bir artis yasandigi gozlemlenmektedir. Simdi arabuluculuk Kavraminin

icerigine kisaca goz atalim.

Arabuluculugun icerigine, formuna, kim tarafindan ve nasil gerceklestirildigine baglh

olarak degisik tanimlamalar1 yapilmaktadir. Arabuluculuk, en genel anlamiyla, tatbik edildigi
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catismanin kosullarina ve niteligine bakilmaksizin, ii¢iincii veyahut yabanct bir aktoriin
catisan taraflar arasinda bir uzlagsma yoluna gidilebilmesi amaciyla catismayir yonetme
stirecine dahil olmasidir. Uzun siireli ¢catigmalar sonucunda yipranan taraflar, kendi aralarinda
bir tiir barig siireci baslatmak, yiirlitmek ve bunu basarili bir sekilde sonuglandirmak i¢in
baskalarinin yardimina ihtiyag duyabilirler (Mitchell, 2003, s.77), onlara bu yardim
sunabilecek aktor arabulucudur. Burton ve Dukes, arabulucuyu catismayr tanimlayan,
catismanin nedenlerini arastiran ve daha sonra “karsilikli kabul edilebilir ¢éziim” (mutually
acceptable solution) saglanabilmesi i¢in ¢atisan taraflara bir Oneriler seti tasarlayan iigiincii
bir taraf olarak tarif eder (Burton ve Dukes, 1990, s.25). Bercovitch ve Garner ise,
arabuluculugu hasim taraflarin gatismayr yonetme g¢abalarina katki sunmak {lizere, davet
yoluyla girisilen bir digiincii taraf faaliyeti olarak degerlendirmektedir (Bercovitch ve Garner,
2008, s.20).

Arabuluculuk, diyalog ve miizakere araciligiyla sorunlarini ¢dzmeye niyetlenen
taraflarin kendi rizalar1 sonucunda baskasindan aldiklar1 bir tiir destek modiiliidiir. Bununla
birlikte, genel olarak goniilliilik esasina dayanan bir siiregtir. Dolayisiyla, disaridan baski ya
da zor kullanarak bu tiir bir girisimde bulunmak, ¢atigmalarin kalici ¢ozliimiinde barisgil
yontemler kullanma zorunluluguna dogal olarak aykirilik teskil edecektir. Bercovitch ve
Garner’in dogru bir ifade ile “Catisma Coziimiinden” ziyade “Catigma YOnetimi” terimini
kullanmalarmmin altinda yatan gerekce, catismanin nihai ¢6zlime kavusturulmasinin
arabulucunun temel sorumlulugu olmadigina isaret etmektedir. Ornegin, yogun siddetin etkisi
altina girmis bir c¢atismada arabulucudan ilk beklenen sey kalici barisin (stable
peace)zsaglanmasma verecegi katkidan ziyade silahli ¢atigmalarin durdurulmasina yonelik
faaliyetler yiiriitmesidir. Boyle bir durumda, arabulucunun taraflar arasinda olas1 bir ateskes
ilanina odaklanmasi ve siddetin durmasi icin c¢aba gdstermesi aciliyet arz etmektedir.
Catismay1 ortaya c¢ikaran nedenlerin bertaraf edilmesine yonelik girisimleri ise daha sonraki
asamalarda giindeme gelmektedir. Bu bakimdan, bazi arabuluculuk girisimlerinin gegici bir
stireyi kapsayan bir ¢atigma yonetimi siireci oldugu da ileri stiriilmektedir. Arabuluculugun

tanimi lizerine genel bir ¢erceve ¢izilmek istenirse;

a) Arabuluculuk catisma yonetiminin bir uzantisi ve pargasidir.

2 jlk kez Kenneth Boulding’in kullandigi “Kalict Barig” (Stable Peace) kavrami “savasin insanlarin aklina
gelmeyecek ve yok sayilabilecek kadar diisiik bir olasilik haline geldigi” duruma tekabiil etmektedir (Boulding,
1978, s.13)
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b) Iki ya da daha fazla taraf (birey, grup ya da bir kurum) arasindaki ¢atismaya
disaridan bir miidahale igerir.

C) Cogunlukla, zora dayanmayan, siddet igermeyen ve nihayetinde baglayici
olmayan bir miidahale bi¢imidir.

d) Arabulucu, bilingli ya da bilingsiz, temsil ettigi zihin diinyasimin fikrini,
bilgisini, kaynaklarini temsil edebilir.

e) Gontllii bir catisma yonetimi bi¢imi oldugundan taraflar arabulucunun
onerilerini kabul ya da reddetme 6zgiirliigline sahiptirler.

f) Arabuluculuk yalmizca gegici (ad hoc) bir prosediirdiir’” (Bercovitch,

Kremenyuk, Zartman, 2009, ss.343-344).

Bu tanim 15181nda, arabulucu ile ¢atismanin taraflar1 arasinda icinde bulunan sartlara,
taraflarin ve arabulucunun ayri ayri niyetlerine, konu basliklarina, sorunun tarihsel arka
planina bagli olarak zamanla dinamik bir iliski de ortaya ¢ikmaktadir. Bu durum, ayni
zamanda, aktorlerin goniilli bir sekilde (6zne ve siijenin) i¢ i¢e gectigi bir siirectir. Arabulucu,
nihayetinde, siireci sekillendirme gibi énemli bir islevi de yerine getirmektedir. Arabulucu,
Bercovitch’in deyimiyle, hukuki otoriteyi devreye koyma (hakemlik yapma) ya da fiziki giice
bagvurma islevi gérmekten ziyade catisan taraflarin algisini, zihin kodlarimi ve davranis
bi¢imlerini degistirme ve etkilemeyi amaglamaktadir (Bercovitch ve Rubin, 1992, s. 8).
Arabulucunun yeni degiskenler ve dinamiklerle katkida bulunarak iistlendigi bu rol, miizakere
stirecinin kagmilmaz bir sonucudur. Miizakere olmadan arabuluculuk olmaz (Moore, 2003,
s.16). Bu yiizdendir ki, taraflar kendi baslarma ¢6ziim bulamadiklar1 bir sorunda
arabuluculuktan bir miizakere bi¢imi olarak da faydalanabilmektedirler (Grieg ve Diehl, 2012,

s. 3).

Peki, bir arabulucu ne tiir 6zellikler tasimalidir? Bu soruya degisik yanitlar verilebilir,
ancak genel karakteristigi itibariyle arabulucunun tagimasi gereken belli basli bazi vasiflar
vardir. Wehr’e gore arabulucunun catigsmanin mevcut durumu hakkinda derin bir bilgiye,
hasimlarin pozisyonunu anlama yetenegine, aktif dinleme, iletisim ve prosediirel becerilere
(toplant1 organizasyonu, Onerileri inceleme vs.) sahip olmasi gerekir (Bercovitch ve
Schneider, 2000, s.148). Arabulucu miizakere icin elverigli ortami yaratmali, taraflarin
birbirlerini dinlemelerini ve anlamalarini saglayacak iletisim kanallarin1 a¢ik tutmali, onlarin
ihtiyaclarina ve ¢ikarlarina kosulsuz saygi gostermeli, gerekirse bunlari bir 6nem sirasina gore

siralamali, adil, uygulanabilir ve uzun Oomiirlii bir baris i¢in arabuluculuk opsiyonlar1 insa
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etmelidir (Horowitz, 2007, s.54). Catisan taraflarin giivenini kazanmak, arabulucunun sahip
olmas1 gereken bir bagka 6nemli 6zelliktir. Bunu elde etmek i¢in de seffaf ve muteber olmak
zorundadir. Arabulucunun taraflara yardim etmek igin siki bir irade ve kararlilik gostermesi
ve gizli bir ajandasinin olmamasi gerekmektedir. Catismay1 analiz etmek, g¢atismanin
nedenleri tlizerinde diistinmek-akil yiirtitmek ve taraflara akli selim tavsiyelerde bulunmak da

arabulucudan beklenen vasiflar arasinda sayilmaktadir (Burton ve Dukes, 1990, s.33).
2. Kimler Ya Da Hangi Kurumlar Arabuluculuk Yapma Kapasitesine Sahiptir?

Catisma ve kriz durumlarinda potansiyel arabuluculuk listesi genis kapsamlidir. Cesitli
aktorler tarafindan uygulanabilecek arabuluculugun bireyler, (kanaat 6nderleri, din adamlari,
akademisyenler, sivil toplum calisanlari), devletler (tekil devletler, devletler toplulugu) ve
kurumlar (bolgesel, uluslararasi ve devlet dist vs.) olarak ii¢ kategoride incelenmesi
miimkiindiir. Bunlardan herhangi biri arabuluculuk roliinii tek basina iistlenebilecegi gibi,
birden fazla aktorden miitesekkil bir kombinasyonun da bu gorevi gormesi olasidir. Bireysel
arabuluculuk ile, temsil fonksiyonu sinirli, bir siyasi yapiya angaje olmayan ve resmi bir statii
tagimayan bireylerin gergeklestirdigi arabuluculuk kastedilmektedir (Bercovitch ve Schneider,
2000, s.147). Kuzey Irlanda’daki baris siireci miizakerelerini yoneten ABD (Amerika Birlesik
Devletleri) eski senatorii George Mitchell®, bireysel arabuluculuk modeline iyi bir drnektir.
Bireysel arabuluculugun, resmi sifati haiz olmayan ya da resmi bir kurumla baglantisi
olmayan hususi sahislar {izerinden yiiriitiilmesinin altinda yatan temel motivasyon, potansiyel
arabulucunun ¢atisan taraflarda gliven duygusu yaratmak ve kendi mensubiyetinden
kaynaklanabilecek Onyargilarin olusmasini onlemek arzusudur. Buna ek olarak, ¢atismanin
gidisatinin degismesinde siyasi liderlerle iletisim kurma olanagina sahip olmasi, ¢atismanin
gelecegi ile ilgili sahsi fikirlerinin test edilme olanagi bulmasi ve kisisel kariyer yapma ya da
mesleki itibarini arttirma hevesi gibi nedenler de bireysel arabuluculugun yayginlagmasina

vesile olmustur (Wilkenfeld, Young, Quinn ve Asal, 2005, s.52).

Bireyler gibi devletler de c¢atismalarin sonlandirilmasinda arabuluculuk faaliyetine
istirak edebilmektedirler. Devletlerin baris siireclerine en {ist diizeyde siyasi liderlerle angaje
olduklar1 gdzlemlenmektedir. 1979°da ABD Dis Isleri Bakan1 Henry Kissinger’in Misir ile

Israil arasinda baslayan baris siirecindeki rolii, 1994 ve 2005 yillar1 arasinda Burundi’deki i¢

¥ Kuzey irlanda’daki basarisinmin ardindan 2009 yilinda ABD Baskani Barack Obama tarafindan israil ve Filistin
arasindaki barig goriismelerini yiirlitmek amaciyla Ortadogu 6zel temsilcisi olarak gorevlendirilen George
Mitchell, Ortadogu'da yiiriittigii cabalarin basartya ulagmamasi nedeniyle 2011 yilinda gorevini birakmigti. DW,
“Mitchell Havlu Att1”, 14.05.2011. Web sitesi i¢in bkz. http://www.dw.de/mitchell-havlu-att%C4%B1/a-
15075919
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savag sliresince Tanzanya Bagkani Julius Nyerere, Giiney Afrika Devlet Baskanlar1 Nelson
Mandela ve Jacob Zuma’nin taraflar arasinda arabuluculuk yapmalar1 devletler diizeyinde
yiiriitiilen arabuluculuk faaliyetlerine énemli drnekler teskil etmektedir. Keza, iran ile Batili
iilkeler arasindaki uranyum zenginlestirme faaliyetlerinin askiya alinmasim1i Ongoren
goriismelerde Tiirkiye Disisleri Bakani Ahmet Davutoglu’nun taraflar arasinda yiirittigi
mekik diplomasisi de bu tiir arabuluculuk girisimlerindendir. Ote yandan, devletlerden kurulu
bolgesel orgiitlerin de arabuluculuk faaliyetlerinde 6nemli bir role sahip olduklart agiktir.
Arap Birligi’nin Liibnan ve Suriye’de, Afrika Birligi’nin Somali’de, Amerikan Devletler
Orgiitii’niin El Salvador’daki arabuluculuk girisimleri, ¢atismalarin belirli sinirlar icinde
cereyan etse de bolgesel baris ve istikrar tlizerinde tehdit unsuru olarak da algilandigini
gostermesi bakimindan anlamlidir. Bolgesel orgilitlerin bolgesel barisin saglanmasi igin

yiiriittiikleri arabuluculuk c¢abalar1 bu zorunluluktan ortaya ¢ikmaktadir.

Uluslararas1  orgiitler c¢ercevesinde, Birlesmis Devletler (BM) arabuluculuk
yaklagiminda diger orgiitlere nazaran éne ¢ikmaktadir. Israil-Filistin, Kesmir, Bosna, Kibris
ve Guatemala gibi diinyanin farkli ¢catigsmali bolgelerinde BM nin arabuluculuk tesebbiislerine
sitkca rastlanmaktadir. Hatta bazi arabuluculuk c¢alismacilari, halihazirda mevcut olan
uluslararas1 orgiitler icerisinde, miizakereler ve arabuluculuk aracilifiyla yiiriitiillen ¢atisma
cOziimii ¢abalarinda BM’den daha etkili ve aktif bir yap1 olmadigina vurgu yapmuslardir
(Bercovitch ve Gartner, 2008, s.24). Bu yorum, BM’nin sahip oldugu gii¢c ve prestij goz
oniinde bulunduruldugunda akla yatkin gelmektedir, ancak BM’nin bilhassa etnik, ideolojik,
mezhep ya da din temelli devlet i¢i ¢atismalara miidahil olma kapasitesinin sinirli oldugu da
istatistiki  verilerle ispatlanmlst1r4. Bu durumun farkli nedenleri vardir. Ilk olarak,
devletleraras1 bir oOrgilit olarak BM'nin yapisi i¢ c¢atismalara miidahale edecek
mekanizmalardan kismen yoksundur. Ikincisi, BM sarti BM'in devletlerin igislerine
miidahalesini smirlamaktadir. Son olarak devlet i¢i anlagmazliklarin dinamiklerinin daha
karmasik nitelikte olmasidir. Zira, anlagsmazligin taraflari egemen bir devlet ve isyanct bir
topluluk ise, BM’nin catismaya iiclincli taraf olarak katilimi egemen devlet i¢in kendi i¢
sorununun uluslararasilagsmasi ve bir dig miidahale anlamina gelmekte iken, devlet dis1 aktor
icin ise yerel ve uluslararasi taninma agisindan arzu edilen bir hedeftir. Birey — devletler —

uluslararast orgiitler disinda, devlet dis1 aktorlerin de g¢esitli arabuluculuk girisimlerine

4 Yapilan bir ¢alismaya goére, BM’nin arabuluculuk girisiminde bulundugu 355 g¢atismanin 253’ (%71°1)
devletleraras: nitelikte iken, yalnizca 102’si (%29’u) devlet ici catisma boyutundadir. Bu konuyla ilgili bkz.
Bercovitch, Jacob ve Richard Jackson. (2009).Conflict Resolution in the Twenty-first Century: Principles,
Methods and Approaches, University of Michigan Press, 2009, ss.67-68
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taniklik edilmektedir.Nitekim, bazi hiikiimet dis1 organizasyonlar (NGOS) insani yardim ve
kalkinma programlar1 araciligiyla savasan taraflar ve gruplar arasindaki diyalog siirecinin
baslatilmasi i¢in egitimler, caligtaylar, konferanslar diizenleyerek baris siireglerine katkida
bulunmaktadirlar (Crocker, Hampson, Aall, 1999, ss.6-7). 1977 -1992 arasinda cereyan eden
Mozambik i¢ savasinda bazi kiliseler ve sivil toplum kuruluslar1 siyasi diyalogun

baslatilmasinda 6nemli rol oynamiglardir (Bartoli, 1999, s. 270).
3. Neden Arabuluculuk?

Arabuluculugun gatigsmali siirecin hangi asamasinda elzem oldugu ve neden taraflarca
kabul edildigi tartismasi sik rastlanan bir durumdur. Bu g¢alisma, arabuluculugun ihtiyag
olarak ortaya ¢iktigi anmn belirlenmesinde “cikmaz yol” (mutually hurting stalemate)®
kavramindan faydalanacaktir. Kavrami ilk kez kullanan Zartman’a goére, catismanin
taraflarindan herhangi biri hasmini1 mutlak yenilgiye ugratip kesin zafere ulasmadig siirece,
iki tarafa da act veren bir ¢ikmaz yasanir; bunun iizerine, taraflar rasyonel davranarak
alternatif politikalar veya ¢ikis yollar1 gelistirme cabasi i¢ine girerler (Zartman, 2001).
Dolayisiyla, ¢atismadan yipranan taraflar yenisememe durumuna, ¢atismaya ve istikrarsizliga
bir son vermek i¢in bagkalarinin yardimina ihtiyag duymaktadirlar. Bilhassa, anlagsmazliklarin
arabulucu olmaksizin dogrudan miizakere yoluyla halledilmesinin miimkiin olmadig:
durumlarda tgiincii bir tarafin katkisina daha fazla ihtiyag duyulmaktadir. Taraflar arasinda
arabulucu olmadan dogrudan temasa dayali miizakere yontemi, baris siirecinin dogas1 geregi
karmasik, inigli-¢ikish ve kirtllgan olmasi nedeniyle yaygin degildir (Mitchell, 2003, s.77). Bu
ylizdendir ki, arabuluculuk, taraflar arasinda ¢atismali siire¢ i¢inde artan derin giivensizligin
yarattig1 ¢ikmazin kirilmasi ve muhtemel bir uzlagsma siirecinin raydan ¢ikmasini engellemek
icin Onerilen bir yaklasimdir. Uyusmazligin taraflar1 siklikla bir kriz i¢indedirler, sikismis
durumdadirlar ve gegtikleri zor durumdan birbirlerini sorumlu tutma egilimindedirler
(Horowitz, 2007, s. 61). Arabulucunun 6nemi tam da bu asamada, taraflar arasinda giiven
ortaminin saglanmasi i¢in ¢atismaya neden olan algilari, tutumlari ve davranislar
degistirebilme kapasitesine sahip olmasinda yatmaktadir. Arabulucu, nihai basariy1 garanti
etmeden, taraflar1 miizakere masasina oturmaya ve miizakere etmeye ikna eder, taraflarin
birbirlerini nasil anladiklarina ve algiladiklarina dair yeni bir degerlendirme yapma firsati

saglar.

® “Mutually hurting stalemate” kavramunin Tiirkge karsilig1 olarak “cikmaz yol” tercih edildi.
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Catismalarda arabuluculuga son dénemde artan ilgi, toplumlararas1 (intercommunal)
gerilim iceren etnik ¢atismalarda ya da i¢ savaslarda uluslararasi ceza mahkemeleri, tahkim,
harici askeri miidahale gibi uygulamalarin yiiksek maliyet ve sinirli etki nedeniyle hayata
gecirilmesinin - zor olmasindan kaynaklanmaktadir. Ancak, devlet i¢i ¢atismalarda
arabuluculugun isler hale getirilmesi mesakkatli bir siirectir. Zira, egemen devlet ve isyanci
hareket arasinda bir mesruiyet-taninma krizi yasanmaktadir. Bu kriz, Modelski’nin ifadesiyle,
catismadaki daha giiclii taraf olan devlet i¢in arabuluculugun kabul edilmesinin isyan eden
tarafin iddialarin1 dogrudan ya da dolayli tanimaya yol agma gibi bir ikilem yaratmaktadir
(Modelski, 1964, s.131). Tiirkiye’de farkli hiikiimetlerin ve akademik g¢evrelerin Kiirt
meselesine yonelik perspektifleri bu diisiinceyi teyit eder niteliktedir. Ornegin Kurubas, Kiirt
sorunu acisindan arabuluculugun bir uyusmazlik ¢6ziimii araci olarak kullanimini
gerektirecek diizeyde bir ¢atismanin s6zkonusu olmadigini, bu yontemin daha ¢ok ¢atismanin
kitlesellestigi ve toplumsal nefretin yayginlastigi durumlarda gecgerli oldugunu ifade etmistir
(Kurubas, 2008, s.30). Nitekim, egemen devlet nezdinde arabuculucuk, uluslararasi topluluga
zayif oldugu ve kendi topragina tam egemen olamadigi izlenimini verdigi i¢in negatif, isyanci
taraf i¢in de yerel ve uluslararasi taninma getireceginden pozitif bir gelisme olarak
degerlendirilmektedir. Halbuki taraflar, arabulucunun yardimimi daha fazla kazanim elde
edecekleri ya da cikar saglayacaklari diisiincesiyle tercih etmektedirler (Grieg ve Diehl,
2012). Egemen devletler, kendi i¢ simirlar1 igerinde yasanan gatismalarda arabuluculuk
faaliyetlerini  kendi c¢ikar tanimlamalarina uygun olmadigr gerekgesiyle c¢ogunlukla

desteklemeyen bir tutum sergilemektedirler.

Buna ragmen diinyanin farkli bolgelerinde meydana gelen bircok devlet ici
catigmalarda arabuculugun islevselligi yine de 6n plana ¢ikmistir. Ornegin, El Salvador’da
hiikiimet giigleri ile FMLN (Farabundo Marti Ulusal Kurtulus Cephesi) isyancilari arasindaki
i¢ savasin sonlanmasinda ve Guatemala’da askeri hiikiimet ile isyancilar arasinda varilan
mutabakatta BM’nin rolii kayda deger arabuluculuk girisimleri olarak gbze c¢arpmaktadir.
Aym sekilde, Ispanya’nin Bask bolgesinde Ispanya hiikiimeti ile ETA (Bask Vatam ve
Ozgiirliik) 6rgiitii arasinda yasanan catigsmali siirecte barisin aciliyetine siirekli vurgu yapan ve
Ispanyol kamuoyunun dikkatini bu ydne ¢eken Katolik Kilisesi’'nin aktivizmi de
arabuluculuga bir baska drnektir. Ispanyol toplumunda birgok kesimin “baris siireci” terimini
kullanmaya soguk baktigt ve “Bask Sorununu” iilke bekasina iliskin gorme egiliminde
olduklar1 bir donemde, Kilisenin arabuluculuk c¢abalari ¢atigmanin siyasi boyutu ile toplumsal

tepki arasindaki farki azaltmistir (Itcaina, 2011, s.85). Sonug olarak, devlet i¢i catismalarda
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arabuluculuk yontemi kullanilmadan uyusmazlik ¢6ziimii saglanmasinin kolay olmadigini
belirtmekte yarar vardir. Toplumsal barisa ve uzlasmaya giden yolda arabuluculugun katkist
muhakkak ki az ya da ¢ok olacaktir, ama kalica barisa esas itibariyle catisan taraflarin

iradesiyle ulasilacaktir.

4, Arabuluculugun Zamanlamasi Sorunsah

Arabuluculugun hangi kosullar altinda uygulanmasi gerektigi ile ilgili olarak
literatiirde tatmin edici bir tartismaya rastlanilmamaktadir. Bu durumun goze c¢arpan iki
nedeni vardir: Birincisi, ¢atisan taraflarda olusan algiya dayanan “kosullarin olgunlasmasi”
(ripe moment) diisiincesinin Catisma Cozliimii literatiiriinde onemli bir yer isgal etmesidir;
ikinci olarak da arabuluculugun bizatihi kendisinin baris insasina yonelik tesvik edilmesi
gereken normatif bir girisim olarak degerlendirilmesidir. Bu c¢alismada, arabuluculugun
catigmanin hangi agsamasinda devreye sokulmasi gerektigi sorunsali, 6nce kosullarin ne zaman
olgun hale geldigi, daha sonra ise miizakere dncesi donemde (pre-negotiation) ortaya ¢ikan

gereksinim baglaminda ele alinacaktir.

4.1. Kosullarin Olgunlasmast

Zartman’in “¢itkmaz yol” kavramimin devami niteliginde olan “kosullarin
olgunlagsmas1” yaklagimina gore taraflar catismada yasanan tikanmay: algiladiklar1 anda
kosullar olgun hale gelmis sayilmaktadir (Zartman, 2001). Yasanan ¢ikmaz, herhangi bir taraf
icin asilamayacak ya da taraflar i¢cin yikim olusturan bir boyuta gelmis ise, ¢atismanin
¢Oziimii i¢in kosullarin olgun hale geldigi varsayilir. Bu asamada, taraflarin birbirlerini askeri
yontemlerle dize getirebilecegi inanci sarsinttya ugramaktadir, ¢atismanin varligi bile artik
stirdiiriilemeyecek bir yorgunluga sebep olmaktadir. William Zartman’in literatlirde genis
kabul goren bu iddiasi, karsiliklt acinin artmasi ve ¢atismanin sonunun artik goriiniir olmaktan
uzaklagmasi ile birlikte taraflarin bir arabulucuya gereksinim duyduklar1 varsayimi ile
ilintilidir. Arabuluculuk i¢in uygun zamanla ilgili benzer bir goriis ise Greig’den gelmektedir.
Taraflarin ¢atisma durumunu degistirememesi ve iki taraf i¢in de statiikonun rahatsiz edici bir
boyuta gelmesi, taraflarin bu ¢ikmazdan kurtulmak istemelerine yol agmaktadir (Greig, 2005,
s.251). Dolayistyla, taraflarin hesapladiklar1 belirli bir zaman dilimi iginde- sahip olduklar
kaynaklar ve kapasite dahilinde- birbirlerine karsi istiinlik saglayamamalar1 ile birlikte
arabuluculuk i¢in kosullar elverisli hale gelmis sayilmaktadir (Wallensteen, 2012, s.46). Bu

durum algisal bir siire¢ olmakla birlikte, daha ¢ok savasi yoneten siyasi ve askeri liderlerin
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kafasinda sekillenen bir olgudur. Bu durum, ayni zamanda, rasyonel tercih teorisine
dayanmaktadir; taraflar catismanin agir maliyeti nedeniyle siirdiiriilebilir olmaktan ¢iktigini
diisiinerek fayda-maliyet analizi yapmaktadirlar ve bunun {izerine gatismayi doniistiirmeye
karar vermektedirler (Crocker, Hampson, Aall, 1999, ss.684-685), aksi halde ise gatismay1

stirdiirmekte ya da tekrar baslatmaktadirlar.

Ormegin, Azerbaycan ve Ermenistan arasinda uzun siiredir devam eden Daglik
Karabag sorununda 1992 yilindan itibaren arabuluculuk yapan AGIT Minsk Grubunun ¢esitli
girisimlerine ragmen taraflar arasinda biiyiik Olgekli silahli gatismalar 27 Eyliil 2020°de
tekrar baglamistir. Bugiine kadar gergeklesen arabuluculuk ¢abalarinin basarili olamamasi ya
da etkisiz ve yetersiz kalmas1 Minsk Grubu’nun sorunun ¢éziimii i¢in etkili bir arabuluculuk
rolii oynayabilecegine olan inanci azaltmis (Kilavuz, 2017) olsa da bu tablonun ortaya
¢ikmasinin arka planinda ¢atismada kosullarin yeterince olgunlasmadigi hususu yatmaktadir.
Zira, Minsk Grubunun esbaskanlarindan biri olan Fransa Lideri Macron’un ateskes ¢agrilarina
Azerbaycan Cumhurbagkan1 Aliyev “Biz, durun, ¢alisacagiz, miizakere yliriitecegiz, yardim
edecegiz gibi beyanlar dinleyecek durumda degiliz. Bunlar1 defalarca duyduk. 30 yil daha
bekleyecek vaktimiz yok. Sorun simdi ¢oziilmelidir.”® beyaninda bulunarak degisen askeri
dengelere isaret etmektedir. Catigsma, askeri harcama ve silah ticareti ile ilgili arastirmalar
yapan Isve¢ merkezli bagimsiz kurulus Stockholm Uluslararas1 Baris Arastirmalari Enstitiisii
tarafindan agiklanan verilere gore de Azerbaycan 2009-2020 yillar1 arasinda yaklagik 20
milyar dolarlik askeri harcama yaparken, Ermenistan’in yaptig1 askeri harcamalar ise 5 milyar
dolar diizeyinde kalmistir.” Catismalara geri donililmesinin sebebi Minsk Grubunun
arabuluculugunun yetersizliginden ziyade Ermenistan’in petrol zengini olan Azerbaycan’in
askeri harcama diizeyine erisemesi ve kosullarin Azerbaycan lehine degismesi ile ilintilidir.
Arabuluculuk c¢abalarinin sicak catisma doneminde de glindeme gelmesi dogaldir. Ancak
arabuluculugun etkinliginin ve basar1 sansinin yiiksek olmasi i¢in kosullarin olgunlagsmasi
gerekmektedir. Bundan kasit, catisan taraflarin askeri olarak birbirlerini alt etme ve zafer elde
etme inanglarinin biiylikk oranda azalmis olmasi, bir tiir ¢ikmaza girilmesidir. Cikmaza
girilmesi, arabulucuya dayali miizakere ve uzlagsma siirecini olanakli kilmaktadir. ABD eski
Disisleri Bakam1 Henry Kissinger, Israil ile Misir arasinda arabuluculuk roliinii {istlendigi

donemde, taraflardan birinin yenilgisi ya da zaferi ile sonuglanmayacak yenisememe

®  https://www.aa.com.tr/tr/azerbaycan-cephe-hatti/azerbaycan-cumhurbaskani-aliyev-30-yil-daha-bekleyecek-

vaktimiz-yok/1994132. Azerbaycan Cumhurbagban1 Aliyev: 30 yil daha bekleyecek vaktimiz yok. Anadolu
Ajansi, 03.10.2020.

" https://www.bbc.com/turkce/haberler-dunya-54368944. Daglik Karabag: Azerbaycan ve Ermenistan’in askeri
kapasiteleri ne? BBC News Tiirkge, 01.10.2020.
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durumunun barisa zemin hazirlayacagi inanciyla olaylarin ¢ikmaza girmesini tesvik etmistir

(Zartman, 2005. Greig, 2005, s.251).
4.2. Miizakere Oncesi Dénem

Miizakere Oncesi donem, taraflardan en az biri acisindan miizakerelerin artik bir
secenek olarak glindeme geldigi, buna uygun tutum ve davranislarin sergilenmeye baslandigi
an icin kullanilmaktadir (Zartman, 1989, s.4). Bu donemde, gayri resmi diyalog araciliiyla
baslayan temaslar ile resmi miizakerelere gidecek yolun taslar1 dosenmektedir. Bu baglamda,
miizakere 6ncesi donem dolayl1 olarak arabuluculugun da oniinii agmada 6énemli rol oynadigi
distiniilmektedir. Saunders, bu evrede taraflarin “sorunun tanimlanmasi” ve “muhtemel
miizakerelere olan giivenin artirtlmasi” ihtiyacinin karsilandigini, takip eden siiregte ise
miizakerelerin ayarlanmasinin geldigini belirtmektedir (Zartman, 1989, s.2). Baslangigtaki
temel sorun, taraflar arasindaki iliski bi¢ciminin nasil degistirilecegidir. Siddete son verme ve
baris goriismelerine gecis cabalari daha sonra ortaya ¢ikmaktadir. Dolayisiyla “miizakere
oncesi donem” miizakerelerden ayr1 bir safthadir. Bu donem, hasimlarin siddet kullanimini
heniiz tamamen dislamadiklari, hatta ulagmak istedikleri asil hedeflerin coguna bagli olduklari
bir duruma da tekabiil etmektedir (Richmond, 1998, s.721). Taraflarin kendi iglerinde
homojen yapilara sahip gruplar olmadigi, miizakerelere dayali uzlasma isteyenler ile hicbir
kosulda 6diin  vermek istemeyenler seklinde bolinme olasiligt  goz  Oniinde
bulunduruldugunda, miizakere Oncesi siddet olagan disi karsilanmamaktadir. Arabulucu

gozetiminde miizakerelere gecis siireci olarak da adlandirilabilecek bu donemde:

- ‘Taraflar herhangi bir taahhiit altina girmeden miizakerelere katilmanin
maliyeti hakkinda bilgi sahibi olmaktadirlar.

- Taraflarin miizakerelere ilkesel dilizeyde inanmasi saglanarak miizakere
asamasinda masay1 terk etme riskleri azalmaktadir’> (Zartman, 1989).

Devlet-igi gatismalarda, devletin egemenlik haklar1 ve isyancilarin taninma sorunu
arasindaki asimetrik iliski “miizakere 6ncesi donemi” baslatmak i¢in gerekli olan ilk temasi
kurmada karsilasilan ana zorluklardan biridir (Crocker, Hampson, Aall, 1999, s. 30).
Arabulucunun fonksiyonu bu asamada ortaya g¢ikmaktadir. BM’nin arabuluculugunda,
Guatemala’da hiikiimet temsilcileri ve Guatemala Ulusal Devrimci Birligi (URNG) arasinda
resmi miizakereler i¢in gerekli olan format ve giindemin olusturulmasi amaciyla 1996 yilinda
0zel bir anlagmanin imzalanmasi (Egeland, 1999, s. 542), arabuluculugun temel miizakerelere

gecisteki katkisina 6nemli bir 6rnek teskil etmektedir. Ayni sekilde, Tacikistan’daki i¢ savas
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sonras1 Dartmouth Konferansi ¢ergevesinde 1993’te sekillenen “Catisan Tacik Gruplar Arasi
Diyalog Grubunun” taraflar arasinda ilk temaslarin kurulmasini saglamasindan 13 ay sonra
resmi miizakerelere gecilebilmistir (Saunders, 1999). Burada alt1 ¢izilmesi gereken nokta,
miizakerelere gecis doneminde herhangi bir dayatma ya da onkosul olmaksizin diyalogla
sorunlarin1 ¢ozebilecekleri kanaatinin taraflarda hakim olmasi zaruretidir. Taraflar resmi
miizakerelere gecis lizerinde anlastiklari zaman, bu silire¢ zaten kendiliginden sona
ermektedir. Ancak bu siireg zarfinda, taraflarin siddetin aragsal islevini devam ettirdigine olan
inanglar1 nedeniyle silah1 tamamen devre dis1i birakmalari pek miimkiin goriinmemektedir.
Ornegin, Kuzey Irlanda’da baris goriismeleri dncesinde, IRA’nin ve paramiliter gruplarin
silahsizlanmasi, miizakerelere baslamak i¢in bir onkosul olarak dayatilmistir. Bu talebin
gercekei ve kabul edilebilir olmadig1 bizzat ingiltere hiikiimeti tarafindan fark edilerek daha
sonra bundan vazgecilmistir. Ardindan, miizakere ¢ercevesi olusturmak ve silahin devre dist
birakilmas1 amaciyla ABD eski senatorii George Mitchell baskanlhiginda taraflarin
taahhiitlerine baglh kalip kalmadiklarin1 da denetleyen bir arabuluculuk yapist kurulmustur
(De Chastelain, 1999, s.438). Bu yap1, karsilikli giivensizligi daha da derinlestiren silahlarin
birakilmasi konusunun miizakere Oncesi donemi esir almasina engel olmustur. Zira,
catismanin nihai olarak siddetten arindirilmasinin miizakerelere baslamada ileri siiriilebilecek
bir 6n kosul olamayacag diisiincesi, silahlarin birakilmasinin uzun bir doneme yayilan baris
slireglerinin zaten dogal ve kaginilmaz sonucu oldugu hususuyla paralellik arz etmektedir.
“Kosullarin olgunlagsmas1” ve “miizakere Oncesi donem” perspektifinden ele aldigimiz
arabuluculugun zamanlamasi sorunsalindan sonra pratikte uygulanan bazi arabucululuk

modellerine géz atalim.

5. Uygulandiklar1 Catisma Vakalarina Gore Arabuluculuk Modelleri

Arabuluculugun nasil baslatildigi, hangi hususlarin arabuluculuk siirecini etkiledigi,
hangi arabuluculuk modellerinin ne tiir anlagsmazliklara uygun oldugu, hangi arabuluculuk
stratejilerinin daha faydali oldugu, arabulucularin nasil davranmalar1 gerektigi, taraflarla ne
tarz bir iligki kuracagi, catisma baglaminda taraflarin davraniglarimi nasil etkiledigi gibi
sorulart tartismanin yolu, farkli arabuluculuk bi¢imlerini tahlil etmekten ge¢mektedir. Bu
calismada tarafsiz (neutral/impartial), giice dayali (mediators with muscle), dahili/harici
(internal vs. external) ve son olarak da kolaylastirict arabuluculuk modelleri incelenecektir.

Bu siniflandirma, catisma ¢oziimiinde kullanilan yontemlerden biri digerinden daha iistiin ya
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da etkili oldugu igin degil, arabulucu ile ¢atisan taraflar arasindaki iliski bigimi baz alinarak

uygun eslestirmenin verimliligini artiracagi diigtintildiigii i¢in tercih edilmistir.

5.1. Tarafsiz Arabuluculuk

Tarafsiz arabuluculuk, c¢atisan unsurlarin ihtilafli meselelerinde bir ¢dziime ulasmada
kendilerine destek sunmasi amaciyla goniillii bir sekilde iizerinde anlastiklar1 ve higbir karar
verme yetkisine sahip olmayan arabuluculuk tiiriidiir (Burton ve Dukes, 1990, s.25). Tarafsiz
arabuluculugun en 6nemli 6zelligi, arabulucunun igeriden ya da disaridan, gii¢lii veya zayif,
catismanin i¢ yiiziine sahip olup olmamasi degil, tarafsiz oldugu algisinin hakim olmasidir.
Young, arabulucunun ¢atismanin gidisatinda anlamli bir role sahip olmasinin onun tarafsiz bir
katilimc1 olarak algilanmasma bagli oldugunu iddia etmektedir (Young, 1967, s.81).
Arabulucunun tarafsiz olmasi onun anlagmazligin sonucu hakkinda kisisel fikri olmadigi,
mutlak surette tarafsiz oldugu anlamina gelmemektedir. Moore’in deyisiyle, tarafsizlik kendi
cikarlart ya da savundugu ¢6ziim Onerileri lehine bir dnyarginin veyahut 6zel bir tercihin
olmamasi anlamindadir, ancak bu tanimlama da arabulucunun angaje oldugu catisma ve
icinde bulundugu sistemden tamamen bagimsiz oldugu anlaminda kullanilmamaktadir
(Moore, 2003, s.53). Tarafsiz arabulucular ¢atismanin neticesiyle ilgili bir ¢ikar beklentisi
icinde olmamaktadirlar ki genellikle bu amagla kullanabilecekleri kaynaklart da yoktur.
Catisma ile 1lgili bir ¢ikar s6z konusu oldugunda, tarafsizlik ilkesi 6nemli 6lglide ihlal edilmis
olmaktadir. Tarafsiz arabulucunun baslica fonksiyonu taraflar arasinda diyalogu saglayarak
giiven ortamimin olusmasina katki sunmaktir. Buradaki anahtar unsurlar giiven ve
inandiriciliktir, ¢linki arabulucunun taraflarin giivenini elde edememis olmasi onu bu kriterler
acisindan sorgulanmasina yol agacaktir. Dolayisiyla, islevsel bir tarafsiz arabuluculuk i¢in 6n
kosul, taraflarin gilivenini kazanmak ve inandirici olabilmektir. 1993°teki Oslo anlagmalari
oncesinde, Israil ile FKO (Filistin Kurtulus Orgiitii) arasinda arabuluculuk gérevi gdren
Norveg, iki tarafin da giivenini elde ederek tarafsiz bir arabuluculuk girisimine 1yi bir 6rnek
olusturmustur. Ust diizey aktorlerden ziyade, anlasmazliklar ile ilgili dogrudan ya da dolayl
cikarlara sahip olma ihtimali daha az olan alt-orta diizey aktorlerin etkili bir tarafsiz

arabuluculuga yatkin olduklarini belirtmekte yarar vardir.

5.2. Giice Dayali Arabuluculuk

International Journal of Kurdish Studies Vol.7/1 ( January 2021 ) 54




Caglayan Devlet i¢i ve Devletlerarasi Catismalarda Arabuluculuk

Saadi Touval’in kasli arabuluculuk (Touval, 1982) diye nitelendirdigi giice ya da zora
dayal1 bu arabuluculuk modeli, tesvik edici ddiiller ve cezalar ya da yaptirimlar gibi caydirici
etmenler araciligiyla catisan taraflarin fayda-maliyet analizi yapmalarini ve uzlagmalarini
dikte eden arabuluculuk formudur (Crocker, Hampson, Aall, 1999, s.21). Bu yaklasima gore,
arabulucuda aranan tarafsizlik ve objektiflik gibi temel nitelikler ikincil 6neme sahiptir.
Bunlarin yerine, arabuluculugun basarist i¢in gerekli bir kosul olarak addedilen manivela
kuvveti (leverage) on plana ¢ikmaktadir (Kleiboer, 1996, s.371). Manivela giicii, taraflari ikna
etmeye olanak taniyan maddi kaynaklarin varligina ve bu kaynaklar araciligiyla yapilan
manipiilasyonlara dayanmaktadir. Gii¢ kullanma kapasitesine sahip arabulucular, manivela
mekanizmasint ve konumlarini taraflar1 bir anlagsmaya zorlamak i¢in kullanmaktadirlar.
Bilhassa biiyiik devletler, taraflarin davraniglarini ve tutumlarini etkileme yetenegine nispeten
daha fazla sahip olduklar1 igin, bu tiir arabuluculuk faaliyetine elverislidirler. Giicii bir tehdit
ve baski aract olarak kullanan arabulucu, sorunlar1 miizakere ederek c¢oziime goniilsiiz

yaklagan taraflar1 uzlagsmazlik lizerinde tekrar diistinmeye mecbur birakmaktadir.

Bu noktada, arabulucunun c¢ikarlar1 ile catisma arasinda bir iliski kurmak da
miimkiindiir. Zira, 1973 Arap — Israil savasindan sonra ABD’nin Ortadogu baris siirecinde
taraflar arasinda arabuluculuk faaliyeti yliriitmesi, onun tarafsiz bir arabuluculuk girisimini
istlenmek istemesinden ziyade, bolgedeki Amerikan ¢ikarlarina yonelik tehditlere iliskindi.
(Greig, 2005, s.250). Princen, arabulucunun ¢atismanin sonucundan elde edecegi ¢ikarlar ile
ilgili dogrudan ve dolayli ¢ikarlar ayrimi yaparak arabulucularin ¢atismaya miidahil olmak
icin ¢ikara dayali dirtiilerinin oldugunu ileri siirmektedir (Princen, 1992). Ama bu ¢ikarlar
dogrudan degil, dolayli olmak durumundadir. Zira, arabulucunun ¢atismadan dogrudan ¢ikar
elde etmesi onu gatismanin bir tarafi haline getirmektedir. Ancak, arabulucu dogrudan ya da
dolaylt higbir ¢ikar gozetmiyor ve catismada yalnizca kolaylastirici bir rol oynamak istiyor
ise, o halde tarafsiz bir arabulucudur. ABD’nin isgal edilen Filistin topraklar ile ilgili
tutumunu Ornek gosteren Princen, ABD’nin Ortadogu’daki stratejik ¢ikarlarini tartigmali bir
sekilde “dolayli c¢ikar” olarak tanimlamistir ve bu durumun ABD’yi giice dayali bir
arabuluculuga zorladigini ifade etmistir (Princen, 1992). ABD eski disisleri bakan1 James
Baker da bu iddiay1 destekler nitelikte sunu &ne siirmiistiir: Ortadogu baris siireci, Israil ve
Amerikan Yahudi toplumunun siyasi giicii ile stratejik iliskimizden dolay1 i¢ siyasi nitelikte
bir siire¢ idi (Baker, 1999, s.185). Prince’in gilice dayali arabuluculugu mesrulastirmak igin
drettigi “cikar ayrimi” teorik diizeyde anlasilir olsa da uygulamada giiglii devletlerin

politikalarini pekistiren bir islev gormektedir. Arabuluculukta giiciin esas alinmasi gerektigini
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savunanlara mukabil, glice dayanmayan arabuluculuk modelinin basariyr daha olas1 hale
getirdigi goriisii de dile getirilmektedir (Yarrow, 1978, s.256). Bu goriise gore, yaptirim
giicline sahip olmayan arabulucunun zora dayali tutum ve uygulamalara basvurmamasi, onun
giivenilirligini ve inandiriciligini daha olas1 kilmaktadir. Bu diisiincenin altinda yatan temel
motivasyon zora dayali arabuluculuk faaliyeti yiiriiten aktoriin giicii taraflar arasindaki
gerilimi gegici olarak durdurmaya yetse de bu giiclin ironik bir bicimde orta-uzun vadede
ortaya cikarabilecegi komplikasyonlardir. Nitekim, diinyanin degisik bolgelerindeki farkl
catigmalarda, bu yaklasima uygun olarak gii¢ kullanimina basvurmadan basarili arabuluculuk
faaliyetleri yiiriiten aktorlerin varligi da bilinmektedir. Kanada’nin 1956’da Siiveys Kanali
krizindeki, Cezayir’in 1979°da iran’daki Amerikali rehineler olayindaki, Vatikan’m Arjantin
ve Sili arasinda neredeyse yiizyillik anlagmazlik konusu olan Beagle Kanali {izerindeki
arabuluculuk girisimleri, bu duruma birka¢ 6rnek olarak gosterilebilir (Crocker, Hampson,

Aall, 1999, s.6)
5.3. Dahili/Harici Arabuluculuk

Bu modeldeki ana tartisma arabulucunun igeriden mi digaridan mi olacagi hususu
etrafinda cereyan etmektedir. J.P. Lederach ve Wehr, dahili-tarafli (insider-partial) ve harici-
tarafsiz (outsider-neutral) ayrimi yaparak bu tartismaya yeni bir boyut kazandirmislardir.
Glivene dayali arabuluculugun Onemine isaret eden iki yazar, uzun siireli ¢atigmalarda
yalnizca toplumsal-kiiltiirel niianslara ve ¢atismanin i¢ dinamiklerine hakim igeriden bir aktor
ile basarili bir arabuluculugun icra edilebilecegini iddia etmektedir (Wehr ve Lederach, 1991,
s.87). Bu modelin kabul edilebilirlik agisindan tarafsiz arabulucudan farki, taraflara esit
mesafede durmasi ya da sorunlara objektif yaklasimi degil, taraflarin iyi bildigi biri olmasidir.
Iceriden bir arabulucu, taraflarla kurdugu kisisel iliskileri, tanimrligi, samimiyeti,
giivenilirligi, acikligi gibi nedenlerle tercih edilmektedir. Ancak Lederach ve Wehr’in
gelistirdigi bu yaklasimin en 6nemli zaafi, dahili-tarafli ve harici-tarafsiz diye keskin bir
ayrimin yapilmis olmasidir. Zira, bir arabulucunun igeriden- tarafsiz ya da disaridan -tarafli
arabuluculuk etme vakalarma da rastlamak miimkiindiir. Amerika’nin Israil-Filistin bar1s
goriismelerinde disaridan ama ayni zamandan tamamen tarafsiz olmayan bir arabuluculuk
yiriittiigii ¢esitli tilkeler tarafindan ileri siiriilmektedir. Bunun yani sira, g¢atismaya ve
meydana geldigi sosyo-kiiltiirel ¢cevreye yabanci olan bir unsurun ti¢lincii taraf olarak katilimi
harici arabuluculuk olarak nitelendirilmektedir. Catismanin sonucunda bir ¢ikara sahip
olmayan tarafsiz niteligi haiz devletler, ulusal ya da uluslararas1 kamuoyunda 6nde gelen

sahsiyetler, Nobel-0diillii kisi ya da kurumlar, uluslararasi kuruluslarca yetkilendirilen figiirler
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harici arabuluculuk faaliyetine uygun aktorlerdir (Oberschall, 2007, 5.186). Bu modelde en sik
karsilagilan yontem, BM’nin uluslararast destek c¢ercevesinde catismaya dogrudan
miidahalesidir. BM’nin Sierra Leone, Angola, Darfur, Dogu Timor, Somali, Irak ve
Suriye’deki ¢atismalarin ¢oziimiine disaridan arabulucu olarak katilimi bu modele

verilebilecek bazi1 6rneklerdir.
5.4. Kolaylastirici Olarak Arabuluculuk

Kolaylastirici, anlasmazligin taraflarina —belirli normlar yiiklemeden- bir araya gelme
firsat1 saglayan, goriismeler organize eden, ¢atismanin analizi ve ¢ozliimi konusunda bilgi
akist sunan arabuluculuk tiiriidiir (Burton, 1990, s.149. Lederach, 1997, s.47). Coziim
arayisina giren taraflara miizakereler icin fiziksel alanin temininden, 6zellikle yiiz yiize
diyalogun miimkiin olmadig1 durumlarda farkl diizeylerde iletisim kanallarinin kurulmasina
kadar genis bir ¢alisma sahasina sahiptir. Ayni1 zamanda, taraflar arasinda mesaj teatisi
yiirliten bir iyi niyet elgisi olarak da kavramsallastirilabilir. Kjell Skjelsbaek, ticlincii taraflarin
catigmanin tirmanmasint ve yikici sonuglar dogurmasini engellemek i¢in gii¢ kullanimini
disarida birakarak giristikleri uzlastirma cabalarini kolaylastiricilik olarak nitelendirmektedir
(Skjelsbak, 1991, s.100). Zora dayali olmasindan ziyade iknaya ve rizaya dayanmasi

bakimindan tarafsiz arabuluculukla benzerlik gostermektedir.

Arabuluculugun kolaylastirict mahiyette olmast gerektigini savunanlar, ¢atisan
taraflarin disaridan dikte edilen politika ve tutumlar ile degil kendi iiretecekleri ¢oziim
metotlariyla bir sonuca ulasmasini benimsemislerdir, (Wilkenfeld, Young, Quinn ve Asal,
2005, s.75). Kolaylastirici, kalict bariga giden yolda algilar1 ve tutumlari degistirmek igin
iletisim stireglerine —karsilikli goriis aligverisine- odaklanir. Bu baglamda, kolaylastiricidan
anlasmazliklarin asilmast ve karsilikli tavizlerin kolaylastirilmasi amaciyla taraflar arasinda
iletisim kanallar1 kurmasi beklenmektedir. Taraflar ile iligkilerini gelistirme kapasitesine sahip
olmasi, gizlilik esasina saygili olmasi ve sagduyulu davranmasi ondan beklenen bagka
meziyetlerdir. Kolaylastiricinin gorevleri arasinda, miizakere siireglerinde taraflara ¢oziim

oOnerileri sunma gibi somut katkilar yer almamaktadir.

Norvec arabulucu ekibi (mediation team) israil ve FKO arasinda Oslo Anlasmasiyla
sonuclanan pazarlik siirecine, taraflar arasinda kolaylastiric1 faaliyette bulunarak 6nemli bir
katki sunmustur. Resmi yetkililerin yan1 sira Israilli akademisyenlerden olusan bir calisma
grubu ve FKO temsilcileri arasinda arka diplomasi yontemiyle diyalog kanallarmnin kurulmasi

(Grieg ve Diehl, 2012, ss.20-21), baris siirecinin kitlesellesmesinin gerekliligini ortaya
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koymasi1 bakimindan kayda deger bir gelisme olarak degerlendirilmektedir. Bu tip
arabulucunun g¢atisma analizi yaparken taraflarin glindelik yasamlarina hakim olan sembol ve
ritliellerin etkilerini de gozoniinde bulundurmasi taraflar arasindaki iletisimi kolaylastiracak
mahiyettedir (Ates, 2018). Tiirkiye’nin, Iran’mn niikleer programii siirdiirme sebebiyle
ABD/Bati ile arasinda ortaya ¢ikan ihtilaflarin diplomatik yollardan ¢6ziilmesi igin giristigi
arabuluculuk faaliyetleri (Sinkaya, 2010) kolaylastici niteliktedir. Bat1 bloku adina diplomatik
goriismeler yiiriiten AB Ugliisii (Almanya, Fransa ve Ingiltere) ile Iran arasindaki
miizakerelerden olumlu sonuglar alinamamasi {izerine Tiirkiye tikanan goériismelerin
asilabilmesi amaciyla siirece dail olabilecegini ilan etmistir. Tiirkiye ile birlikte Brezilya’nin
da dahil oldugu arabuculuk siireci sonucunda 2010°da Tahran’da “uranyum takasi
mutabakat’” imzalanmistir. Tiirkiye ile Brezilya’min o6zellikle Iran tarafindan arabulucu
aktorler olarak kabuliiniin arka planinda Iran’in siyasi ve kiiltiirel gelenegini temsil eden
sembollere iligkin bazi unsurlar 6ne ¢ikmaktadir: Miisliiman cografyanin iginde yer alan bir
Tiirkiye ve Bati ile mesafeli, Giiney Amerika eksenli, aktif ve 6zerk bir dis politika izlemeye

calisan bir Brezilya.
Arabulucunun Basar1 Sansim1 Artiran Kriterler

Bu baslik altinda arabuluculuk mekanizmast normatif bir bakis agisiyla ele
alinmaktadir. Ancak, arabuluculugun hangi durumlarda ve hangi arabuluculuk formuyla
bagarili oldugu konusunda kesin bir hilkme varmak yine de zor goriinmektedir. Buna karsin,
siddet iceren catismalarda siddetin yogunlugunu diisiirme, catismanin temel nedenlerinin
baris¢il yontemlerle bertaraf edilmesine yonelik inang olusturma, taraflar1 uzlasmaya goétiiren
siirecte yapici rol oynama, gelecekte catismanin tekrar etme ihtimalini azaltma gibi etkili
sonuglar tiretmesinde 6nemli rol oynayan arabulucunun amacina en azindan kismen ulastigi
ileri siiriilebilir. Arabulucunun basar kistasi, sorunlar1 dogrudan ¢oézen aktor olmaktan ziyade
sorunu bizatihi lireten taraflarin kendi yarattiklari sorunlar lizerinde bir ¢6ziime varmaya ikna
edilmesi ve inandirilmasidir. Burton ve Dukes’in yerinde tespitiyle, basarili arabuluculuklar —
tahkim yontemlerinden farkli olarak- taraflara kazanma ya da kaybetme duygusundan uzak bir

sekilde sorunlarini ¢6zme amagli odaklanma firsati sunanlardir (Burton ve Dukes, 1990, s.34).

Elbette ki, arabulucunun, catigsmalara elinde sihirli bir degnekle dokunarak catigmanin
altinda yatan nedenleri kokten halletmeye yarayan bir aktor oldugunu iddia etmek makul bir
yaklagim degildir. Ancak, arabuluculugun bizatihi kendisi catismanin baris siirecine

dontstiiriilmesine yonelik hatir1 sayilir bir aktivite olmasi bakimindan bashi basina degerli
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goriilmektedir. Bu perspektiften yola ¢ikildiginda mutlak basarili ya da basarisiz arabuluculuk
tanimlamas1 yapmak da zorlagmaktadir. Yalnizca nispi bir basar1 degerlendirmesi yapilabilir
ki, bu durum da ¢atismanin niteligine, igerigine, hangi asamada olduguna ve arabulucunun
katkisina bagli olarak degisebilmektedir. Ornegin, arabulucunun niyeti taraflar siirdiiriilebilir
baris iliretmeye motive etmek olsa da nihayetinde basarili olamamasi durumunda siddetin
etkisinin gecici siireligine azaltilmasi, taraflarin krizin yarattig1 zikzak egrileriyle farkli bir
O0grenme siireci ile tanigsma olanaginin olusmasi gibi faktorler ¢atisma donglisii baglaminda
yeni firsatlar sunmaktadir. Bu bakimdan, basarisiz addedilen arabuluculuk girisimleri dahi ilk
diyalogun kurulmasina ve giiven artirict adimlarin atilmasina katkida bulunmasi nedeniyle
gelecekte daha nitelikli arabuluculuk olanaklarina kapt agmaktadir. Ki bu durum,
arabulucunun nihayetinde basarili olma ihtimalini de mimkiin kilmaktadir. Zira, ¢dziim
iizerinde anlagmay1 tesvik etmesinin yani sira, diyalog-miizakere Kkiiltiiriine katkis1 da
arabuluculugun faydalarindan birisidir. Sonug olarak basarili bir arabuluculuk i¢in bazi temel

unsurlart bu agamada siralamakta yarar vardir;

- Arabulucunun se¢iminde catismaya uygun karakteri, taraflarla uyumlulugu,
¢oziime donilik motivasyonu temel kriterler olmalidir.

- Arabulucunun siirece katiliminda taraflarin onayr alinmalidir.

- Mutlak surette tarafsiz olmasa da giiven duyulan bir aktér olmalidir.

- Catismanin dogasini ve sebeplerini kavramis olmasi gerekmektedir.

- Arabuluculuk gii¢ kullanimini dislayan bir yontem benimsemelidir.

- Arabuluculugun zamanlamasi dogru yapilmalidir.

Bu 6zelliklere sahip olmasi arabulucunun bagar1 ihtimalini pekald yiikselten
faktorlerdir. Basarili arabuluculuk uygulamalarina 6rnek vermek gerekirse, Filipin hiikiimeti
ile “MILF” (Moro Islami Kurtulus Cephesi) arasindaki uzlasma siirecinde Tiirkiye nin de
icinde yer aldigi “Uluslararasi Temas Grubu” kriz anlarinda devreye girerek 6nemli roller
iistlenirken, “IHH” (Insani Yardim Vakfi)’'min da katildign Ugiincii Taraf izleme Ekibi ise
taraflarin attigi adimlarin baris anlagmasina uygunlugunu izleme ve raporlama islevi
gormiistiir (Cicek, 2018). Arabulucunun tarafsiz olmasa da giiven duyulan bir aktor olmasinin
uygulamada basar1 sansim artirdign goriilmektedir. Kuzey irlanda baris siirecinde kritik
arabuluculuk gérevi géren Amerikali Siyaset¢i George Mitchell, Irlanda’da kaldigs siire i¢inde
edindigi kisisel baglantilar sayesinde Londra, Dublin ve Belfast’taki liderler tarafindan bilinen
ve giivenilir bir aktor oldugu icin tercih edilmistir ve nihayetinde basarili bir arabuluculuk

gorevi icra etmistir. Keza, 1994-2005 yillar1 arasinda Burundi’de devam eden i¢ savastaki
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arabuluculuk siirecinde de gatismay1 bilen ve uluslararasi prestije sahip eski Tanzanya Devlet
Bagkani Julius Nyerere, ardindan Giiney Afrika Devlet Bagskani1 Nelson Mandela yonetmistir,
ardindan Jacob Zuma devralmistir (Grieg ve Diehl, 2012, s.93). Onlarin bu ¢abalar1 20.

yiizyilin siddetli ¢atismalarindan birinin sona ermesinde énemli rol oynamistir.
Sonug¢

Arabuluculuk; c¢atismanin altinda yatan nedenlerin belirlenmesi, anlasmazliklari
yumusatan yol haritalarinin gelistirilmesi, siyasi ve toplumsal atmosferin ¢6ziim i¢in uygun
hale getirilmesi, uzlasmaya giden yolda rehberlik etmesi, miizakerelerin gidisatin1 etkileyecek
olumsuz unsurlarin smirlandirilmas: gibi farkli islevlere sahip bir uyusmazlik ¢oziimii
yontemidir. Bilhassa, mutlak zafer ile sonug¢lanmayan uzun siireli ¢atismalarda taraflarin
kendi baglarina uzlagsmalarimin giic olmasi nedeniyle hayati bir konuma sahip olmaktadir.
Taraflarin kesin zafer elde edeceklerine olan inanglarmin devam ettigi durumlarda ise
arabuluculugun islevsel olup olmayacagi hususu tartismalidir. Bu tiir durumlarda
arabuluculuk faaliyeti gerceklesse dahi, istenilen sonuca matuf olmamaktadir. Ornegin,
taraflar, askeri yontemlere fayda odakli baktiklar siirece arabuluculugun basar1 sans1 diisiik
goziikmektedir. Dolayisiyla, arabuluculugun islevselligi taraflarin ona ihtiya¢ duyduklar
oranda artmaktadir. Arabuluculugun etkinligi artiran baska bir parametre, taraflarin ¢catismayi
siirdiirmelerinin temel ¢ikarlarin1 zedeledigini farketmeleri sonucunda rasyonel davranarak
yeniden ¢ikar tanimlamalar1 yapmalaridir. Zira, ¢ikarlar sabit degil, dinamik ve degiskendir.
Taraflarca yeniden ¢ikar tanimlamasi yapilmadig1 ve gii¢ siyasetindeki 1srara devam edildigi
stirece arabuluculuk mekanizmasimin islerligi sorgulanir hale gelmektedir. Calisma,
arabuluculuk i¢in dogru zamanlamanin “kosullarin olgunlagsmasi” perspektifinden ele
alinmas1 gerektigini savunurken, bu perspektifi miizakere oncesi donemin gelismesinde ve
nihayetinde ¢atigmalarin doniistiiriilmesinde bir doniim noktas1 olarak kabul etmektedir.
Kosullarin ne zaman olgunlasacagi sorunsali ¢atismanin tarihsel arka plani, igerigi ve dogasi
gibi catismaya 0zgii nitelikler tasimakla birlikte bazi esaslar da igermektedir. Muhakkak ki,
catigmada statiilkonun asilamamasi, siyasi, ekonomik ve beseri maliyetlerin iistlenilemeyecek
boyutlara varmasi, taraflarda gii¢ siyasetine dayali yontemler ile ¢ikar elde edilmesine yonelik
inancin  kirilmasi gibi  hususlar “kosullarin olgunlagmasina” ivme kazandirmaktadir.
Arabuluculuk, kosullar olgunlastig1 takdirde, hasimlar arasinda giiven temelli iligskinin tesis
edilmesinde kullanilabilecegi gibi kalic1 barisa katki saglama gorevi de gorebilecektir. Ote
yandan, arabulucunun disaridan miidahil olan yabanci bir unsur olarak algilanmasi neticesinde

catigmanin altinda yatan temel etmenlere niifuz edemedigi iddialar1 ise temelsizdir.
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Arabuluculuk mekanizmasi1 ontolojik olarak zaten c¢atismalarin  doniistliriilmesinde
faydalanilan bir enstriimandan ibarettir, bundan fazlas1 degildir. Arabulucunun catismanin
dinamizmine niifuz etme gibi bir islevi ya da gorevi bulunmamaktadir. Arabulucudan sicak
catigmanin yasandigl anlarda taraflarin birbirleriyle iletisime ge¢melerini kolaylastiran
faaliyetler gerceklestirmesi, barig siirecine yOnelmis miizakerelerde ise taraflarin siirece
bagliliklarinin izlenmesini ve denetimini saglamasi beklenmektedir. Bugiin diinyanin farkl
bolgelerindeki bir¢ok ¢atismanin gidisatin1 ve sonucunu etkileme kapasitesine sahip olmasi
arabuluculuk faaliyetlerinin yasamsal énemde oldugunu ortaya koymaktadir. Arabulucunun
basarili olma ihtimali ise onun taraflar ile kurdugu iliskiye, c¢atismanin dogasina ve tarihsel
seyrine bagh olarak degisebilmektedir. Her ¢atismanin nev’i sahsina miinhasir tabiati ve
arabulucunun fonksiyonel agidan ele alinmasi gerektigi géz Oniinde bulunduruldugunda,
arabuluculugun iglevselligi catismanin igerigi, bilesenleri ve 6zgiin kosullart ile ilintilidir.
Ancak bu durum genel-gecer bazi ilkelere ulasmada bir engel degildir, baz1 6rneklerde ise

yarayan modellerin baska vakalara uyarlanmasi s6z konusu olabilmektedir.
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Kasap Attitude Towards the First Language and Its Effects...

Introduction

Linguistic attrition is an intra-generational phenomenon involving the non-
pathological loss of a language found in bilingual societies (Kopke, 2004: 3). It is a
phenomenon that has been studied from a variety of perspectives, such as psycholinguistic,
sociolinguistic and neuro-linguistic perspectives. It is usually defined as a first language (L1)

that is lost through being in a second language (L2) dominant environment.

Language attrition often manifests in bilinguals who have achieved high levels of L2
proficiency (Schmid 2010: 1). Owing to this knowledge of both languages, lexical traffic from
one language to the other is a common phenomenon (Schmid 2011: 19). Moreover, Ferrari
(2010: 45) notes that a strong L2 can cause the loss of some linguistic aspects of L1, resulting
in the alternation of codes or ‘code-switching’ in individuals, a strategy that allows them to
make the communicative act easier and more fluent. This alternation of code may be caused

by the bilingual's difficulty in retrieving the appropriate expression throughout a conversation.

Contrary to this, some scholars, such as Pavlenko (2004: 48), consider that the
presence of L2 elements in L1 should not be considered a case of attrition. For the author, this
phenomenon shows the ability of the bilingual to assimilate and control both languages,
choosing between the most appropriate elements of each. The author adds that it may be a
case of language attrition only when there is a corresponding lexical element in L1 and the

person cannot recall it.

Alternatively, authors like Seliger and Vago (1991: 6) interpret code-switching as a
precursor of language attrition. The fact that the bilingual cannot recover a certain element of
L1, replacing it with an element of L2, demonstrates a loss of lexical wealth. This loss also
manifests through difficulties in the use of specific terms or rare usage of them, which

characterises the process of language attrition (Flores 2010).

Kopke and Schmid (2004: 12) consider that the attitude demonstrated by an individual
towards their mother tongue plays an important role in the process of L1 attrition. One unique
example was shown by Schmid (2002) in a study on Germans of Jewish origin who fled the
Nazi regime and settled in the United States. The study showed that the main cause of attrition
was not the absence of contact with L1, but the desire of these individuals to forget the events
of which they had been victims. They had a negative attitude towards the German language

owing to the horrible events they had undergone within its use and forewent the use of the
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language because of this. They associated this language with these events and wanted to

forget everything related to their lives in Germany.

Alternatively, instead of deliberately allowing a language to be forgotten, you may
choose not to make any efforts to preserve it because it seems to be of little use. If your first
language cannot provide a good future for you, you might prefer to use a ‘stronger’ language.
This might be the choice to use the official language of a country, whereby you could pursue
your education or find a gainful job, inadvertently or perhaps purposely forgetting the other.

This study focuses on language attrition in eastern Turkey, where the Kurdish
population is the majority. In Turkey, the language used in education and official life is
Turkish, and a person must learn Turkish to live well in the country. As a result of this,
Kurdish people living here have naturally started to lose their language to some extent.
Furthermore, because the maintenance of L1 requires contact with other individuals who also
speak it (Bot, 2004: 221), some are not able to maintain their Kurdish as they do not have the
opportunity to use it. Thus, the Kurdish population here are gradually losing their ability to
use their first language.

One reason the phenomenon occurs here, then, is the lack of opportunity to use the L1.
Kopke (2004:20) furthers this, noting that an L1 speaker may reside in a community of
immigrants and thus be able to maintain a high level of contact with their mother tongue, but
this doesn’t necessarily mean that they will. They can choose which language to use. A
speaker can choose to use the opportunity to maintain their L1 or they can choose to use L2
instead. Many things can influence this choice, but one of them can be said to be the speakers’
attitude towards their mother tongue. In some instances, the L2 is a dominant language owing
to its status and prestige, meaning that the L1 is of less value, not only in daily life but on a
socio-evaluative basis. This might influence the decision to choose to use it outside of official
life even in a place where it can be readily used, lessening the use of the language in all areas

of life and considerably furthering attrition.

Though it might be practically impossible to establish the amount of contact required
for individuals to maintain L1, it is possible to maintain it with effort (Schmid and Bot, 2004).
Schmid (2011: 83) puts forward three types of L1 use that can maintain it: “interactive
language use - spoken and written communication with others,” which can provide L1 input

and output; "non-interactive exposure - reading, media,” wherein L1 is used only as input;
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and, "inner language - thinking, dreams, diary writing, etc.,” which can function as output.
The study also claims, though, that performing these actions and their success depends on the
attitude of individuals towards their mother tongue. If they have a negative attitude towards
their L1, they will most likely not tend to retain it, whereas if they have a positive attitude

towards their L1, they will do their best to maintain it.
Processes in the Interaction Between the Lexicon of Two Languages

Pavlenko (2004) has put forward four processes describing the interaction between the
lexicon of two languages, which are also later described by Schmid (2011: 20). The first one
is called borrowing or lexical borrowing, which can be defined as the use of L2 elements
while speaking L1. These are typically morphologically and phonologically integrated into
the L1 system (Schmid and Koépke 2009: 213). Schmid (2011: 20) defines this process as
being the most overt type of cross-linguistic influence because the entire lexical form is used
by the speaker. Pavlenko (2004: 48) reports that this process is more visible in the lexicon and
says that it is often pointed to as a signal of first language attrition. In some cases, there is an
equivalent word or element in L1, but the speaker can no longer reproduce or understand it.

The second process is called restructuring, in which existing L1 elements are
reanalysed according to the semantic scope of the corresponding L2 item. In other words,
while the item itself remains a part of the language, its meaning is changed (Schmid and
Kopke 2009: 213). Unlike the loan words described before, Schmid (2011: 27) states that in
this process we do not see the integration of new elements into the system, rather, these
elements already exist and change in meaning. The author adds that it is possible to note this
phenomenon in the lexicon of bilinguals, the meaning of some words are extended (semantic
extension) or narrowed (semantic narrowing) until they coincide with the scope of meaning in

the other language. Restructuring occurs when the terms in L1 and L2 are similar.

The third process is called convergence, and this is the merging of L1 and L2 concepts
to create one single form different from both the original L1 and L2 (Schmid and Kopke
2009: 213). For this process, both languages must have similar elements. Restructuring differs
from convergence, because in the latter case the elements are formally the same but have
different content. An example of this phenomenon are the so-called ‘false friends,” words
from one language that despite their seeming to be morphologically and phonologically

similar to those of another, have different meanings.
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The final process is switching, which can be defined as the changing of L1 elements or
structures to norms specified by L2 (Schmid and K&pke 2009: 213). According to Schmid
(2011: 35), the exchange affects several lexical fields, whereas, in the case of borrowing,
restructuring and convergence, only one lexical item is affected. The mental lexicon of
bilingualism is not only affected by the contact between linguistic systems but also by a lack
of stimuli, limiting access to information ( Paradis 2004: 28). According to Pavlenko (2004:
47), Schmid and Kdopke (2009: 213) and Schmid (2011: 38), in the case of first language
attrition, the L1 system is not merely changed in the ways described above but is also
simplified or 'shrunk’ to some degree. This occurrence may imply an internal restructuring of
the system by way of processes such as the analogical levelling of grammatical features, loss
of vocabulary and an overall reduction of complexity (Schmid and Kdpke 2009: 213-214).
Following Schmid's words (2011: 38-39), there is a degradation of the information stored in
the bilingual's memory, with the consequential internal simplification of the mental lexicon
(Schmid 2011: 39).

Kurdish-speaking people living under a dominant second language, in this case
Turkish, are expected to have a degraded level of mother tongue unless they have a positive
attitude towards their L1. Therefore, this study undertakes to further investigate the impact of

attitude on retaining L1.
Method

In this study, quantitative and qualitative research methods were used together. The
use of quantitative and qualitative data to support each other increases the validity and
reliability of the research (Creswell, 2003), because the combined use of different methods is
important in determining the accuracy and validity of the collected data and explanations

based on this data.

In the quantitative dimension of the study, the Mother Tongue Attitude Scale (MTAS),
developed by Kasap and Tanhan (2018), was used to determine the attitudes of participants
towards their mother tongue of Kurdish. The scale is composed of 12 items and the response
options are a five-point Likert type. The Cronbach Alpha internal consistency coefficient of
the scale was found to be 0.87 by researchers. The scale is considered to be highly reliable,

depending on the alpha coefficient (Kay1s, 2009).
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The qualitative dimension of the study was based on the findings obtained from the
quantitative data. The participants were asked to relate the well-known short story Little Red
Riding Hood in Kurdish in order to observe their tendency to use Turkish words while telling
the story. The storytelling of the participants was recorded and deciphered. Over and above
the scale and the story, the participants own evaluation of their Kurdish speaking performance
was recorded. An open-ended interview question was used as a qualitative tool, as open-ended
questions provide the researcher with significant flexibility in obtaining more detailed
information on the subject (Yildirim & Simsek; 2005).

The Participants

The sample of the study was derived through a purposive snowball sampling method.
The study group consisted of 104 Kurdish-Turkish bilingual participants aged between 20 and
26 (M=22,4), who attend a university in eastern Turkey where the majority population in the
region are Kurdish. There were 44 female participants and 60 males. After applying the
MTAS, 10 of them (5 male and 5 female) were chosen for storytelling according to their
scores in the MTAS. Five of the participants were chosen among the ones having high attitude
scores and five of them were chosen among those having low attitude scores towards their
L1. All participants had lived in a Turkish-speaking environment since they were born. The
participants agreed to take part in this study voluntarily. For anonymity and confidentiality,
each participant is coded by a number, such as P1, P2, etc.

Table 1. The details of the participants

Participants Age Gender MTAS Score
P1 21 Female Low
P2 23 Male High
P3 22 Male High
P4 23 Female Low
PS5 20 Male Low
P6 27 Female High
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P7 22 Male High
P8 21 Female Low
P9 23 Male High
P10 22 Female Low
Procedure

For this study, 104 participants identifying as Kurdish-Turkish bilinguals were
initially selected. The criteria for participants were determined as having Kurdish parents and
acquiring Kurdish as their first language and Turkish as their second. The MTAS was applied
to all participants, and according to their scores, 10 were then selected for storytelling and
interviews. Of these 10 participants, 5 had the highest scores on the MTAS scale (50-60
points), 3 of which were male and 2 female; and 5 had the lowest scores on the scale (20-30
points), 2 of which were male and 3 female. A high score on the scale indicates a positive
attitude towards the mother tongue and a low score indicates a negative attitude towards the

mother tongue.

Though the story Little Red Riding Hood was known by most of the participants, the
researcher gave the story to them in picture form as a prompt, without supplying any text. It
took the participants around 5 minutes to tell the story in Kurdish. The recording of each
participant was deciphered by a Kurdish language expert working in the Kurdish Language
department of a university. An expert aided the researcher in finding problems related to
language use. After the storytelling task, the participants were asked to evaluate their
performance in narrating the story in Kurdish. For the sake of brevity, only the first 4
participants’ narrations have been used to show the relationship between attitude and lexical

attrition.

Results and Discussion

The stories narrated by the 10 participants were recorded and analysed. Four of the

participants’ narrations are shown and analysed below, lexical borrowings are shown in bold
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letters, and the underlined expressions represent the borrowed elements from L2 (Turkish).
The correct Kurdish form and English translations are also given in parentheses in the
discussion of the results.

Table 2. The number of Kurdish words and lexical borrowing used by participants

Participants Total Kurdish word usage  Number of Lexical MTAS Score

borrowings
P1 138 29 Low
P2 252 4 High
P3 297 7 High
P4 135 22 Low
PS 128 14 Low
P6 261 6 High
P7 270 12 High
P8 145 16 Low
P9 288 11 High
P10 129 21 Low

As can be seen from Table 2, five participants have high attitude scores towards their mother
tongue and five participants have low scores. The ones having low scores have borrowed
more Turkish words and they could recall fewer Kurdish words; however, the participants
having high scores in attitude scale borrowed fewer Turkish words and could recall more

Kurdish words.
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The Narration of Participant 1

Kegeke kiigiik rojeki pirka vi hastalanmisbu. Diya kecké, got ke¢a min ka here mala pirka xe,

here ormani ama dikkat bike ji bo guri nava ormani heye. Kecik ¢ii ¢ii sonra gur hat goti ve

got:

- Kecka ser sor tu ki dert di¢i?

- Keciki got ez digima mala pirka xe. Ev hastalanmisbiiye.

Gur zii zii ¢it mala pirké ve pirké yutmugkir. Sonra ¢i nav cihé pirki giinkii gur dé kegika ser

sor ji yutmuskira.

Kecik ¢ii mal. Gur nav cihé pirka ve bii.
Got: Pirké, ¢cima cave te mazin e?

- Ciinkii ez te gormugkem Keca mi
- Cima guhé te mezin e bu kadar?
- Ciinkii ez te duymuskem ke¢ca mi
- Cima, dévi te mazin e peki?

- Ciinkii ez te ham yapmiskim.

- Sonra oduncu hat gur kesmiskir. Kecik Ve pirika vé kurtarmiskir.
The participant coded as P1 was able to tell the story using 138 words; however, he borrowed
28 words from Turkish to do so. As can be seen in Table 1, the participant has a negative

attitude towards his mother tongue.

According to the Kurdish language expert, the participant has forgotten some basic Kurdish
words such as “biclk (small)”, “nexwes ketibi (getting sick)”, “daristan (forest)”, and so on.
In place of these words, he utilised Turkish words. The participant also tended to use verbs
borrowed from the Turkish language by way of the format: Turkish verb + Turkish suffix (-
mis) + Kurdish verb (“kirin”- to make or “bun”- to be). This is a common method of
borrowing among those experiencing Kurdish attrition in a Turkish environment (Author,
2015). The verbs such as “Kesmiskir”, “Kurtarmigkir” and “Yapmigkir” were used by the

participant in this case (see Table 3).
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Table 3. Turkish verb + Turkish suffix (-mis) + Kurdish verb (kirin or biin) form.

Turkish verb Turkish Kurdish suffix Borrowed form
suffix
Yutmak (to swallow) -mis Kirin Yutmuskir
Kurtarmak -mig Kirin Kurtarmiskir
(to save)
Kesmek (to cut) -mis Kirin Kesmigkir
Yapmak (to do) -mis Kirin Yapmigkir
Duymak (to hear) -mus Kirin Duymugskir
Beklemek (to listen) -mis Kirin Beklemigkir
Hastalanmak (to get -mus blin Hastalanmisbiin
sick)

The participant borrowed Turkish words because he could not recall the necessary Kurdish
words. Here, there are clear signs of depletion in L1 competence; he has to code-switch
frequently to continue with narrating the story. As stated by Pavlenko (2004: 48), "lexical
borrowing is evidence of L1 attrition only in cases where an exact L1 equivalent exists but is
no longer available to the speaker.” That is, the loan should be considered a sign of attrition in
cases where there is an equivalent in L1. The Turkish input spoken by the participant has a

Kurdish equivalent, indicating that the participant is experiencing L1 language attrition.
When the researcher asked the participant to assess his Kurdish recitation, he said:

Well, I did not like my speaking because I forgot many words and used Turkish instead. We don’t
speak Kurdish a lot, because we don’t need it very much. If you speak Turkish, it is enough for you to

survive because everybody speaks Turkish and nearly all Kurdish people know Turkish. (Participant 1)
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The Narration of Participant 2

Rojeké qgizake Kumsoré hebi, diya vé, wé ra got: ka here, hinge tiam ji bo dapira bibe, ew zaf
nexes e. Lé belé, nav ormani de nesekine, dibit ku gur heye ev tét te bixu. Qizika Kumsor
kevte ré i ¢ii ¢u Ié beli di nav ormani de rasti gicekin gelek xwesik hat i sekini i ji pirika xwe

re cicek berhev kirin. Gur hat bali kecika Kumsoré i got:

- Rojbas, tu ki de di¢i?
- Dapira min nexwes e. Ez di¢cim mala weé.
- Dapira te li kii ye?

- Hima, ew li pas wi giré han ye.

Gur keyfxes bil, zii zii ¢iibii mala piré. Gur deri vekir 1i xwe avét ser piré. Pir bi careké
de xar. Kincén piré ber kir u xe kire na cihi i kete nav piré da i beklemiskir ji bo

Kumsoré.

- Qizik hat u Gur got:
- Tu sercava hati kega min a delal. Ka were bal min. Kegiké kumsor vi ra got:
- Piré, guhén te ¢ima weha mezin e?
- Ji bo ku te bastir bibihizim.
- Ev cavén te ¢ima hinde mezin e?
- Ji bo ku te bastir bibinim.
- Ev pozé te ¢ima hinde mezin e?
- Ji bo ku te bastir bihn bikim.
- Devé te cima hinde mezin e?

- Ji bo ku te bixum.

Gur Kumséré ji bixar. Pisti hingi xewa vi hat il raza. Qduncu hate mala Piré it gur dit.

Kur kust i Kumsor 6 Piré na ziki guri da derxist. Hemii kes keyfxesbii. Xulas.

The participant coded as P2 was able to use 252 words to narrate the story and he borrowed
only 4 words from Turkish, much fewer than the first participant. The participant has a

positive attitude towards his mother tongue, as can be seen in Table 1.
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According to the Kurdish language expert, the participant made good use of the
Kurdish language and was able to use many words to tell the story. However, the participant
had forgotten a few Kurdish words, such as “kulilk (flower)”, “ézingvan (woodchopper)” and
“daristan (forest).” Such instances are frequently seen in speakers living in an L2 environment
for long periods (2011: 38). The participant does not have a problem with lexical access,
which is regarded as the most vulnerable component of language attrition (Kopke and
Nespoulous, 2001; Képke & Schmid, 2004; Montrul, 2008; Opitz, 2011), as he was able to
use over 250 words to tell this short story. The positive attitude of this participant has led him
to read Kurdish books and listen to Kurdish media to maintain his L1. In the interview, the

participant stated:

Whenever | have time, | try to read and speak Kurdish, and generally, if the people around me are
Kurdish, I prefer to speak Kurdish since it is my mother language. | see many of my friends who
cannot speak their mother tongue fluently due to lack of practice. (Participant 2)

The Narration of Participant 3

Hebii tunebu qizikek biciik hebi. Kumeki sor li seré qiziké hebii. Bo vé yeké jé re digotin
qizika kumsor. Rojeké pirika qizika kumsor nexwes bii i dayka wé gote kegka xe: Ka here
keca min pirika te nexwes biiye jé ra kurabiyan bibe. Dayka kecka kumsoré ew uyarmiskir i

Jjé ra got: sakin te nav ormani nesekine, gur dé te bixu.

Kumsoré soz da diya xwe ¢ii ji bo mala pirika xe. Nav ormanida de rasti ¢igekin gelek xwesik

hat. Cigek topkirin lé belé gur hat bale keca Kumsoré vi ra got:
- Rojbas kecka delal, ka mi ra béje tu ci d’ki?

- Dapira min nexwes e. Ez di¢cim mala wé.

- Dapira te li kil ye?

- Dapira min pigti vé dagi Ve,

Gur got qizka xatire te i revi bo mala piré ve baz da. Cu ¢ i gihist ber mala piré, li deri xist.

Piré got:

- Ev kiye?
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Gur dengé xwe benzetmise dengé Kumsoré kir i got:
- Ez im ez, piré. Kecika Kumsoreé.

Pire got:

- Deri vekiri ye, were qgiza min!

Gur piré xar i ¢ii nav cihé wé da il ke¢a kumsor beklemiskir. Wexta gizik hat, guri jé ra got:

- Tu bi xér hati keca min a delal. Were bali min,
-Kegiké kumsur sasirmisbu i ji ra got:

- Piré, guhén te ¢cima weha mezin e?

- Ji bo ku te bastir bibihizim.

- Ev cavén te ¢ima hinde mezin in?

- Ji bo ku te bastir bibinim.

- Ev pozé te ¢ima hinde mezin e?

- Ji bo ku te bastir bihn bikim.

- Devé te ¢cima hinde mezin e?

- Ji bo ku te bixum.

Gur Kumsoré ji bixar pase raza. Oduncu xure xura guri bihist u hat. Gur kust i Piré u

Kumsor nav zikin guri da derxist.

The participant coded as P3 was able to access 297 words to narrate the story and only
7 words were borrowed from his second language. As can be seen in Table 1, the participant

has a positive attitude towards his first language.

The participant could not recall the Kurdish words “nanik (cookies),” “ezingvan
(woodchopper),” “daristan (forest),” “Gir (hill),” and so forth. Instead, he had to use the
Turkish words “kurabiye (cookies),” “oduncu (woodchopper)” and “dag” (hill). This
participant also tended to use borrowed verbs from the Turkish language by way of the

International Journal of Kurdish Studies Vol.7/1 ( January 2021 ) 77




Kasap Attitude Towards the First Language and Its Effects...

Turkish verb + Turkish suffix (-mis) + Kurdish verb (kirin or bun) format (see Table 3). Since

29 ¢¢

he could not recall the Kurdish verbs “hévikirin (to wait),” “eceb mayin (to be surprised)” and
“sibandin (to liken to),” he borrowed Turkish verbs using the format Turkish verb + Turkish
suffix (-mis) + Kurdish verb (kirin) and was able to tell the story by means of the verbs in

99 ¢¢

their borrowed form, as for example “beklemiskir (to wait),” “sasirmiskir (to be surprised),”
“benzetmiskir” (to liken to)” and “beklemigkir (to wait).” When the participant was asked to

assess his Kurdish oral performance, he said:

Well, I think I was good at telling the story because | could relate everything | saw in the pictures. |
like speaking Kurdish with everyone who can speak Kurdish and | read books and try to keep a
Kurdish diary. | do not want to forget my first language because it is who | am. If | forget my mother

tongue, | cannot say | am Kurdish anymore. (Participant 3)
The Narration or Participant 4

Bir gun kiiciik kecik navé vé kirmuzi bashikh kiz bu rojeké pirka vi hastalanmisba. Diya

kecki got keca min pirka xe nan bibe, here ormani ama kurt heye hizli here. Kecik ¢ii sonra

kurt hat goti:

- Kecka kirmuzi bashikli ki deri di¢i?

- Kegiké got ez digima mala pirka xe. Ev hastalanmigbiiye.

Kurt hizh ¢ii mala pirké ve pirké yutmugkir. Sonra ¢ii nav yataga pirké sonra Kurt kegika ji
yutmuskira .

Kecik hat mala pirka xe. Kurt nav cihé pirka ve bii.

Got: Pirké, ¢cima ¢avé te mazin e?

Ez te gormuskem keca me

- Bo¢i guhé te mazin e bu kadar?
- Ez te duymuskem keca ma

- Bo¢i, davé te mazen e peki?

- Ciinkii ez te buxum..

- Sonra oduncu hat kurt kesmiskir. Kecik ve pirika vé kurtarmiskir.

Participant 4 could not access many basic words in Kurdish to tell the story and had to
tell it with very simple sentences. He was only able to use 135 words, and 24 of them were

borrowed from the Turkish language. He also had resort to the Turkish verb + Turkish suffix
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(-mus) + Kurdish verb (kirin or biin) strategy to be able to narrate the story. His score on the
MTAS scale was low, meaning he has a negative attitude towards his L1. When he was asked

to assess his narration, he said:

I know | could not remember some Kurdish words as I don’t speak Kurdish very often. Actually, 1
don’t feel very confident when I speak Kurdish. When I was younger, I used to speak Kurdish a lot but
because of my education, friends and environment, | am exposed to Turkish all the time so naturally, |

forgot it. (Participant 4)

Most participants could not access some Kurdish words, such as “nanik (cookies),”
“ezingvan (woodchopper),” “daristan” (forest)” and “gir (hill)” while trying to tell the story.
For Paradis (2004: 28), each language element has thresholds that change according to the
frequency and recency of their use. A lower threshold corresponds to faster and easier access
to the element and a higher threshold corresponds to an element that is more difficult to
access. According to this author, frequent and recent use of the elements allows the threshold
to be kept low, and when an element is not used this threshold rises, and it becomes more

difficult to access vocabulary.

All the participants used the Turkish verb + Turkish suffix (-mws) + Kurdish verb (kirin
or bun) form when they could not remember Kurdish words. According to Kopke (2004: 17),
the bilingual who does not have contact with the L1 for a long time, consequently, not

receiving any L1 input, will use L2 elements to fill the gaps that appear in their L1.

Conclusion

In this study, the relationship between attitude towards mother tongue and lexical
attrition was investigated by looking at the attitude of Kurdish—Turkish bilinguals towards
their mother tongue, and then analysing their language while telling the story of Little Red
Riding Hood.

The results of the study showed that participants with low scores on the MTAS
borrowed more Turkish words and could access a smaller number of Kurdish words, showing
that they suffer more from lexical attrition than the participants with high scores on the scale.
Those with higher scores on the MTAS, and thus with a positive attitude towards their mother
tongue, used fewer words borrowed from Turkish and had greater access to words with which

to narrate the story.
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Moreover, the qualitative data shows that the participants who have a positive attitude
towards their mother tongue are more willing to maintain their L1 by reading, speaking and
listening in it, whereas the ones who have a negative attitude towards their L1 are not willing
to strive to maintain it. The study also shows that although those with a positive attitude
towards their L1 suffer less from lexical attrition, all the participants telling the story are

experiencing language attrition to some extent.
Limitations and Recommendations for Further Study

This study has investigated the relationship between the attitude towards L1 and
lexical attrition among Kurdish-Turkish bilinguals; other linguistic groups remain open to
study. Those with language attrition most commonly experience it at the lexical level. This
conclusion represents the tip of the iceberg insofar as other linguistic aspects such as
grammar, pronunciation and writing relative to L1 remain open for investigation. As our study

has focused on young adults aged 20 to 26, other age groups could also be examined.
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Yarahmadi Language Shift Among Speakers of Kalhuri Kurdish in Iran

Introduction

Based on the UN Convention on the Rights of the Child, all children must be allowed
to speak their own language and to practice their own culture and religion. However, due to
assimilatory policies applied and mandated by many nation-states with a view to unifying
their peoples and also to keep their cultural and linguistic integrity, opportunity for children to
become bilingual or multilingual is on a sharp decline. Such policies thwart cultural and
linguistic openness. If raised in a diverse culturally rich context, bilingual children enjoy two
sets of ideas and traditions (Kaplan, 2015). Bilingualism enables greater tolerance for
differences and is said to diminish racism (Kluger, 2013). In many countries the driving
motivation for pro-local activists and scholars is closely related to the idea that if children
learn their mother tongue, it will yield better academic outcomes than learning in a less
familiar language. Research on language learning strongly confirms the pedagogical
advantages of using local languages (Trudell, 2016), and it is clear that bilingual learners have
the advantage of developing more successful communication skills and using the target
language more conventionally (Babayigit, 2020). However, the phenomenon of language shift
is common in bilingual and multilingual societies (Baker & Jones, 1998; Fishman, 1997). As
Jagodic (2011) rightly puts it “the process of language shift does not end, it develops from

generation to generation” (p. 195).

For about a century Farsi, linguistically and culturally has been the grand narrative of
multiethnic, multilingual Iran and “Farsiization of non-Farsi peoples continues to be the
building block of the IRI’s language policy” (Sheyholislami, 2012:21). The lack of political
and social unity among minorities in Iran to oppose their denial, culturally and linguistically,
has brought about demographic and linguistic upheavals among Iranian peoples, notably in
the years after the Islamic revolution and the consequent boom of mass and social media
(Vali, 1995). The Iranian government’s strict loyalty to the “One-nation,,one-language policy
— started by Reza Shah and continued in the years after the revolution, has reached beyond the
borders of Iran” (Sheyholislami, 2012:27). This assimilatory policy was, and is accompanied
by other facilitators, among them the Iran-Iraq war; in which nothing but ‘being Iranian’
mattered. War was in itself a threat to all minorities, since their existence was overshadowed
by a larger, more important sacred and propagated entity, “being Iranian.” It was at this point
that “Farsi” seemed to unify people from different walks of life, different religions and

different linguistic inclinations within Iranian borders.
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The Kurdish population plays an important role in the Iranian political and social
context. Kurds make up the largest intermingled social, economic, cultural, and lingual
complex in Iran, and have a discernible effect on Kurds in neighboring countries. Despite the
historical assimilatory policies imposed on them, Kurds in Iran have increasingly gained a
better understanding of themselves (Vali, 1995). During the years after the Islamic revolution
in 1978/79 and due to special military and regional circumstances, the whole Kurdish society
has been gradually downgraded to plain political issues (Karimi, 2017). This politicization has
made Iranian Kurds reluctant to deal with social, linguistic and cultural changes in any form,
whether in written form such as publishing books or articles, or finding oral expressions such
as in demonstrations, at least within their geographical habitats. Any such expression would
end up either in imprisonment or harsh repression due to national security concerns. Years of
military and cultural conflict in the Kurdish parts of Iran, in the aftermath of the revolution,
brought about an Iranian (Farsi) or Kurdish nationalist dichotomy. Shiite Kurds have mainly
displayed an interest in taking the Farsi side; apparently because the Islamic revolution made
Shiism the basis of “the collective consciousness of the nation and the foundation of its
sovereignty” (Safran, 2008:171). Shiite Kurds may consider themselves to be culturally and
historically Kurds, but their religious affiliation to the central ruling parties of Iran, during the
past forty years, has seemingly been instrumental in lowering the importance of their
linguistic identity in comparison to their religious and national identity. Also, it is known that
language reflects culture of a society; hence, traditions and ways of life among the nations are
revealed (Babayigit, 2020). Serajzadeh, et al. (2017) suggest that having a unified Kurdish
national identity that defies Iranian nationalism and sovereignty, is what that has constructed
the basic principles of being a Kurd for Sunni Kurds in Kermanshah province. On the other
hand, Shiite Kurds have a preference for Iranian sovereignty, and a strong desire for abiding
by Iranian nationalism. Mohammadzadeh (2011) also suggests that ethnicity among Iranian
Kurds is strictly connected to subdialects, religion and a sense of discrimination thus making

Kurdish ethnicity less important to Shiite Kurds than their Sunni and Yarsan counterparts.

It is lamentable that the number of those who have significantly contributed to
publishing major works on Iranian Kurds in general and on their language in particular does
not exceed a handful (Anonby, 2004; Hassanpour, 1992; Jahani, 2005; Kalan, 2016;
Sheyholislami, 2010, 2011). A review of the materials on the Kurds suggests that interest in
Kurdish affairs tends to be ‘heavily skewed with the Kurds of Iraq and Turkey receiving the
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most attraction, compared to the Kurds of Iran and Syria’ (Ahmadzadeh & Stansfield,
2010:11). The less documented, less analyzed status of the Kurds in Iran yet bears another
less developed issue within itself: the endangered status of Southern Kurdish and its
subdialects mainly spoken in Kermanshah and Ilam provinces, and some parts of Hamadan
and Sanandaj provinces. The only major work on Kurdish language in Iran in general, and on
sociolinguistic aspects of Southern Kurdish was done by Weisi (2015); there are however, a
few other works on Southern Kurdish dialects (Karimi Dostan, 2009; Ranjbar, 2015) which
are mainly on the grammatical and structural aspects of these dialects. The various dialects
that make up Southern Kurdish, for example Kalhuri, Laki and Feili, suffer from
discriminatory policies, locally within the Kurdish community itself, and nationally within the
Iranian context at large. Moreover, there are no major journals or newspapers published in
Southern Kurdish. There are a few hours of Southern Kurdish TV and radio programs in llam
and Kermanshah provinces. Even though the programs broadcast by Kurdish satellites are

mostly in Sorani and Kurmanji dialects, and little attention is paid to Kalhuri.

Historically, Kurds have used Farsi/Farsi to trade and communicate with other Iranian
peoples. Many bilingual people employ code-switching as a language shift since they feel
more comfortable, secure and relaxed (Babayigit, 2020). Thus, the mainly trade-based code
switching behavior of Kurds has gradually ended up in the selection of Farsi as the first
language of the new generation. Farsi is now the language of home, education, marketing and
trade in some cities in Kurdish speaking areas of Iran; among them is Kermanshah. It is the
largest Kurdish city in Iran with a population of 950,000 in 2016 (Iranian statistical center). It
is home to three major Kurdish language dialects namely Sorani, Kalhuri and Hewrami.
During the years after the revolution, Kermanshah has seen a change from being a mainly
Kurdish-speaking city into an overwhelmingly Farsi-speaking city. The main drives
stimulating the shift may vary in nature and scope, but the result is a rapid eradication of
Kermanshahi (Kalhuri) Kurdish. Many people are abandoning daily use of their mother
tongue and this trend has penetrated villages and smaller cities around Kermanshah city. In
public places such as bookstores, restaurants, clinics and classrooms, people are welcome in
Farsi and any conversation that follows would be in Farsi unless one of the participants
switches to Kermanshahi (Kalhuri) Kurdish. This code-switching is then very often ignored or
unwelcome by Kermanshahi Kurds, often resulting in the face of threat and shame. This study

aims at shedding light on some sociolinguistic factors that allegedly play a role in this trend.
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In many Kurdish populated areas of Iran, Iraq, Turkey and Syria, an ethnonationalist
movement based on language identity is solidifying itself in its military, cultural and lingual
aspects. However, Kermanshahi Kurds in Iran have chosen — if not too strong a word — to
surrender to the dominant language and culture. While many Kurds in the countries
mentioned above are inclined to manifest a “resistance policy” towards suppressive policies
of their country, Kermanshahi Kurds embrace an acceptance policy, which in the eyes of
other Iranian Kurds is seen as betraying the ethnic, lingual and cultural identity of the Kurdsas
a whole (Serajzade, Ghaderzadeh, & Rahmani, 2011). Though nostalgic manifestations of
Kalhuri Kurdish have become more popular in public and on local TV stations in recent years
in the form of festivals, shows, poetry and music, this does not seem to be sufficient to reverse
the situation or raise awareness regarding its endangerment (Bouchard, 2019).

Employing a sociolinguistic approach, the aim of this study is to unveil the dominant
social, cultural, economic and linguistic factors which have made parents choose Farsi as the
first language of their children in Kermanshah. Therefore, based on the researchers’ long term
experiences and understanding of the prevailing language shift, two research questions are

raised:

Q1: What effects do parents’ personal opinions and attitudes towards Farsi and

Kurdish have on choosing Farsi as the first language of their children?

Q2: What social, cultural, and economic factors encourage parents to choose

Farsi as the first language of their children?
A Background to Language Shift

Within the field of linguistics, sociolinguistic studies have gained prominence in
recent years. These studies primarily focus on the relationship between language and social
context in which they exist. In the words of Wardhaugh (2015) “sociolinguistics is the study
of our everyday lives”(p.1). The concept of language shift, was coined by Fishman (1926-
2015). According to Baker (1980), it refers to “a change from the use of one language to the
use of another language” (p. 73). Fishman (1991) considers language shift to enjoy a
progressive essence by which a speech community gradually ceases to use a language in favor
of another one. Kembo-Sure (1999) defines language shift as “a process in which the speakers
of one language begin to use a second language for more and more functions until they

eventually use only the second language” (p. 13).
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Language shift is a global phenomenon occurring in almost all multilingual
communities. It usually follows the same pattern and the difference is in the pace and scope of
the shift. The shift could be temporary or permanent. Regarding the latter, the native speaker
completely abandons his/her language while in the former the shift is on temporary basis,
though it may last for weeks or even years (Babane & Chauke, 2016). Occurring in bilingual
or multilingual settings, it is the result of complex political, social, economic and cultural
situations where the dominant language is associated with superior status, prestige and social
success (Holmes, 2014). Extensive scholarly contributions to different aspects of language
ideologies such as social class, language revival and bilingualism have fueled hot debates and
discussions on minority language rights, language planning and language policies (Brubaker,
2004; Chakrani, 2013; Kalan & Skutnabb-Kangas, 2016; Lai, 2010; Santello, 2015)). The
main concern comes from the current status of many very widely-spoken languages that
happen to be unofficial (Barrena et al., 2007). In spite of having hundreds or even thousands
of speakers, they are subject to severe vulnerability, critical endangerment and even gradual
extinction. Understanding the very complex interplay of racial, linguistic and ideological

factors in every shift may help maintain the endangered language (Bouchard, 2019).

Conflicting attitudes on the use of national or local languages among the speakers of
an endangered indigenous language could reflect their mental state and feeling they have
about the language varieties surrounding them (Mirhosseini & Abazari, 2016). A shift from
one indigenous language to another, may be judged either desirable or tragic, largely
depending on who is passing judgment (Weisi, 2015). It is “invariably to the social conditions
that one must look to understand the attitudes and values” fostering any language shift
(Paulston & McLaughlin, 1994:20). According to Mufwene (2017) a shift could be
interpreted at times as a process to respond to socioeconomic changes or benefits from the
shift. The mentalist-behaviorist approaches to language shift could possibly provide the basic
foundations of resistance-acceptance policies among the speakers of a minority language;
while some people consider the shift as a modern approach to a better guaranteed social life,
others may see it as an assimilationist approach targeting the hearts, minds and real existence

of an indigenous language and its speakers’ loyalty (Mirvahedi, 2016).

Among the frequently cited causes influencing language transfer, one can account for
migration, trade, commerce, education, and state policy oriented factors. The following
oppositional dichotomies which are seen as proxies for state policies could attribute greatly to

current language shift circumstances; a. discriminative vs tolerant, b. multilingual vs
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monolingual, c. egalitarian vs restrictive, and d. pluralistic vs assimilationist (Kaplan, 2015).
In each case, the position taken by the government may dramatically interfere, hinder or block
the endeavors made by scholars, language experts and minority language rights activists.
Enjoying a significant importance in fostering or preventing language shift is the loyalty of
speakers to their own language who are numerically weaker or socially less powerful than the
speakers of the other language. Reversing language shift framework which has the assumption
that children must learn to speak the native language if it is going to survive relies heavily on
the loyalty of the speakers to their mother language (Weisi, 2015).

Nation building necessitates regularizing and regulating linguistic forms (Heller &
McElhinny, 2017). Many emerging nation-states in Europe, Africa and Asia needed
monolingualism to assure cohesion. They needed all the citizens to speak one language,
accept one culture and one system of government (Kaplan, 2015). For instance, in the 1930s,
the Sun Language theory was introduced by Turkish nationalists to homogenize the diverse
ethnolinguistic context of Turkey. In Iran, Reza Shah (1878 —1944) stipulated the mandatory
European fashion style and followed the one-nation, one-language policy. Kaplan (2015)
claims that, in the years preceding the First World War, English encapsulated the patriotic,

economic, artistic and cultural forces in the USA.
Methodology
Procedure

First, some pre-interviews were conducted involving one hundred informants. The
purpose of pre-interviews was to extract the needed items for the questionnaire. The pre-
interviews fell well within a semi-structured type; participants were allowed to talk freely
unless they fundamentally diverted from the main subject. Then, the questionnaire was
developed based on interviewees’ ideas, as well as using items from previous questionnaires.
A pilot study was run to check the reliability and validity of the questionnaire. The reliability
was obtained via Chronback Alpha as 0.803. The validity was also checked by some experts
in the field. Finally, the finalized version of the questionnaire was given to 1000 participants.

Instruments

The data was collected using a questionnaire. Using a set of fifteen five-point scale

items, it included items about social, attitudinal and economic factors. The questionnaire was
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constructed using interviews and some previous questionnaires investigating ethnic minorities
elsewhere in the world (Dweik & Nofal, 2013; Kondakov, 2011; Martin, 2009). The adopted
questionnaires were modified to be in accord with the particular context of the study. It
included four main categories; each including a set of items. It was distributed in a time span
of five months. A pilot study was run to check the reliability and validity of the questionnaire.
A reliability coefficient of 0.803 was obtained using Cronbach Alpha Reliability which was
higher than the cut-off value of 0.70 in social sciences. To validate the questionnaire, it was
checked and refined by some experts in both Kurdish and Farsi. To see whether there was a
relationship between the factors outlined in the questionnaire and speaking Farsi to children,
Asymptotic Significance was calculated for all and each item. Using the Likert Scale, each
item was assigned to five alternatives; strongly agree (SA), agree (A), undecided (UD),
disagree (D), and strongly disagree (SD) with values ranging from five to 1 respectively.

Table 1 demonstrates the categorical classification of the questionnaire.

Table 1 Categorical classification of the questionnaire

Category Item No
1. Participants’ attitudes to Kurdish Items 9, 11, 12, 13, 14
2. Participants’ attitudes to Farsi Items 1, 3,6
3. Economy and future life of children Items 2,4,5
4. Familial and other social factors Items 7, 8, 10, 15

Participants

The questionnaire was distributed among 1000 men and women, equally divided by
gender. The prerequisites for participants to receive the questionnaire were that they a. had
children b. were native speakers of Kermanshahi, and c. did not transfer their own native
language to their child/children. A snowball sampling was employed to identify subsequent
receivers of the questionnaire. AIll the participants were residents of Kermanshah.
Demographic information including job, education and age of the participants was also
gathered through oral questions and taking notes. All the participants were assured that the

data would be used by the researcher solely for academic purposes.
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Results

Frequency, validity and cumulative percent for all items were achieved. Means were
calculated for all categories and were compared to each other according to gender, education
level and age of the participants. A binominal test was also run to see if the observed results
differed from what was expected by the test or not. Eight items tried to elicit information
about participants’ positive or negative attitudes and feelings towards their native language.
Item 9 directly challenged the participants’ self-image. It disputed over their seemingly deep-
in-believed language identity by trying to induce them to deny their original ties to Kalhuri
Kurdish. Interestingly, both SD and D enjoyed the same high percentage of 39% which
together made up 78% of all. 12% were in total harmony with the claim proposed by the item
and 10% had no idea. The assumption that Kalhuri Kurdish was non-prestigious in item 11
was considered to be an important factor in making Farsi the first language of Kermanshahi
children. 80% of participants rejected the idea of non-prestigious status of Kalhuri Kurdish to
influence their choice of Farsi as their children’s first language. Just a minority (about 7%)
accepted the idea and 13% preferred not to take any side. Items 12, 13 and 14 also represented
a high percentage of disagreement from the participants. One major conclusion about the
attitudes of parents towards Kalhuri Kurdish (KK) was that majority of them displayed an
interest in using Kalhuri Kurdish in their daily life.

Another aspect to be taken seriously was to check out the participants’ attitudes
towards Farsi (ATF); the only official and widely-used language in Iran. Items 1, 3, and 6
tried to elicit answers regarding participants’ attitudes towards Farsi, a language that is
penetrating deeply into the strongholds of many indigenous Iranian languages due to popular
media and its official use. The questions involved the future prospects of marital life,
implying that Kermanshahi Kurds would like to marry Farsi native speakers, and had more
self-confidence while talking in Farsi. In each case, whether they considered themselves to be
native speakers of Farsi or they wanted to marry a Farsi native speaker, the implication was
stable; they preferred to talk in Farsi and speaking in Farsi seemed to be better for them in

different ways.

In Item 1, the participants’ mother tongue was asked. As noted above, one of the
prerequisites for taking the questionnaire was that they had to be a native speaker of Kalhuri

Kurdish. However, among those who answered No, there was a cumulative 34% choosing
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“A” or “SA”, which was an astounding result. One could claim that the null hypothesis of the
item was rejected and not all the participants considered themselves to be native Farsi
speakers. The idea that the “participants enjoyed more self-confidence when they were
speaking in Farsi” was an assumption outlined in item 3. Out of all, 21% had no idea, 51%
cumulatively had chosen D or SD and 28% agreed to the assumption. It is worth-noting that
those who chose SA were more than those who had chosen SD by 5%. In item 6, the
participants’ attitudes and tendency towards having a partner whose first language was Farsi
was asked. The answers were various and bore a 33% difference, with D answers at the top by
40% and a minimum of 7% of SD answers. A noticeable 24% were still in dilemma, which

was close in percentage to those who had agreed or strongly agreed; about 29%.
Social and Economic Factors

Item 2 focused on the children’s future and their possible prosperity if they were
taught in Farsi as their first language. As it was expected, the majority of the participants
chose either “A” or “SA”. School, university, and educational issues were the focus of item 4.
A big majority of the participants (79%) agreed that educational concerns were a major reason
behind the trend. A significant 0.00 supported the idea that there existed a direct relationship
between the two. Item 5 asked whether conducting a family on Farsi-style basis would
guarantee a better economic life in future or not. 48% disagreed and 13% preferred to
disagree strongly. Just a minority of 4% strongly agreed. The general result was that choosing

Farsi as the first language of children was to guarantee a better life for them in future.

Four items in the questionnaire focused mainly on social factors, which seemed to
make the language shift inevitable. With item 7, the role of mass media was investigated. The
role was supposed to convince parents to teach Farsi to their children so that it could help
them utilize the mass media better. As expected the answers circled about the positive pole,
with a cumulative 71% in agreement. Just 13% disagreed and claimed the lack of such a
factor. Item 8 attracted 94% as “As” and “SAs”. It was in this question that we observed a
minimum rejection of 4% to the claim posed by Item 7. The same item considered the official
and public use of Farsi in different governmental and non-governmental organizations as a
basic element for families to choose it as the first language of their children. Moreover, the
asymptotic significance verified the existence of the relationship. Item 10, typically of a social
essence asked about the social influences, which we might have on each other as relatives,

neighbors, or friends. Many rejected the existance of such an influence, cumulatively about
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69%; 13% chose the opposite with a considerable amount, 19% in dilemma. The social and
familial category embedded in item 15 tried to magnify women’s power as an active and
decisive role in determining children’s first language. A majority of 55% chose “No”, making

them stronger than those who had chosen “Yes”, about 31%.
Mean Comparison of the Categories

To get a better picture of the findings, means achieved for each category based on
demographic data including, educational degree and gender of the participants were compared
to each other. The less the value, the less the acceptability of the ideas and presuppositions
posed by the items. That is to say that if the value fell below 2, it could mean simply that the
idea suggested disapproval. But if the value moved upward to 2 at least, and 5 at most, then
the idea had gained some sort of acceptability among the participants; hence the higher the

value, the more the degree of acceptance.

The means achieved for all 4 categories were calculated and compared based on the
gender of the participants. In all 4 categories women got higher scores. This could mean that
women thought differently regarding the different categories. For example, in ATK, men
showed to oppose the underlying hypotheses by gaining a score of 1.836; that is, men
considered themselves to be Kurds. They would like to speak Kurdish more, had no social
fear if they were to be known as Kurds, and finally they were worried about their language
being endangered. On the other hand, women by getting 2.11 out of 5 had jumped over the
border line and had entered the realm of supporters of the hypotheses. Although the difference
does not seem to be much (0.28), it was enough to place women on the other pole. Therefore,
women could be judged as being reluctant to believe in their own native language. They
considered themselves as not belonging to the Kurdish native community, and were
concerned that speaking Kurdish might worsen their social status. In all other categories
women tended to show a greater and wider acceptance of the implied or direct ideas of the
items. Both men and women got more than 2% in ATF, sufficient to make them so-called
“fans of Farsi.” Men gained the lower score (2.63%), while women got 3.29% and rejected
the null hypotheses which claimed there existed no relation between respondent’s interest in
Farsi and speaking Farsi to children. Of the highest importance for both genders were the
economy and future life plus social and familial issues with means of 3.50 and 3.05
respectively. This indicated that for both, the economic and social issues were the first

priorities.
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Regarding the educational degrees of the participants, the results showed that in ATK
those who held an MA degree or higher exceeded 2, whereas those with diplomas gained less
than 2. With some case exceptions, those who held the MA or higher degrees got the highest
scores in all the categories. Economy again got the highest score with juniors reaching 3.55 as
the highest score. In no other category except ATK, was a score less than 2. Economy and
ATK aside, the other categories enjoyed a relatively similar popularity among the
participants. No tangible difference in the means was observed regarding the age of the

participants in all the categories.

Among the most influential factors in the choice of Farsi as the first language of
Kermanshahi children, were economic and social factors. Also, regarding attitudes,
Kermanshahi parents showed an interest in preserving their own language. To see whether

these outcomes could be relied on or not, a binominal test was run.

Table 2 A binominal test for hypotheses

Asymp. Exact
Observed Test Sig. (2- Sig. (2-

Category N Prop. Prop. tailed) tailed)
dichotomized Group 1
770 77 50 .000(a) .000
H1
Group 2 1.00 230 23
Total 1000 1.00
dichotomized Group 1
240 24 50 .000(a) .000
H2
Group2 1.00 760 .16
Total 1000 1.00

As table 2 shows, in this test a comparison was made between those who agreed
versus those who disagreed with the ideas outlined in the items. Eight items dealt with
personal attitudes of the participants towards Farsi and Kalhuri Kurdish (H1) and the rest
focused on economic and social factors (H2). For the first hypothesis 77% disagreed and 23%
agreed, which was both significant and meaningful. This indicated that participants had
rejected the ideas expressed in H1 and the related items. For the second hypothesis, we had

24% of disagreement versus 76% agreement. This showed an overall acceptance of the
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second hypothesis and the ideas expressed in the related items. So, economic and social
factors were playing the main role in persuading the parents to choose Farsi as the first
language of their children.

Discussion and Conclusion

“An endangered language will progress if its speakers increase their wealth relative to
the dominant community” (Crystal, 2014:132). Understandably then, as much as the
economic power of communities increases, different aspects of their culture happens to be
accepted more easily by its members and other communities respectively, their language just
one of them. Conversely, in circumstances when the community is striving for its basic needs,

even thinking about language maintenance or revival seems like an irrelevant luxury.

Speaking of Kurdish populated areas of Iran reminds one of very high rate of
unemployment, smuggling, illiteracy and sanitation issues (Ghasemi, 2008; Husseini, 2001;
Pour Ahmad, et al., 2003). The widening economic gap between the central parts of Iran to
that of borderline provinces such as Kermanshah, llam and Kurdistan, and the tangible
inequality of the opportunities and governmental funds to modernize and industrialize these
provinces, has played a very major role in politicization, radicalization and suppression of
ethnonationalist identities among the Kurds of Iran (Entessar, 1992; Vali, 1998). It would be
surprising to note that Kermanshah has been statistically one of the top three provinces in the
country with the highest rate of unemployment, crime and drug use. It has suffered the
lengthy Iran-lraq war (1980-1988) and as a direct consequence the province enjoys a very
poor infrastructure. The blurred perspective of parents towards the future could contribute to
their strict adherence to the economic well-being of their children at the expense of any loss,

whether ethnical, linguistic or social.

In speaking of Dimili Kurds of Turkey, Todd (1985:vi) asserts: “Speakers of Dimili
are Kurds psychologically, socially, culturally, economically and politically.” The outcomes
of this study could statistically convince anyone that Kermanshahi Kurds are Kurds socially,
culturally, psychologically but not economically and politically. Sunni versus Shiite sectarian
practices among Kurds rather than ethnicity practices, partially determine the degree of
integration into state-favored policy of assimilation by Shiite Kurds or social resistance by
Sunni Kurds. A close religious and ideological tie between the people who speak Kalhuri
Kurdish and Farsi speakers (mainly involving central provinces of Iran, speaking standard

Farsi, as advocated by national TV and radio channels) who are more advanced, creates an
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ideal image of them in the minds of Kermanshahi speakers. This removes the hostility among
them and the new-coming language and culture is accepted willingly. It seems that religious
affiliation of Kermanshahi Kurds is effective in decreasing the political exclusion of the Shiite
Kurds of Iran in general (Serajzadeh, et al., 2011). Thus the Shiite Kurds of Kermanshah
would “emphasize their common religious identity at the expense of their ethnolinguistic one”
(Tezciir & Asadzade, 2019:3) if they are going to gain economic benefits. This is to say that
prioritizing economic factors obstructs the possible positive effects of other relevant factors
such as social, psychological and cultural ones. The core of the matter is that, choosing to
speak Farsi to children and scarifying ethnolinguistic identity would eventually lead to

language loss and consequently to cultural and heritage loss (Brown, 2009).

It seems that Kurds in many parts of Iran utilize the mass media in Kurdish to solidify
and unite their ethnic identity (Koivunen, 2002). The contradiction hits when the results of
this study reveal that Kermanshahi Kurds oppose mainstream Kurdish ethno-nationalism
because a major reason for this shift is due to the desire to have their children use Farsi mass
media more efficiently. A majority of Kurds in Iran have chosen to resist hegemony of the
Farsi language and culture by various means such as naming their children in Kurdish,
learning the writing system in Kurdish and establishing NGOs. The Kurds in Kermanshah,
although marginalized and deprived just like Sunni Kurds in many respects, seek a way out of

their dilemma through integration and assimilation into the dominant culture and language.

As the study shows, two major obstacles that hinder Kermanshahi Kurdish from being
passed on to the younger generation are the economy and education. It is widely believed that
without familiarity with Farsi right from the start, before going to school, children will face
major problems in learning and understanding the curriculum content. Public opinion in
Kermanshah supports the idea that a better education requires full mastery of Farsi. The
counterexample that invalidates this concern comes from the Azeri speaking population in
Iran, where the majority of families use Azeri in various situations at home and school, with
90% of them passing on their language to their children (Mirhosseini, 2016). There is no
report, research or set of data to support any superiority of performance at school or higher
levels of education by Kermanshahi monolinguals over Azeri or other Kurdish speaking
bilinguals in Kurdish speaking cities like Marivan or Sanandaj where children are not taught

Farsi before starting school.
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Social factors are yet another major driver to block the transfer of Kurdish to the younger
generation. Access to greater social mobility resides in access to the more prestigious, more
powerful official language of Iran. As many Kurdish speakers in Kermanshah believe their
native language cannot accommodate them in the new social contexts, they may subsequently
sideline it. This implies that, to them, Kermanshahi Kurdish is not capable of coping with the
newly emerging opportunities that are built upon and depend on the privileged national
language. For a better communication to take place, which may bring about a better social
status, it is necessary for parents to teach and prepare their children in Farsi, without being
burdened with learning a native language perceived to be useless. It is strongly believed that
positive feelings about one’s own language fosters its maintenance, while negative feelings
mainly result in language shift and finally into language demise (Agyekum, 2009). In an
interview about the usefulness of Kurdish, a mother told me: “Where and how is this

awkward language going to help my child!?” (Personal audio recordings archive).

The suppressive language policy that Iran has pursued since 1925 has left the speakers
of non-Farsi languages two choices; assimilation or resistance (Sheyholislami, 2012:44). The
closure of all the possibilities to gain official status and depriving the language of accessing
the means of revitalization and recovery has blurred Kurdish language credibility in the eyes
of its speakers in Kermanshah. Language insecurity and facing threat, in cases where the
native language is used, apply strict psychological constraints on the use of native
Kermanshahi Kurdish. Participants’ emphasis on the use of Farsi in social contexts reveals the
detachment of the speakers to their own language. It is through such a policy that
homogeneity and erosion of cultural diversity can be achieved (Badashian, 2010:8). One
participant while filling out the questionnaire in response to my question about the reasons for

choosing Farsi as the first language of her son asserted:

You know whenever | see a mother singing a lullaby to her child in a heavenly,
tranquilizing tone in Farsi on TV and then | compare it to the harsh abrupt screams of Kurdish
mothers when trying to lullaby their children to sleep, as it usually happens in our
neighborhood, 1 feel totally ashamed of talking Kurdish to my child” (Personal audio

recordings archive).

There are for sure some other elements that have an effect on this trend. Kermanshahi
scholars, university professors and teachers suffer an immense public criticism for showing no
interest in preserving their native language for it is commonly believed that literacy and

education prevent language endangerment. This criticism is mainly from educated people
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from other parts of Iranian Kurdistan who have been very active in their endeavors to preserve
and maintain Kurdish language and culture, for example by enrolling students for a BA course
in Kurdish Language and Literature at Kurdistan University in Sanandaj. Known publicly as
the most successful people within their own community, the Kermanshahi elite consider their
speaking in Farsi to be a cornerstone of their success. This makes the choice easier for the
public. Children have the right to use and enjoy the new and upcoming opportunities. A better
and more successful life will cover up for a loss in other respects, whether ethnical, lingual or
cultural. Gradually then, people become absorbed in the dominant socio-economic systems.
This is in harmony with the words of Kaufman (1988) who claims that when languages come
into contact, it is not one language that competes the other, but in fact it is the sociolinguistic
background of its speakers which is utterly decisive in the competition.

An action such as leaving and deserting an ancestral language, which in isolation
appears evil, acquires a completely different connotation when placed in certain settings, and
the right setting is a unique ideology propagated by the privileged members of elite class. An

elite group may not be noticeable horizontally, but are at the top vertically.

The starting point for any language shift is language assimilation (Agyekum, 2009).
The Kurds in Kermanshah are fed in all respects by the central Farsi-speaking peoples.
Computer software, movies with Farsi subtitles, organizational and official names and labels
pour into a developing city like Kermanshah. This brings about numerous changes in
language domain. Because of language contact, some words come into Kurdish language
from other languages, but they are used under Kurdish grammar rules (Karacan & Khalid,
2016). This, however, is not the case with Kermanshahi Kurdish. New vocabularies are
coming in with no immediate equivalents in Kurdish pave the way for more changes in the
future, not only in vocabulary but also in syntax. This is accelerated by the numerous
similarities between Farsi and Kurdish. A glance at Kurdish dialects also tells us that actual
vocabulary is retained, but that the same vocabulary is used in different ways as time
progresses (Karacan, 2019). In the case of Kalhuri Kurdish, it seems that many words which
have an almost similar pronunciation in Farsi and Kurdish soon change to be pronounced in

Farsi, since Farsi is used frequently in everyday life and is more familiar to the ears.

Kurdish contemporary discourse of victimization and sentimentalism is no longer
sufficient to pave the way for the fulfillment of a strong ethno-nationalist discourse, so as to
encompass all political and social fractions within the Iranian Kurdish communities. In

conclusion, the present researcher favors a constructive (and not a primordial) approach to
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identity and ethno-nationalism.  Otherwise, governmental apparatus constructing state-
favored identities are likely to suppress the fading Kurdish sense of loyalty, patriotism and
sentimentalism in the blink-of-an-eye.
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The main aim of this study is to develop a valid and reliable measurement scale that can be used to identify the
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Kasap Mother Tongue Attitude Scale (MTAS)

Introduction

A language is defined by its heterogeneity and by the process of continuous
transformation that characterizes it. A language is also natural and alive that is why it is
always the best to consider the language aspects occurred within language naturally
(Babayigit, 2020a).These aspects are highlighted in language studies today. In these
interlocutions, the concepts of cultural pluralism, multiculturalism and interculturality are
widely used and because of these phenomena, the concepts of mother language, second
language and foreign language are the terms for which it can be hard to find definitions. The
difference between a second language and a foreign language is related to the context in
which you learn or acquire a language other than your native language. A second language
can be defined as the language learned in a country where the target language is the language
used socially. For example, a Turk living in London learns English as a second language.
Nevertheless, foreign language is the language you learn in a country where the spoken
language is not the target language, for example, a Turk who lives in Turkey learning English
in a language school. One these (first, second or foreign) languages might be more influential
and dominant because of its usage or prestige in a particular community. Sometimes, a second
language can become dominant to the extent that it causes the mother tongue to undergo
attrition, which is defined as the non-pathological loss of a part or all of a language of a
bilingual speaker.

The study of language attrition has attracted the interest of the scientific community
for three decades (Kopke and Schmid 2004). The case of L1 language attrition, which,
according to Schmid and Koépke (2009), is a phenomenon that occurs among bilingual
speakers, whose language system is affected by the acquisition and use of a second language;
there are several linguistic domains in which the phenomenon of attrition manifests itself,
such as the phonological, lexical, morphological, and syntactic. Giirel (2004) states that the
language attrition of L1 is a multifaceted phenomenon studied from various points of view,
such as psycholinguistic, sociolinguistic and neurolinguistic. For Schmid (2010) this
phenomenon is evidenced by speakers who often use more than one language, becoming more
evident in bilinguals where L2 begins to play a fundamental role in their daily lives. First
language attrition can be regarded as the process by which pre-existing linguistic knowledge
becomes less accessible or might be modified to a degree as a consequence of acquisition of a
new language, and thus L1 production, processing or comprehension are affected by the

presence of a dominant second language (Schmid and Kopke, 2017; Kopke, 2018). Therefore,
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attrition can be seen as a form of accelerated linguistic change in an individual or in a
community (Schmid, de bot 2004). The attrition is the loss of a language by an individual and
consequently is observed in the course of a single generation. Studies reveal that the
phenomenon is characterized by loss of structural aspects of the tongue and appears to occur
at the neurological level. The transfer of the simpler L2 rules reduces the memory load; the
bilingual speaker can maintain the two languages by combining elements of L1 and L2,
thereby achieving a more economical grammar (Seliger, 1989). In addition, they point more
to internal factors — emotions, attitudes, motivation, stress (Ozok, 2019; Tayiz and Ozok,
2020) as well as external ones such as age, academic background, and the length of the
exposition process. For Hamers and Blanc (2000) attrition is a process of linguistic regression
in which partial or complete loss can be experienced. These losses can be supplied with
elements of L2. In Sharwood Smith's view (1989) linguistic acquisition and loss appear as
related and opposing processes. In other words, we would be counteracting expansion versus
decrease phenomena, complication versus simplification. Most people undergoing language
attrition tend to forget their first language or are at least less skilled at a language they were
once fluent in (Schmid, 2013). Also, thanks to motivational attrition of bilinguals, they are
able to develop more communicative skills and grasp the implied aspects in the target

language (Babayigit, 2020c).

Causes of attrition can be either internal or external. In general, the attrition of L1 in
an L2 environment is a process in which the lack of contact with L1 leads to a reduction in the
proficiency of L1 (Schmid and De Bot, 2004). Seliger and Vago (1991) suggest another
definition: L1 is weakened by the increased use and function of L2. The input deprivation of
L1 and the cross linguistic influence (CLI) of another language acquired and used, external
causes, trigger the attrition process. This is because a native speaker with no opportunity to
read or listen to your L1 communicates with other native speakers and interacts in a language
other than his/her mother tongue. Internal causes such as the motivation and attitude of a
speaker are as important as external (interlingual) factors in triggering attrition. According to
Schmid and Bot (2004) the linguistic contact with a dominant second language might change
the linguistic system of less used L1 somehow, and therefore L1 begins to suffer from the
attack of the second language since it is used more and more and so begins to lose elements.
These losses lead to the appearance of gaps that will be filled by L2 items. This "war image"
is used by Schmid (2006) to describe the process of attrition. According to Cook (2000)

attrition is determined by external linguistic factors, but it is necessary to contemplate the
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non-negligible role played by the extra-linguistic factors. These include sociolinguistic
variables such as age and education, and other issues such as contact with L1, duration of

immigration and attitudes.

Language Attrition and Attitude

In attrition literature, the attitude of people, living in a dominant second language
environment towards both L1 and L2 is generally regarded as an effective extra-linguistic
feature in language development (Schmid, 2011). According to Kopke and Schmid, attitudes,
motivation and affective factors seem to have a strong impact on language learning and to
play a role in multilingual community settings, and therefore influence attrition in some way
(2004, p.12). Similarly, attitudinal factors are seen to be strongly related to both L1 attrition
and L2 acquisition by De Bot, et al. (2007). Herdina and Jessner (2002) state that bilingual
migrants with a positive attitude towards their mother tongue can be said to be more likely to
put effort into the conservation of the their L1. Such people are expected to do their best to
maintain their L1 by checking words in a dictionary, using their L1 whenever they have a
chance, and being careful about “correct” grammar in their speech. Prescher’s (2007) study
related to L1 attrition in German migrants in the Netherlands showed a close relationship
between language attrition and attitude. Another study by Cherciov (2013) indicates that
attitudes towards the L1 play an important role in shaping language proficiency. It has been
proposed that only a combination of factors may provide the conditions for attrition to arise
along with the existence of a dominant language, so extra-linguistic factors, such as attitude
towards a language also have a part to play in losing a language (Schmid, Yilmaz, 2018). As
stated by Kopke (2014), external factors are of crucial importance in attrition, though attrition
as a process is related to brain mechanisms and cognitive processes. External factors,
including attitudinal factors, are part of the cause in determining whether there will be

attrition, to what extent, and what type of attrition will occur.

Despite the fact that attitude has a significant role in the language attrition process,
there are hardly any scales or questionnaires such as sociolinguistic and personal background
questionnaires that might afford insights to researchers (Schmid ,2005). Since the
questionnaire with eight items is directed at attitude, language choice and language contact, it
might not be sufficient on its own to present a clear idea concerning the attitude of language
undergoing attrition. Therefore, MTAS is believed to be a really helpful device for researchers

studying language attrition.
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The Community Sampled in the Study

The community sampled in the study is Kurdish —Turkish bilinguals living in Turkey.
The official language of Turkey is Turkish, which means that the only language of instruction
in the education system is Turkish. Moreover learning and speaking Turkish is obligatory as
education is compulsory in Turkey until the age of 12; this includes 4 years primary school, 4
years secondary school and 4 years of high school education. This means that people of
Kurdish ethnicity have to know Turkish well in order to even subsist. It is not surprising that
Turkish-Kurds and their children have been faced with the phenomenon of language attrition
or language loss. Their language has almost fallen out of use, since maintaining the language
has become problematic. Whereas Kurdish children are exposed to Turkish all day long, they
have limited exposure to their mother tongue, which is only when they spend time with their
families. In some cases, Kurdish parents view the Kurdish language as having no economic
value or prestige, which results in a lack of interest on the part of their children (Cigerli,
2000). Due to language contact, some words come into Kurdish language from other
languages like Arabic (Karacan and Khalid, 2016) and Turkish. Lack of contact with the
Kurdish language has brought the Kurdish community to reduced levels of proficiency in
their language; therefore, their first language (Kurdish) is being replaced by their second
language (Turkish). Also, bilinguals of Kurdish and Turkish have problems in learning
English and they mostly use Kurdish terms during English classes (Babayigit, 2020b). This
situation manifests itself as difficulty in accessing some lexical items, disfluency, and some
grammatical mistakes. And come to think of it, that long-lasting ban on the Kurdish language
might have affected the attitude of Kurdish people towards their mother tongue and their

second language either in positive or negative ways.

Methodology

This research is a scale development study. This study was conducted to create a scale
called Mother Tongue Attitude Scale (MTAS) to measure the attitude of bilingual individuals
towards their mother tongue, and test its validity and reliability. A pool of 35 items consisting
of written materials was created. The development and validation of the scale underwent the
following steps: firstly, review of the relevant literature was helpful to get an idea about
writing some of items in the pool (Horwitz et al.,1986; Blanc ,2000; Schmid, 2006; Schmit,
de Bot 2006; Cubukcu, 2008; Bozavli & Gulmez, 2012; Serraj & Noordin, 2013; Zhang,

2013). Secondly, informal interviews and discussions with educated Kurdish people
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(experiencing language attrition), professors and lecturers of ELT departments as well as the
professors of educational psychology at Van Yiiziincii Yil University in Turkey were
important sources for us to create the items for the scale. They were asked to write down their
ideas and beliefs about first language attrition. Then, in order to be able to provide coverage
for the scales, the subject was examined by two academics, experts in the field. In the context
of the scope validity of the scale, the conformity / validity levels of the items in the scale were
determined by referring to the opinions of five experts in ELT Programs and Measurement
and Evaluation in Education. In the light of expert opinions in accordance with the technique
of Lawshe (1975), each item was graded as “the substance measures the targeted structure,”

b

“the substance is related to the structure but unnecessary,” and “the substance does not
measure the targeted structure.” The scale consisting of 22 items was produced. The items in
the measure are arranged as a five-point Likert scale, which consists of typical multiple-
choice options including: strongly agree; agree; no opinion; disagree; strongly disagree. The
final scale created was applied to the selected group of 439 students. In order to ensure the
validity of the scale structure, an exploratory factor analysis was applied based on the analysis
of basic components (Kline, 2005; Tabaschinck and Fidel, 2001). After the analysis, 10 items
(T1, T2, T3,T5, T9, T14, T18, T19, T20, T22) were removed since their loadings were low
(items having the total correlation under 0.30 or item loadings are under 0.40), thereby
creating a Mother Tongue Attitude Scale (MTAS) consisting of 12 Items. Before removing
the items, 5 experts were consulted. It was considered that if the basic properties could be

measured with a small number of items, the MTAS would be more functional and applicable.

The Sample of the Study

The sample of the study consists of students from three high schools in the same
region whose mother tongue is Kurdish and second language is Turkish. The study was
carried out in 2017. According to Kline (2005), the sample should be 10 times the number of
items and this number should not be less than 200. Andrew, Pedersen and McEvoy (2011)
state that the number of samples is 20 for each item, but 10 subjects are sufficient for each
item. Correspondingly, the scale was applied to a total of 439 high school students studying in
the Turkish central province of Van. In the selection of the sample, the maximum diversity
method was adopted from the objective sampling types. In this context, taking into
consideration as to whether or not they could represent universally, the selection attempted to
include students from upper, middle and lower socioeconomic levels (McMillan and

Schumacher, 2006). With this method of sampling, it can be said that sampling of different
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situations related to the problem gives important clues about universal values (Biiyiikoztiirk,
2007). Kline (1994) argues that the sample size should be between 100 and 200 in order to
develop a scale and that in this way, the selected sample ratio is quite sufficient to determine
the validity and reliability of the scale. Nevertheless, when the demographic characteristics of
the participants are examined we find that of the students, 210 (47.80%) were female, 229
(52.20 %) were male and the age of students participating in the research ranged from 17-35
years.
Analyzing the Data

With the validity and reliability analyses of the scale, exploratory factor analysis and
item analysis were used. Explanatory factor analysis and item analysis of the study were
carried out by means of the SPSS 17.0 package program. The significance level of all

statistical procedures used in the study was accepted as 0.05.

Results
The findings obtained from data will be examined under the headings of and findings

on exploratory factor analysis and findings related to reliability.

Results of Exploratory Factor Analysis

After applying the generated scale to the selected group of students, descriptive factor
analysis was used to determine the structure validity of the MTAS. At the end of the
exploratory factor analysis, items with a total correlation value of 0.40 and above were left on
the scale. In the analysis conducted, it was determined that the factors loadings of 12 items in
the measure are above 0.40 and 10 items are below 0.40. For this reason, these 10 items
(T1, T2, T3, T5, T9, T14, T18, T19, T20, T22) have been removed from the scale and the
BMO value of the scale and the Bartlett test result was found to be adequate since it was
determined that the KMO value of the scale is 0.874.

Table 1. KMO and Barlett’s Test Result

KMO and Barlett’s Test

Kaiser-Meyer-Olkin Measure of Sampling Adequacy 874

Approx. Chi Square 2047,005
Barlett’s Test of Sphericity df 66
Sig. ,000
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The KMO value is used to test whether the distribution is sufficient for factor analysis
and the 0.80 and 0.90 range is accepted as being excellent (Kline, 1994, Biiyiikoztiirk, 2007).
In addition, if the value of the KMO is close to 1, it is concluded that the number of working
groups is sufficient (Murphy and Davidshofer, 1991, Kline, 1994, Fraenkel and Wallen,
2000). The Bartlett sphericity test implies that the measured variable is highly variable in the
universe parameter (Thompson, 2004). As a result, the BMO value obtained in this study was
found to be 0.874 and the Bartlett sphericity test result is also significant (p <0.000), which

can be seen in Table 1.

In factor analysis, factors with an eigenvalue greater than 1 or 1 are considered as
important factors (Biiylikoztirk, 2007). In this study, the eigenvalue was taken as 1.00 and
three factors with an eigenvalue greater than 1.00 were identified. For this purpose, the factors
related to the results of the analysis of the rotated components applied to the scale and the

factor loads related to the factors included in these factors are given in Table 2.

Table 2. Component analysis of the scale

Initial % of Cumulative % of Cumulative
Eigenvalues Varianc % Total Variance %
e
Affective 5,070 42,252 42,252 5,070 42,252 42,252
Cognitive 1,380 11,499 53,752 1,380 11,499 53,752
Behavioural 1,091 9,089 62,841 1,091 9,089 62,841

According to the findings in Table 2, the variance ratio explained by the first factor is
42.253%, the variance ratio explained by the second factor is 11.499% and the variance ratio
explained by the third factor is 9.089%, accordingly the cumulative ratio of the scale is
62,841.

The table shows that the scale has 12 components; however, there are number of
approaches can be used for deciding on the number of factors to include in a factor analysis
(Gorsuch, 1983) and the choice of approach can definitely affect the results and their
credibility. We decide to choose the number of components by means of eigenvalues of 1.00
or higher as well as a scree plot of eigenvalues plotted. So the components having 1.00 or

higher value are three components which can be seen in Table 1.
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In order to get a clearer picture of the number of components, Cattel's Scree Plot (Kline,

1994) was used and Graph 1 shows the maximum number of significant factors.

Graph 1. The Scree Plot of the Scale

Scree Plot

Eigenvalue
i

T T T T T T T T T T T
1 2 3 a4 5 =] T a8 =] 10 11 12

Component Number

In the graph, the vertical axis shows the eigenvalues and the horizontal axis shows the
factors. It is obtained by combining the points found in the mapping of the graphical factors
with their eigenvalues. The factor of high deceleration and rapid decline in the graph gives a
number of important factors. The horizontal lines show that the contributions of the additional
variances brought by the factors are close to each other (Fabrigar et al., 1999; Biiyiikoztiirk,
2010). In the Scree Plot suggests three factors due to the way the slope levels. Therefore, this
Scale was accepted to have three dimensions to explain the maximum amount variability in
the data. The components were named as behavioral, affective, cognitive domains according

to the content of the items.

Table 3. The factors of the scale and reliability statistic

Number of items Cronbach Alpha
Affective 4 ,801
Cognitive 4 , 787
Behavioral 4 170
Total 12 874

Table 3 shows that the Cronbach Alpha reliability coefficients of the scale factors change
between 0.80 and 0.77. According to exploratory factor analysis, the items were distributed

under three factors. Each factor is then named according to the general properties of the
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substances under it. Confirmatory factor analysis also supports this distribution of the
exploratory factor analysis with the index of compliance. Considering that reliability must be
at least 0.70 in the analysis of alpha (Anderson, 1988; Kline, 1994; Peers, 1996), it can be said

that each factor has very reliable values.

Table 4. The domains and their items

Affective Domain 2. | believe speaking my mother tongue will
bring me no good.

9. | feel that it will be a great loss in my life
If 1 cannot speak, read and write in my
mother tongue.

6. I don’t feel there will a significant gap in
my life if I don’t speak, read and write in my
mother tongue.

1.Deep inside of me, | do not want to speak

my mother tongue.

Cognitive Domain 5. 1 think | speak my mother tongue only
when | have to.

7. Speaking my second language is enough
to for me to get by in this country.

11. | choose to speak my mother tongue
whenever | have an opportunity.

12.1 think | should have the right to speak
my mother tongue everywhere including
formal places (such as schools, banks,

government buildings)

Behavioral Domain 3.1 generally answer a question in my
second language despite being asked in my
mother tongue.

4. At home, | speak my second language
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with my parents.

8. Though | am bad at speaking my mother
tongue, I speak it in front of other people.
10. | can express my feelings better in my

mother tongue.

Table 4 shows the domains and their items and the cognitive domain includes the
items related to cognition such as the verb “think and choose.” As can be seen in the table,
the items starting with verbs “feel, want and believe” are listed under Affective Domain. The

items having the verbs “express, speak and answer” are related to the Behavioral Domain.

Table 5. Rotated Component Matrix of the Loads of the Items in Factors

Rotated Component Matrix

Items Components
T2. | believe speaking my mother tongue will bring me no 1 2 3
good.

179
T9. | feel that it will a great loss in my life If | cannot m
speak , read and write in my mother tongue.

T1. I don’t feel there will a significant gap in my life if | 747
don’t speak, read and write in my mother tongue
T6. Deep inside of me, | do not want to speak my mother 674
tongue
T7. Speaking my second language is enough for me to get 845
by in this country.

T12. | think I should have the right to speak my mother
tongue everywhere including formal places (such as ,831
schools, banks, government buildings)

T11. 1 choose to speak to my mother whenever | have an 577
opportunity.

T5. I think | speak my mother tongue only when | have to. ,542
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T4. At home , | speak my second language with my

parents. 809
T3. | generally answer a question in my second language 802
despite being asked in my mother tongue.

T8. Though | am bad at speaking my mother tongue, | 610
speak it in front of other people.

T10. | can express my feelings better in my mother

tongue. ,613

In the findings of Table 5, it can be seen that the loadings of the items in the first factor
(affective) on the scale were changed between 0.779 and 0.644; the factor loadings of the
second factor (cognitive) were 0.845 and 0.543 and finally the factor loadings of the third
factor (behavioral) ranged from 0.809 to 0.613.

Confirmatory Factor Analysis of the Scale

Another method for the construct validity of the scale is Confirmatory Factor Analysis
(CFA). Confirmatory Factor Analysis (CFA) was performed to determine whether the factor
structure found in the Explanatory factor analysis is confirmed. Therefore, the chi-square fit
test for CFA, Comparative Fit Index (CFI), Normed Fit Index (NFI), Incremental Fit Index
(IFI), Root Mean Square Error of Approximation (RMSEA), the adjusted goodness-of-fit
index of the scale (AGFI), the goodness-of-fit index (GFI) and Root Mean Square Residual

(RMR) indices were examined.

Table 6. Goodness of Fit Index of the Scale and Normal Values

Index The value of the Scale Acceptable Value
x2 “p” Value P>0.000 P>0.05 -

GFI 0.91 >0.90

AGFI 0.86 >0.90
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CFI 0.90 >0.90
RMR 0.66 <0.08
NNFI 0.94 >0.90
NFI 0.94 >0.96
IFI 0.94 >0.96
RMSEA 0.096 <0.08

Accordingly, as can be seen in Table, the values for RMSEA were found to be 0.096
and the values indicate a poor fit since they are between .08 and .10. However, the adjusted
goodness-of-fit index of the scale (AGFI) and the goodness fit index (GFI) is 0.86, which is
acceptable since the value is smaller than ,090 (MacCallum et al., 1996; cited in Hooper,
Coughlan, & Mullen, 2008 ) The values for comparative fir index (CFI) is 0,090 ; the values
of normated fit index (NFI) and non-normated fit index (NNFI) are 0.094; incremental fit
index (IFI) of the scale is 0,095 and these values indicates acceptable and perfect fit for a
scale (Hu & Bentler, 1999; Bentler and Bonett, 1980; Marsh, Hau, Artelt, Baumert and
Peschar, 2006; Schermelleh -Engel, Moosbrugger & Miiller 2003). A good and acceptable
value was found as 0.066, which is an acceptable and good value for Root Mean Square
Residual (RMR) since it is expected to be between 0.05 and 0.10 (Schermelleh-Engel,
Moosbrugger & Miiller 2003). Compatibility of the chi-square (y2) model is x2 = 256.01, N
=439, df = 51, p = 0.00 and this is statistically meaningful. When the compliance criteria of
the MTAS are evaluated, it can be said that the model is good. Figure 1 shows the diagram of

participants’ attitudes towards their mother tongue.
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Figure 1. The path diagram and the factor loads of the items in MTAS

0.5z M2l
0.7a% Ml1
0.63™ M6l
0.86% Mil1

n.s5+ Mi01

Chi-Square=256.01, df=51, P-value=0.00000, RMSEA=0.096

In the structural equation model, path diagrams can be obtained as a result of analysis.
After creating the appropriate matrix, the fit indices and analysis of a PATH diagram can be
drawn by drawing a PATH diagram. These schemes briefly present the outputs of the model
graphically (Gatignon 2011). The sample PATH Diagram of the scale is shown in Figure 1.

Conclusion

As a result of this study, 12 items, which consist of 3 sub-dimensions were developed
in order to determine the attitude of young adults towards their mother tongue. The results
obtained in this study are presented below. In order to examine the construct validity of the
scale, EFA and CFA were conducted. As a result of EFA, the scale was determined to be 3
dimensional. Three dimensions of the scale explain 62.84 % of the total variance, which is a
really acceptable percentage to explain a scale since the rates of variance of 40 % and over are
sufficient (Tavsancil, 2006). The factor loads of the items in the scale ranges from .542 to
.845. The first dimension of scale (affective) explains 42,25 % of total variance and the loads

of the items in the first factor on the scale were changed between 0.779 and 0.644, the

International Journal of Kurdish Studies Vol.7/1 ( January 2021 ) 116




Kasap Mother Tongue Attitude Scale (MTAS)

loadings of the second dimension (cognitive) explains 11.50 % of the total variance and the
factor loads of the items in this dimension varies from .845 to .543 and finally, the last
dimension of scale (behavioral ) explains 9.09 % of total variance and the factor loadings of

the last dimension changes from .809 to .613 .

In order to determine the validity of the factor structure found in the EFA, CFA was
performed. The fit indices of the model were examined and the Chi-square value (x2 =
256.01, N =439, df =51, p = 0.00) is significant. The fit index values of scale: AGFI=0.86,
RMSEA= 0.096, SRMR=0.066, CFI=0.90, IFI=0.95, NFI=0.94, NNFI= 0.94. Accordingly,
the model is seen to be compatible. Furthermore, the internal consistency (Cronbach Alpha)
reliability coefficient calculated with the data obtained from 439 participants and
correspondingly .874 for the whole scale and .801 for the affective sub-dimension of the scale
and .839 for the cognitive sub-dimension of the scale, and finally the internal consistency for
the behavioral sub-dimension of the scale .770. As a result, considering the boundaries related
to reliability, it can be said that reliability coefficients of the scale MTAS and all its sub-
dimensions are sufficient; accordingly, based on the validity and reliability of the scale, it can
be said that this scale can be used in studies to determine the attitude of individuals towards

their mother tongue.

According to UNESCO (2010), 200 of the world's languages have been lost in the last
three generations — 2,300 are at risk of disappearance. Today, 90 percent of the world's
spoken languages (around 6,000) are in danger of extinction. Language is a means of
communication and a lifestyle. The extinction of languages implies the crisis of biological
diversity. Since language constitutes the basic structures of human existence and
consciousness, it holds a significant place in a society (Karacan & Babayigit, 2017). Because
with the disappearance of languages, the unique lifestyles of human beings that have been
going on for thousands of years have been lost. As we Kurds have mentioned in the literature,
attitude plays an important role in forgetting a language. The present MTAS could be a very
important research tool for researchers working in areas such as language attrition and
language loss, since there is no other scale in related literature to measure the attitude of

individuals towards their mother tongue.
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Appendix-1
Mother Tongue Attitude Scale (MTAS)
SA: Strongly Agree A: Agree NO: No Opinion D: Disagree SD: Strongly Disagree

1.Deep inside of me, I do not want to speak my mother tongue. ®

SD|A|NO | D|SD

2. I believe speaking my mother tongue will bring me no good. ®

SD|A|NO | D|SD

3.1 generally answer a question in my second language despite being asked in my mother

tongue.

SD|A|NO | D|SD

4. At home, | speak my second language with my parents.

SD|A|NO | D|SD
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5. I think I speak my mother tongue only when I have to. ®

SD|A|NO D|SD

6. I don’t feel there will a significant gap in my life if I don’t speak, read and write in my

mother tongue. ®

SD|A|NO D|SD

7. Speaking my second language is enough to for me to get by in this country. ®

SD|A|NO D|SD

8. Though I am bad at speaking my mother tongue, | speak it in front of other people.

SD|A|NO D|SD

9. | feel that it will be a great loss in my life If I cannot speak, read and write in my mother

tongue.

SD|A|NO D|SD

10. I can express my feelings better in my mother tongue.

SD|A|NO D|SD

11. I choose to speak my mother tongue whenever | have an opportunity.

SD|A|NO D|SD

12.1 think | should have the right to speak my mother tongue everywhere including formal
places (such as schools, banks, government buildings).

SD|A|NO  D|SD
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Semantic and Modal Analysis of Some Verbs in Kurdish, Turkish and English
Abstract

Language is the glue that holds together our global existence. The most recent lingua
franca in modern times is English, a language that first appeared on the horizon with the
poetry and writings. Linguistics, a modern science with its interdisciplinary dimension
encompasses all languages, not only the modern languages but is also being applied to ancient
languages such as Kurdish and Turkish. In this context, it makes sense to compare the three.
This study focuses on the verb which is taken to be the starting point of language. A selection
of verbs is examined and described in terms of tense and the meaning of those tense
structures. The data for the study is collected from various books, articles and journals.
Examples of verbs of being, state and action demonstrate that tense in the modern sense has
taken hold and is universal. English uses auxiliary verbs to convey the meaning of the tense.

Keywords: Kurdish, Turkish, English, Comparative Analysis of Verbs, Linguistics

A.GIRIS

Insanoglu sosyal bir varlik olup, her daim topluluklar halinde yasamis ve iletisim
icerisinde olmaya ¢alismistir ve bu iletisimi saglamak icin birtakim arag- gere¢ veya sozlii
ifadelere ihtiyag duymustur. Bireyler kendi aralarinda iletisim kurarken, birbirlerine
sunduklar1 birtakim nesneler istenilen mesajin iletilmesine olanak saglamaktadir. Hedeflenen

ya da istenilen mesajin iletilmesinde bazen agik ifadeler olmayabilir ve ima edilir.

Iletisimin temel yap: taslarim dil teskil etmektedir. Insanlarin, ge¢misten giiniimiize
toplum icinde etkili bir sosyal iletisim kurabilmek i¢in her daim farkli yontem ve bi¢imlere
ithtiya¢ duymasina ragmen, iletisim ic¢in kullandiklari en etkili 6ge dil olarak bilinmektedir
(Babayigit, 2020a). Karacan ve Kinay (2016) konusurken farkinda olmadan kullandigimiz
baz1 kurallarla karsimizdaki kisiye iletmek istedigimiz mesaji dil yardimi ile yaptigimizi
savunmustur. Dilin tanimu ile ilgili cesitli goriisler mevcut olup, bazi dilbilimciler dilin
tanimini ile ilgili kavramlarin tarih 6ncesi donemlerde oldukga kisith oldugunu ve dolayisiyla
dilbilim caligmalarinin da kisith oldugu belirtilmektedir. Aydin (1997) “dil” ile ilgili
tanimsal kavramlarin; ilk olarak Eski Yunan’da Platonun Kratylos adli eserde gegctigini
belirtmistir. Heredot (1973) ise dil ile ilgili ilk tanimlarin yapilmas1 ya da ilk dilin ne oldugu
ile ilgili ¢alismalarin ihtiyaclar baglaminda Misir medeniyetinde ortaya ¢iktigini

savunmaktadir. Hayatin tiim alanlarinda insanlarin her tirlii duygu ve diisiincelerini
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aktarmada kullandig1 dil (Ozbay, 2008) onlar1 diger canlilardan ayiran bir ara¢ olarak
tanimlanabilir (Kasap, 2018) . Dil ile ilgili yapilan bir diger tanimda ise diisiincelerin bireyler
arasinda iletilmesinde kullanilan tamamlayici ve biitiinlestirici bir 6ge oldugu savunulmustur
(Babayigit, 2016) ve bu 6genin bildirmek istedigi ifade ya da diisiincenin de anlam kazanmasi
onem teskil etmektedir (Babayigit, 2020b). Onan (2005) ise dili; ses, anlam ve bigimlerden
olusan sistematik bir insan yetisi olarak ifade etmektedir. Ayrica dilin kavramlardan olusan
bir gosterge dizgesi oldugu diistiniilmektedir (Saussure, 2001). Dolayisiyla dilde ifade
edilmek ya da iletilmek istenilen bazi mesajlarin mevcuttur ve bu mesajlarin etkili bir

iletisimle 6nemli roller iisteledigi goriilmektedir.

Dilbilim ise dil ile ilgili tiim degisimler, gelisimler ve yaklagimlari inceleyen bir bilim
dalidir. Dilbilim ile ilgili ¢calismalar iilkemizde ¢ok eski bir tarihe ya da koklii bir gelenege
dayanmamaktadir ve dilbilim ile ilgili ¢alismalar cumhuriyet doneminde Istanbul Universitesi
ile baglamig olup Tirk Dil Kurumunun yirittigii birtakim caligmalarla devam etmistir
(Kocaman, 1990). Dilbilim ile ilgili ¢esitli tanimlar mevcut olup, Kiran (1990) dilbilimin
diger bilim dallarina benzer oldugunu ve dilbilimin alt dallar1 olan sesbilgisi, gorevsel
sesbilgisi, bigimbilgisi, sozdizimi, anlambilim, edimbilim ve s6zcelem gibi hususlarda se¢im
yaptigin1 savunmustur. Dilbilim i¢in filoloji tanimi kullanilmaktadir ve bu bilim alani,
giiniimiizdeki diinya dillerinin nasil olustugunu, nasil gelistigini, ortak ve farkli yonlerinin
neler oldugunu irdeleyen bir bilim dalidir (Yildirim, 2001). Dilbilim; linguistics olarak diinya
literatiirtinde yerini alan bir bilim dali olup, amac1 bir iletisim aract olan dilin nasil islendigini,
nasil degistigini ve nasil gelistigini diger bilim alanlar1 dahil ederek incelemektir (Celik, 2001;
Kasap, 2018). Aksan (1990), dilbilimin bir dildeki ses bi¢imlerini, kdken bilgisini, anlatim
ozelliklerini ve bigem bilgisini inceleyen bir bilim dali oldugunu belirtmistir. Demircan ve
Erézden (1990) dilbilim ile ilgili calismalarin yogun olarak So6zdizim ve Dilbilgisi
(Syntax&Grammar) , Sesdizimi (Phonology) , Sozciikbilim (Lexicology) ,Bi¢imdizim
(Morphology) ve Anlambilim (Semantics) tizerine yapildigini ifade etmistir. Sosyodilbilim ve
Pragmatik yeterlilik ile ilgili ¢alismalar da (Kasap ve Pasheyeva,2020; Kasap,2020) son
yillarda 6nem kazanmaya baglamistir. Ayrica dilbilim; belirli bir dile 6zgii kural ya da yapilari
inceledigi bilinmektedir; ancak bu durum birden fazla dili dahil eden ¢alismalarla da
yapilmas1 miimkiindiir. Dolayisiyla, bir ¢alismada birden fazla dillerdeki kural ve yapilarin
incelenmesine karsilastirmali dilbilim denilmektedir. Sebiiktekin (1982) , karsilastirmali
dilbilimin iki ya da ikiden fazla dilde yer alan dizgesel olgularin karsilagtiriimasiyla elde

edilen verilerin benzerlik ya da farklilik agisindan incelenmesine olanak saglayan bir bilim
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dali oldugunu savunmustur. Sonmez ve Geyik (2016) , “karsilastirmali” ifadesinin yerine
“Karsitsal” veya “Karsitsal dilbilim” ifadesinin kullanilmas1 miimkiin oldugunu belirtismis ve
Kiirtce ile Ingilizcedeki bazi zamanlar1 dilbilimsel agidan incelmislerdir. Dilbilim
calismalarinda birden fazla dillerden alinmis 6rneklerin karsilastirilmasi ile veri elde edilmesi
caligmalar1 daha zengin kilmaktadir ¢iinkii bircok dilden elde edilen benzerlik ya da
farkliliklarla ilgili veri; diller ile ilgili baz1 evrensel kuram ya da kurallarin olugsmasinda etkin

rol oynamaktadir.

Bu ¢alismada Kiirt, Tiirk ve Ingiliz dilleri temel alinmistir. Dolayisiyla bu ¢alisma
karsilastirmali bir dilbilim ¢alismasidir. Calismada Kiirt, Tiirk ve Ingiliz dillerindeki birtakim
fiil cesitlerinin anlamsal ve kip acisindan betimsel olarak analiz edilmesi hedeflenmistir.
Fiiller bir dilde en 6nemli 6geyi temsil etmekte olup, Tiirkce ’de fiiller; kuralli climlelerde
genellikle climlenin sonunda yer alirken, Kiirtce’ de ise 6zneden sonra yer almaktadir

(Karacan ve Babayigit, 2017). Ingilizce de ise ayn1 sekilde fiil 5zneden sonra yer almaktadir.

B. KURT, TURK VE iNGILiZ DILLERI

Calismamizda yer alan dillerin kokenleri incelendiginde bu dillerin koklii bir gegmise
sahip oldugu barizdir. Oncelikle Kiirt dili; Asya dillerinden Hint-Iran dillerinin bir kolunu
olugturmaktadir. Tirk dili; yine Asya dillerinden Ural-Altay bolimiiniin Altay kolundan
gelmektedir. Ingiliz dili ise Hint-Avrupa dillerinden Avrupa dilleri olan Cermen dillerinden

bir tanesini teskil etmektedir.

Kiirt dilinin tarithi ¢cok eski bir gegmise sahip olmakla birlikte bu dili s6zlii ve yazili
donem olarak inceleyebilmekteyiz. S6zIii donemden giliniimiize pek fazla eser gelmediginden
otiiri bu donem ile ilgili ¢alismalar oldukg¢a kisithdir. Dolayisiyla, caligmalarin biiyiik
cogunlugu yazili donemden kalma eserler lizerinde yogunlagmaktadir. Kiirt dili ile ilgili yazili
eserlerin cogunlukla 15. yy’de kaleme alinmistir ve bu eserler ¢ogunlukla tasavvufi eserleri
kapsamaktadir (Uzun, 2010). Kiirt dilinin; Gorani, Sorani, Kurmanci, Luri gibi lehceleri
mevcuttur. Bazi arastirmacilar Zazaki dilini de Kiirt diline ¢ok yakin benzerlikleri olmasmdan
otiirti Kiirt dilinin bir lehgesi olarak kabul ederken, bazi arastirmacilar ise Zazaki’nin Kiirt
dilinin bir lehgesi olmadigini ileri siirmektedir. Ayrica Kiirtge ve Zazaki arasindaki bu durum;
birinin digerine yakinlig1 veya mesafesi ya da diger lehgelerin birbirine olan yakinligi veya

mesafesi baglaminda irdelemektedir ( Karacan ve Kaya, 2015; Karacan, 2020). Giinliimiizde
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Kiirt dili, Tiirkiye, Irak, Iran, Suriye basta olmak iizere, Ermenistan, Giircistan, Tiirkmenistan,
Liibnan, Afganistan, Rusya gibi iilkelerde kismi ya da ¢ogunluklu olarak konusulmaktadir
(Buran, 2011). Kiirt dilinin, Diinya’nin baz1 iilkelerinde degisik lehgelerle konusuldugu

goriilmektedir.

Tiirk dili ya da baska bir deyisle Tiirk¢e ise ¢ok eski bir dil olup, yaklagik 7000 yildan
fazla tarihi bir gegmise sahip oldugu bazi arastirmacilar tarafindan belirtilmektedir (Uzun,
2012). Gilintimiizde Tirkce; Tirkiye, Bulgaristan, Kuzey Kibris Tiirk Cumbhuriyeti,
Makedonya, Yunanistan, Kosova, Romanya, Azerbaycan, Suriye ve Irak gibi iilkelerde
konusulmakta olup Diinya’da en ¢ok konusulan 5. (besinci) dil oldugu diisiiniilmektedir
(Tuna, 1997). Gegmisten giiniimiize genis bir cografyaya yayilan Tiirkge, tarihsel siire¢ iginde

birtakim donemler gegirmistir. Ozyetgin (2006), bu donemleri sdyle ifade etmektedir:
1) Altay Dil Birligi Dénemi
2) Ilk Tiirkce Dénemi-Cuvag-Tiirk Dil Birligi Dénemi (Pre-Turkic)
3) Ana Tiirk¢e Donemi (Proto-Tiirk¢e)
4) Eski Tiirk¢e Donemi (6.-10.yy)
5) Orta Tiirk¢ce Donemi (11.-16. yy)
6) Yeni Tiirkge (Yeni Yazi Dilleri) Donemi (16.yy ve sonrasi)
7) Modern Tiirk¢e donemi (20. yy ve sonrasi)

Tiirkge ile ilgili bu tarihsel siireglerin belirlenmesinde dil ile ilgili olgular, tarihsel
gelisimler, siyasi ve sosyal olgular etkin roller iistelemektedir (Demir-Yilmaz 2003). Bu
donemlerde yer alan tarihsel, siyasi ve sosyal durumlar esit olarak dagitilmamis olup, her
donemde farkli etkiler birakildigindan, c¢esitli verilere ve isimlendirmelere olanak

saglanmustir.

Pedersen (1962) , Ingiliz dilinin ge¢misi ile ilgili bilgilerde baz1 eksiklerin oldugunu,
bu dil ile ilgili tarihi ¢aligmalarin ¢ogunlukla bes bin yillik bir siireyi kapsadigini ve bu dilin
M.O. (Milattan Once) 2000’li yillarda Avrupa ya da Asya bolgesinde bir takim kabiller
(giiniimiizde Avrupa’da italya ve Yunanistan; Asya’da ise Hindistan) tarafindan kullanildigin1

belirtilmektedir. Bu kullanilan dilin giiniimiiz Ingilizce ile benzer olmayip bir¢ok dilin
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karisimindan olustugu ifade edilmektedir. Yule (2006), giiniimiiz Ingiliz dilini ii¢ dénemde

incelemistir ve bu donemler;
1.Eski Ingilizce: Eski devirlerden 700-1100'ye kadar.
2.0rta Ingilizce: 1100'den 1500'e kadar.
3. Modern Ingilizce: 1500'den bugiine kadar.

Bu dil 1300’li yillarda Britanya tarafindan resmi dil olarak kullanilmasinda sonra
hukuk ve egitimin dili olmus, 1362 yilinda ise parlamentonun dili olmustur. ingiliz dilinde yer
alan kelimelerin biiylik bir cogunlugunun Fransizca ve Almancadan geldigi belirtilmektedir
(Tutas, 2017). Giiniimiizde bu dil; Diinya’nin bilim, bilgi teknolojisi, diplomasi, eglence,
iletisim, is, sanat, kiiltiir dili olarak bilinmekte olup, 20. yilizyildan sonra farkli bir¢cok
sebepten Otiirii egemen bir dil haline gelmis ve uluslararasi bir dil olmustur (Flowerdew ve
Peacock, 2001). Bu dil, birtakim iilkede bir¢ok kisi tarafindan birinci ya da ikinci dil olarak
kullanildig agiktir (Richards, 1992). Ayrica uluslararasi profesyonel bir basari elde edebilmek
icin Ingilizce vazgegilmez bir hale gelmistir (Fishman, 2002). Bu dilin basarisi; konusulan
bireyler tarafindan direk elde edilmemis olup, Diinya’daki teknolojik, bilimsel, diplomatik ve
ekonomik gelisimlerin sonucu olarak kazanildigindan bu dil i¢in “lingua franca” ifadesi
kullanilmaktadir (Graddol, 1997). Son dénemlerde Ingilizce’ nin Diinya’daki ortak dil olarak
kullanilmast birgok kisi tarafindan bilinmektedir. Akademi, sanat, is diinyas1 gibi bir¢ok farkl
sektorlerden cesitli yazar, arastirmaci, bilim insanlari, isverenler ve c¢alisanlar uluslararasi
iletisim ya da eserlerinde kendi dilleri disinda ikinci dil olarak genellikle Ingilizce ’ye yer

vermektedir.

C. KURTCE’DEKI BAZI FiiL CESITLERI

1. Anlamlarma Gore Filler
Kiirt¢e ’deki anlamlaria gore fiiller incelendiginde, bu fiillerin ¢cogunlukla durum fiilleri

ya da is-kilis bildiren fiiller oldugu goriilmektedir (Yildirim, 2012). Bu fiil ¢esitleri sdyledir:

1.1 Olus Fiilleri
Kiirt¢e’deki bu tiir fiiller i¢cin 6znenin kendi iradesi disinda gerceklestirdigi fiillerdir.
Bu fiiller daha ¢ok “bin” eki ile kullanilmaktadir. Asagida 6rnek olacak bazi climleler
verilmistir.
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- Sév sor biine. (Elmalar kirmizilagmus)

- Cend kulilkan zuwa/hisk bin.( Birkag ¢igcek solmus)
- Birayé min diréj bitye. (Kardegim uzamus)

- Mast tirs buye. (Yogurt eksimis)

- Siv sar buye.(Yemek sogumus)

Bu kategoride genel olarak kullanilan kelimeler soyledir:

Sorbiin Bircibiin Pirbiin Térbiin

Diréjbiin Hiskbun Zuwabiin Sinayibiin

1.2 Durum Fiilleri
Kiirtee deki bu tiir fiiller 6znenin i¢inde bulundugu durumu belirtir. Bu tiir fiillerde
nesne olmaz ve “ne, neyi, kimi?” sorularina cevap vermez. Bu fiil ¢esitlerine bazi1 6rnekler

sOyledir:

- Em bi hevalan re dimesin. (Biz arkadaslarla yiiriiyoruz.)

- Ew li malé razaye. (Evde yatiyor)

- Ahmet berdewam dikene. (Ahmet durmadan giiliiyor)

- Gava ku min li stran guhdari kir, ez keniyam.(Sarkiy1 dinleyince, giilimsedim)

Bu kategoride genel olarak kullanilan kelimeler soyledir:

Mesandin Firandin Runistin Razandin
Anin Ajotin Girin Alastin
Avétin Birin Cutin Ditin
Firotin Guhartin Jimartin Cundin

1.3 Is-Kalis Fiilleri
Kiirt¢e ’deki bu tiir fiiller 6znenin kendi istegiyle gerceklestirdigi fiillerdir. Nesne alan
fiillerdir ve bu fiiller “ne, neyi, kimi?” sorulara cevap verir. Bu fiil ¢esitlerine baz1 6rnekler

sOyledir:
- Biray€ min cama malé sikand. (Kardesim evin camini kirdi.)
- Mamosteyé min pirtiikek ji me re xwend. (Ogretmenim bize kitap okudu.)

- Selma ev ¢iroka xwes nivisandiye. (Bu glizel hikayeyiselma yazdi)
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- Heva I€ min jimin re portreyek ¢€kir. (Arkadasim benim i¢in portre ¢izdi.)
- Me daran ¢and. ( Biz aga¢ diktik.)

Bu kategoride genel olarak kullanilan kelimeler soyledir:

Anin Arastin Sikandin Avétin

Jébirin Nivisandin Ditin Bersivandin

2. Fiil Cekimleri (Fiilde Kip)
Kiirtce ’de fiillerin kip bakimindan ciimlede kullanimlarinda farkliliklar olmaktadir.

Asagida belirtilen fiil 6rnekleri, cimlelerin kip ile kullanimiyla zaman1 yansitmaktadir.

- Ayse li polé pirtikek dixwine.(Ayse sinifta kitap okuyor. )(Simdiki Zaman)

- Gonil,iro nayé dibistané. (Goniil, bugiin okula gelmiyor.) (Simdiki Zaman)

- Ez € bicim amedé. (Diyarbakir a gidecegim.) (Gelecek Zaman)

- Ez &€ wé maré bikujim ( Bu yilan1 6ldiirecegim). (Gelecek Zaman)

- Ew li zaningehé mamostetiyé dike. (Universitede hocalik yapar) (Genis
Zaman)

- Ez heri zéde romanén serpc¢hati dixwinim.(En ¢ok macera romanlarini
okurum. (Genis Zaman)

- Zozan z( hat malé. (Zozan, eve erken geldi.) (Gegmis Zaman)

- Ez ¢iim Londoné. (Londra’ya gittim) (Ge¢gmis Zaman)

D. TURKCE’DEKI BAZI FiiL CESITLERI

1. Anlamlarmma Gore Filler
Tiirkce ‘deki anlamlarina gore filler olus, durum ve is-kilis fiilleri olmak iizere {ige

ayrilmaktadir.

1.1 Olus Fiilleri
Tiirkce *deki bu tiir fiiller i¢in 6znenin kendi iradesi disinda gerceklestirildigi fiillerdir.
Yani Oznenin hareket ya da etkilesim yoluyla olusturmadig: fiillerdir ve bu fiiller
kendiliginden olusmaktadir. Ayrica bu fiiller “neyi, kimi”’ sorusuna yanit vermezler. Asagida
bu fiillere 6rnek olacak bazi ciimleler verilmistir.

- Sonbaharda yapraklar sararir.
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Yegenim, gormeyeli ¢ok biiytimiis.
Bu ¢élde cicekler her bahar acar.
Yazlar, koyiimiizde bostanlar biter.
Ayse teyze ¢ok yaslanmis.

Bu kategoride genel olarak kullanilan kelimeler soyledir:

Acikmak

Biiyiimek

Sararmak

Yaslanmak

Doymak

Uzanmak

Paslanmak

Solmak

1.2 Durum Fiilleri

Tiirk¢e ’deki bu tiir fiiller 6znenin iginde bulundugu durumu belirtir. Bu tiir fiillerde

nesne olmaz ve yiikleme yonlendirilen “ne, neyi, kimi?” sorularina cevap vermez. Dolayisiyla

bu tiir fiillerin bulundugu climleler 6znenin i¢inde bulundugu durumu belirtir ve yiliklemin

etkiledigi ya da etkilendigi bir nesneye yer verilmez. Bu fiil ¢esitlerine baz1 6rnekler sdyledir:

Betiil, beni goriince giildii.
Bu sabah benim kopegim erkenden uyanda.
Biiyiikbabami karsimda goriince agladim.

Sarkiy1 dinleyince, glilimsedim.

Bu kategoride genel olarak kullanilan kelimeler soyledir:

Yiiriimek

Ug¢mak Oturmak Uyumak

Sevinmek

Cikmak Gitmek

Aglamak

1.3 is-Kahs Fiilleri

Tiirkge *deki bu tiir fiiller 6znenin kendi istegiyle gergeklestirdigi fiillerdir. Nesne alan

fiillerdir ve bu fiiller “ne, neyi, kimi?” sorularma cevap verir. Bu fiil ¢esitlerine baz1 6rnekler

sOyledir:

Kardesim evin camini kirdi.
Ogretmenim bize kitap okudu.
Arkadasim benim igin portre ¢izdi.

Dayimin evini bulmak i¢in ugrastik.

Bu kategoride genel olarak kullanilan kelimeler s6yledir:
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Cizmek Okumak Yazmak Kazmak

Sevmek Bulmak Gormek Anlatmak

2. Fiil Cekimleri (Fiilde Kip)
Tiirk¢e ’de fiillerin kip bakimindan climlede kullanimlarinda farkliliklar olmaktadir.
Asagida belirtilen fiil 6rnekleri, ciimlelerin kip ile kullanimiyla zamani1 yansitmaktadir.

Fiilde kip ile ilgili baz1 6rnekler soyledir:
Ayse sinifta kitap okuyor. (Simdiki Zaman)
Rihtimda bekleyen yolcular izliyor .(Simdiki Zaman)
Bu yilki festivale Tarkan da gelecek. (Gelecek Zaman)
I¢ini kemiren bu diisiinceyi babasina anlatacakti. (Gelecek Zaman)
Diinya, Giinesin etrafinda doner. (Genis Zaman)
En ¢ok macera romanlarin1 okurum. (Genis Zaman)
Giizel bir araba aldim. (Gegmis Zaman)

Bu son savasi da kaybedince gorevden alindi. (Ge¢gmis Zaman)

E. INGILIZCE ‘DEKI BAZI FiiL CESITLERI

Ingilizce ’deki fiiller hareket ya da olus bildirmekte olup, bu filler; hareket fiilleri
(action verbs / dynamic verbs), durum fiilleri (non-progressive / state / stative verbs) ,

baglayici fiiller (linking verbs) ve yardimer filler (helping verbs) olarak incelenmektedir.

1. Anlamlarma Gore Filler
1.1 Hareket Fiilleri (Action Verbs)
Ingilizce ‘de hareket fiilleri igin “action verbs” ya da “dynamic verbs” gibi terimler
kullanilmaktadir. Bu fiiller bir hareketi, isi ya da sahipligi bildirin fiillerdir. Hareket fiilleri ile
ilgili baz1 6rnekler asagidaki tabloda belirtilmistir.

Break Bring Build Buy

International Journal of Kurdish Studies Vol.7/1 ( January 2021 ) 132




Babayigit

Kiirtce, Tiirkce ve fngilizce ’deki Bazi Fiillerin Anlamsal ...

Catch Choose Come Cut

Eat Fall Give Learn
Put Run Stand Swim
Take Write Walk Wear

Hareket fiilleri; gecisli (transitive) ve gegissiz (intransitive) fiiller olmak tizere ikiye
ayrilmaktadir. Eger bir climlede kullanilan fiil dolayli ya da dogrudan bir nesneye sahip ise,
bu fiil gecisli (transitive verb) olur. Eger cliimlede kullanilan fiil herhangi bir nesneye sahip
degilse bu fiil gecissiz fiil (intransitive verb) olur. Asagida belirtilen 6rnekler incelendiginde
her ciimlede bir fiil ve bir nesnenin oldugu aciktir. Dolayisiyla verilen bu ornekler gegisli

fiiller kategorisinde yer almaktadir.
Ahmet drank a glass of water. (Ahmet bir bardak su i¢ti.)
Thomas broke the vase. (Thomas vazoyu kirdi.)
Yazgiil eats a piece of cake every morning. (Yazgiil her sabah bir parca kek yer.)
| am learning English. (Ingilizce égreniyorum.)
Veysi is catching fish now. (Veysi, suanda balik tutuyor.)

Asagida belirtilen baz1 Orneklerde nesne olmadigi i¢in bu fiiller gecissiz fiiller
olmaktadir. Climlede hareket bildiren fiiller olmasina ragmen, ciimlede nesne olmamasindan

otiirti fiiller gegissiz hareket fiilleridir.

All the students stand up when the teacher comes. (Ogretmen geldiginde, tiim dgrenciler

ayaga kalkar.)
John swims in the lake every summer. (John, her yaz golde yiizer.)
I always walk in this way. (Daima bu yolda yiiriiriim)

1.2 Durum Fiilleri (Non-progressive / State / Stativeverbs)
Bu tiir insanlar ya da bir seyler arasindaki durumlar1 veya duygularn ifade eden

fiillerdir. Ingilizcede bu fiiller i¢in baz1 6rnekler sdyledir:

Forget Cost Believe Be
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Love Like Hate Dislike
Enjoy Prefer Doubt Seem
Know Understand Think Have
Smell Sound mind

Tabloda verilen fiiller igerisinde; ” think, have, smell, sound ,mind ““ hareket veya eylem
bildirdigi taktirde, hareket fiilleri kategorisinde yer alir. Ancak hareket bildirmediginde ise
durum fiilleri igerisinde yer alir. Durum fiilleri ile ilgili baz1 6rneklerin ciimlede kullanimi

sOyledir:
I think this car is very expensive (Bence bu araba ¢ok pahalidir.)
The moon seems very bright. (Ay,cok parlak goriiniiyor)
1 prefer chocolate for my coffee. (Kahvem icin ¢ikolata tercih ederim)
Azize likes cats a lot. (Azize kedileri ¢ok sever.)

2. Baglayia Fiiller (LinkingVerbs)
Bu fiillere, Tiirkce ‘de bag fiiller olarak adlandirilmasi miimkiindiir. Bu tiir fiiller;
ciimlenin 6znesini ya da nesnesini bir yliklem sifatina ya da yiikklem ismine baglayarak

aciklayan fiillerdir. Baglayici fiiller i¢in bazi 6rnekler soyledir:

Appear Taste Smell Be

Feel Look Remain Stay
Sound Grow Prove Continue
Turn Act Keep Come
Get Go Seem

Omer seems very happy today. (Omer, bugiin ¢ok mutlu gériiniiyor.)
This cookie tastes like Turkish coffee. (Bu kek, Tiirk kahvesi tadinda.)
Ayca appeared sad. (Ay¢a, tizgiin duruyordu/ goriiniiyordu).

Giilsen became a very famous doctor. (Giilsen ¢ok tinlii bir doktor oldu.)
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3. Yardima Filler (HelpingVerbs)

Ingilizce ‘de yardimci fiiller bir ciimlede esas fiilden dnce gelerek ciimledeki zaman
olgusunu belirtebilir ya da ciimlede “modal verb” olarak gelip climledeki olasilik veya
zorunluluk durumunu ifade edebilir. Eger climlede yardimei fiilden sonra esas bir fiil
yoksa yardimer fiil climle igerisinde esas fiil gorevini listelemektedir. Yardimci fiilin

zaman baglaminda kullanim1 asagidaki 6rneklerde belirtilmistir.
| don’t walk in the yard (Aviu’da yiiriimem) (Genis Zaman).
| am walking in the yard (Avluda yiiriiyorum) (Simdiki Zaman).
| didn’t walk in the yard (Aviuda yiiriimedim) (Ge¢mis Zaman).

| am going to walk in the yard (4viuda yiiriiyecegim) (Gelecek Zaman).

Ciimle icerisindeki zaman olgusu ile ilgili yardimer fiiller incelendiginde, bu fiillerin
climlede esas fiil gérevinde olmadig1 aciktir. Asagida zaman olgusu icerisinde kullanilan

yardimci fiiller verilmistir;

Am Is Are Be
Being Been Do Does
Did Have Had Has
Was Were

Olasilik veya zorunlu durumlari ifade eden yardime fiiller Ingilizce de “modal verbs “

olarak adlandirilmakta olup, bu fiiller genel olarak asagidaki tabloda belirtilmistir.

May Might Can Could
Must Shall Should Oughtto
Had better Will Would Haveto
Has to

F. SONUC

Bu ¢alismada Kiirt, Tiirk ve Ingiliz dillerinde yer alan baz fiiller anlamsal ve zaman

kipi agisindan betimsel olarak incelenmistir. Bilindigi iizere, dil bir toplumda iletisimi
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saglayan en temel aractir. Dolayisiyla, dilin degisimi, gelisimi ya da karsilastirilmasi ile ilgili
caligmalar dilbilimin ilerlemesine etkin ve kalict olanaklar verecegi umut edilmektedir.
Calisma, karsilastirmali bir dil bilim calismasi olup, bilimsel agidan olduk¢a 6nem arz
etmektedir ¢iinkii daha once dogu ve bati dillerinin karsilastirmalarin1 ele alan c¢aligmalar
siirlt sayida ele alinmistir. Calismada, anlam bakiminda fiil ¢esitleri incelendiginde; her ii¢
dilde olus, durum ve is-kilis fiillerine 6rneklerin oldugu agike¢a belirtilmistir; ancak Kiirtce *de
olus fiilleri ciimle igerisinde kullanilirken hemen hemen tiim fiillerde “buin”  ekinin
kullanilmas1 gerektigi 6rneklerden agikca goriilmektedir. Ayrica kip bakimindan, yine her ii¢
dilde kullanimlarmin mevcut oldugu goriilmiistiir; ancak Ingilizce ‘de dogru kipin
kullanilmas1 daha ¢ok yardimci fiillerin esas fiillerden once gelerek yapildigr goriilmiistiir.
[laveten Ingilizce *de yardime: fiillerin olmasi zaman kiplerin olusumunda ve 6znenin tekil ya
da cogul olarak belirlenmesinde kullanildig1 barizdir. Kiirtce ve Tiirk¢e de ise 6znenin ¢ogul
ya da tekil olma durumunun anlagilmasi i¢in ¢ogunlukla fiil ile birlikte bazi eklerin (e, di, di
vb.) oldugu agiktir; ancak Kiirtge icin zamanin gelecek olarak belirtilmesinde “é” eki diger
dillere gore farklilik gostermektedir. Bir dilin baslangi¢c noktasi fiillerdir ve bu fiiler ile dil
sekillenip gilinlimiize ulagmaya calismaktadir. Diinya’daki dillerin zaman igerisinde bazi
anlamsal ve yapisal degisimlere ugrayip sonsuzlugunu korumasi; climledeki 6zne ve yiiklem
arasinda meydana gelen anlamsal yargmin fiiller ile pekistirilmesi ve siiregelmesinden
otiriidiir ¢iinkd fiiller anlami belirginlestirir ve 6zneyi etkileyen durumun dolayli veya

dogrudan gerceklesme durumunu yansitir.
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